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� Na Pražském jaru se letos 27. května představí velká posta-
va moderního jazzu, americký tenorsaxofonista Wayne Shor-
ter. Vystoupí se svým kvartetem, které založil v roce 2000 spo-
lu s mladými muzikanty, klavíristou Danilo Perezem, kontraba-
sistou Johnem Patituccim a perkusionistou Brianem Bladem. 
Hrají převážně Shorterovy vlastní kompozice, které jsou často 
úpravami či přepracováním toho, co hrál v šedesátých letech. 
Kvartet vydal již dvě alba, která jsou živými záznamy koncer-
tů, Footprints Live (2002) a Beyond the Sound Barrier (2005) 
a která vyvolala živý zájem publika i kritiků. Druhé album také 
získalo v roce 2006 cenu Grammy Award for Best Instrumental 
Jazz Album…   → strana 3

� O tom, že právě jazz je hudbou Klausova srdce a vkusu, se ví 
už dávno, protože to Václav Klaus prokázal už mnohokrát. A ja-
ko prezident a „domácí pán“ na pražském Hradě mohl tento svůj 
vztah manifestovat skutkem věru mimořádným: sérií koncertů 
v různých prostorách Hradu, s hudebníky domácími i zahranič-
ními, se světoznámými špičkami i s jazzmany méně známými, leč 
zajímavými. Takový jazzový domicil a takový dramaturgický zá-
běr je vskutku něčím kromobyčejným a nemá tak hned obdobu. 
Není tedy divu, že na konci svého (prvního) prezidentského ob-
dobí Václav Klaus pojal koncert (16. ledna), který ostatně jako ty 
ostatní sám uváděl, coby jakousi (i když pochopitelně jen částeč-
nou) připomínku či bilanci večerů předchozích…   → strana 22

� Jana Jonášová stále hýří mladistým temperamentem, kterým 
obdarovávala své operní postavy spolu se zvonivým průrazným 
hlasem velkého rozsahu, bravurní technikou, plastickým herec-
tvím, přirozeným půvabem i pohybovou čilostí. Její doménou byly 
mozartovské partie, zářila však i ve vrcholných rolích koloratur-
ního sopránu jako Olympie, Rosina, Gilda, Zerbinetta, Norina 
i Martinů Ariadna a do povědomí diváků se vryla rovněž jako jí-
mavá Violetta nebo energická Karolína. Prosadila se i v zahra-
ničí, zejména jako stálý host Nizozemské opery, ale i v Bruselu, 
Berlíně či Drážďanech. Její pěvecké dispozice jí umožňovaly se 
znamenitě věnovat i barokní hudbě (dlouhodobě spolupracova-
la se souborem Ars rediviva) a svůj hlas a muzikalitu propůjčila 
i mnoha kompozicím soudobých skladatelů…   → strana 42

Název Vlaková opera Michala Nejtka na slova Vratislava Bra-
bence z kapely � e Plastic People of the Universe (PPU), jejíž 
analýzu tentokrát přináší cyklus Novinky soudobé hudby, a kte-
rá byla poprvé uvedena 7. 10. na festivalu Next Wave, může být 
žánrově trochu zavádějící. Je pravda, že za operu se dnes může 
označit takřka cokoli, v čem se zpívá a hraje, ale ani to v tomto 
konkrétním případě není až tak jasné, neboť vskutku zpívaného 
textu je odhadem méně než deklamovaného, vykřikovaného, vy-
právěného. Také stavba díla sestávající z šesti samostatných čás-
tí, natož jejich označení odkazuje víc k oratoriu nebo mši: I. Se-
šli jsme se, II. Do vlaku nastupujte, III. Sanctus, v partituře čís-
lem neoznačený vložený žalm Lysá nad Labem, IV. Vítáme vás, 
V. Gratias…   → strana 44
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Vážení a milí čtenáři,
už více než deset století probíhá mezi českými zeměmi a Itálií 
nesmírně obohacující kulturní výměna. Jako významné mil-
níky na dlouhé cestě vzájemného poznávání se skvějí jména 
Vojtěcha Slavníkovce, Franceska Petrarky, Karla IV., Coly 
di Rienza, Giordana Bruna, Josefa Myslivečka, Lorenza da 
Ponteho, Jaroslava Vrchlického či Luigiho Pirandella, abych 
připomněla alespoň některá z těch nejslavnějších.
Když se dne 10. března před 259 lety narodil v Cenedě u Be-
nátek Lorenzo da Ponte, těžko mohl někdo tušit, že z malého 
chlapce se nakonec stane kněz, který se ovšem svému poslá-
ní (naštěstí pro evropskou kulturu) velmi vzdálí a nechá se 
obloudit nejen Múzami, ale i krásnými ženami. Ne nadarmo 
bývá da Ponte srovnáván se svým krajanem Giacomem Ca-
sanovou, oběma Italům, jejichž osudy se dotkly i Čech, byla 
vlastní dobrodružná a velmi nestálá povaha. Přesto se da Pon-
te dokázal s nevšedním nadšením a energií věnovat svým záli-
bám – literatuře a divadlu. Nejvýznačnější období jeho života 
představovala osmdesátá a devadesátá léta 18. století, kdy pů-
sobil na vídeňském dvoře jako libretista. Psal libreta nejen pro 
Mozarta, ale i pro Salieriho, Martina y Solera a další. Díky 
geniální Mozartově hudbě jsou tak dodnes známa jeho dra-
matická díla – Figarova svatba (1786), Don Giovanni (1787) 
a Così fan tute (1790).
Prahu navštívil da Ponte dvakrát: v roce 1787 v souvislosti 
s pražskou premiérou Dona Giovanniho a v roce 1792, když 
opouštěl Vídeň a mířil do Paříže a do Londýna. Jeho první 
návštěvu zaznamenaly i Pražské poštovské noviny z 8. října 
1787: „C. k. básník p. Lor. Da Ponte, rozený Benátčan, přijel 
sem z Vídně a pobude tu několik dní“, psalo se v nich. Nako-
nec však da Ponte Rakousko opouští. Zhrzený a zneuznaný 
emigruje do USA, kde se živí příležitostnými pracemi (mimo 
jiné vyučuje italštině). Od jeho úmrtí uplyne v srpnu letošní-
ho roku 150 let. 
V Itálii se z českých hudebníků 18. století nejvíce prosadil Jo-
sef Mysliveček (9. 3. 1737 – 4. 2. 1781), nazývaný dokonce Il 
divino Boemo – Božský Čech. Jak je zjevné, s da Pontem ho 
spojuje nejen stejný měsíc narození, ale i Myslivečkova zpr-
vu závratná kariéra, která se na sklonku jeho života prudce 
zvrátila a skladatel nakonec zemřel opuštěný a v bídě. I o tom 
se v letošním roce dozvíme řadu zajímavostí z pera Stanisla-
va Bohadla, který je autorem našeho dvanáctidílného seriá-
lu s názvem Tre Boemi in Italia. Cyklus však není věnován 
pouze Myslivečkovi, ale ještě dalším dvěma Čechům, kteří 
ho svou slavnou kariérou v Itálii předcházeli a do hudebních 
dějin vstoupili rovněž s přídomkem Boemo: hradeckému tis-
kaři a nototiskaři Janu Jakubovi Komárkovi, o jehož dalších 
životních peripetiích v Římě, kde působil od počátku 70. let 
17. století, pojednává právě vytištěný březnový díl Hudebních 

rozhledů, a minoritskému varhaníkovi a skladateli Bohuslavu 
Matěji Černohorskému. Dalšími díly ale pokračují i ostatní 
naše cykly, a to nejen ty, které jsme zahájili letos, jako jsou 
například seriály věnované významným výročím Státní opery 
Praha a Pražské konzervatoře, ale i ty, které za sebou již ma-
jí dvanáctidílná či čtyřiadvacetidílná pokračování: a to jsou 
Novinky soudobé hudby, Zlatá éra české opery nebo Světová 
operní divadla. Samozřejmě, že v čísle najdete i aktuální zpra-
vodajství z našeho koncertního a operního života, kde stojí 
určitě za zmínku vystoupení vynikajícího houslisty Franka 
Petera Zimmermanna s Českou fi lharmonií pod taktovkou 
Manfreda Honecka či hostování nadějné německé sopranist-
ky Annetty Dasch, která se skvěle uvedla v postavě Haydnovy 
Armidy na loňských Salcburských slavnostech a ve Stavov-
ském divadle vystoupila s Orchestrem Národního divadla, ří-
zeným Tomášem Netopilem v rámci slavnostního koncertu, 
jenž byl 27. ledna věnován výročí narození W. A. Mozarta. 
Výborného hodnocení se ale v rubrice festivalů a koncertů 
tentokrát dostalo i soutěžícím Concertina Praga či koncertu 
absolventů pražské HAMU v cyklu Ti nejlepší, klavíristovi 
Mateji Arendárikovi a dirigentovi Tomáši Braunerovi. Ne 
sice již tak oslavné, nicméně zajímavé informace se dozvíte 
rovněž o dvojím uvedení Straussovy Ariadny na Naxu v Pra-
ze a Ostravě, nebo o režisérském debutu Zbyňka Brabce v pl-
zeňském divadle J. K. Tyla, kde se dávala Španělská hodin-
ka Maurice Ravela a Sestra Angelika Giacoma Pucciniho. 
Nenechte si ale tentokrát ujít ani Horizont, kde si můžete 
přečíst pokračování článku Refl exe Nového světa v evropské 
opeře 17. a 18. století – tentokrát v dílech Jeana Philippa Ra-
meaua a André Grétryho, či zhodnocení Klausova „předvo-
lebního”, již 39. Jazzu na Hradě. Tomuto oblíbenému žánru 
je věnován i úvodní rozhovor březnového čísla, v němž najdete 
mnoho zajímavého z úst „krále moderního tenorsaxofonu“, 
Wayneho Shortera, který bude letos jedním ze vzácných hos-
tů Pražského jara. 
A na co bych vás chtěla ještě upozornit? Snad na zajímavý 
a poučný rozhovor s violistou Lubomírem Malým či na ně-
které články ze zahraniční rubriky, kde Josef Herman hodno-
tí Wagnerův Prsten Nibelungův v Semperově opeře v Dráž-
ďanech, Zbyněk Brabec Verdiho Maškarní ples v Bavorské 
státní opeře v Mnichově a Anna Šerých Pauerovu Červenou 
Karkulku ve Vratislavi. 
Věřím, že i tentokrát si z nabízených příspěvků vyberete a strá-
víte tak nad časopisem Hudební rozhledy příjemné chvíle…

dv� strany jedné mince

Hana Jarolímková, šéfredaktorka

HUDEBNÍ ROZHLEDY
číslo 3 | 2008 | ročník 61
Měsíčník pro hudební kulturu

Vydává: Společnost Hudební rozhledy, 
člen AHUV, za fi nanční podpory MK ČR, 
Nadace ČHF, Nadace B. Martinů, Nadace 
Leoše Janáčka, Nadace OSA

Šéfredaktorka: Hana Jarolímková

Tajemnice redakce: Marcela Šlechtová
Redakční rada: Jan Baťa,
Lucie Dercsényiová, Roman Dykast,
Ivan Poledňák, Jiří Štilec, Ivan Štraus,
Jan Vičar
Externí spolupráce: Jitka Slavíková
Výtvarné řešení: František Štorm

Adresa redakce:
Radlická 99, 150 00 Praha 5
tel. šéfredaktor: (+420) 251 554 088
tel. redakce: (+420) 251 550 208
(+420) 251 552 425
tel. sekretariát: (+420) 251 554 089
fax: (+420) 251 554 088
e-mail: rozhledy@volny.cz
Nevyžádané rukopisy se nevracejí.

Distribuci a předplatné v České
republice provádí v zastoupení vydavatele 
fi rma SEND Předplatné, P. O. Box 141
140 21 Praha 4 
tel.: (+420) 225 985 225
fax: (+420) 225 341 425
SMS: (+420) 605 202 115
e-mail: send@send.cz, www.send.cz
Cena jednoho výtisku: 40 Kč
Cena výtisku pro předplatitele: 30 Kč

Distribuce a předplatné 
ve Slovenské republice: 
Magnet-Press Slovakia, s. r. o.
Šustekova 8, P. O. Box 169
830 00 Bratislava 
tel.: (+421) 67 20 19 21,-2 – časopisy
(+421) 67 20 19 31,-3 – předplatné 
fax: (+421) 67 20 19 10
e-mail: predplatne@press.sk
casopisy@press.sk, www.press.sk
Cena jednoho výtisku: 60 SK
Cena výtisku pro předplatitele: 50 SK

Objednávky do zahraničí vyřizuje 
redakce a MEDIASERVIS, s. r. o.
administrace vývozu tisku
Sazečská 12, 225 62 Praha 10
tel.: (+420) 271 199 255
fax: (+420) 271 199 902

Časopis Hudební rozhledy pro potřeby 
zrakově postižených zajišťuje 
prostřed nic tvím internetového serveru 
www.braillnet.cz Sjednocená organizace 
nevidomých a slabozrakých ČR
tel.: (+420) 266 038 714

Sazba: studio Togga, Praha
Tisk: Petr Dvořák, tiskárna Dobříš

Odevzdáno do sazby: 14. 2. 2008
Evidenční číslo MK ČR E1244
ISSN 0018-6996

Na titulní straně Wayne Shorter 
Foto archiv

www.hudebnirozhledy.cz



rozhovory �

wayne shorter
král moderního
tenorsaxofonu
� Ivan Žáček

Na Pražském jaru letos vystoupí 27. května velká postava 
moderního jazzu, americký tenorsaxofonista Wayne Shor-
ter. Představí se se svým kvartetem, které založil v roce 
2000 spolu s mladými muzikanty, klavíristou Danilo Pe-
rezem, kontrabasistou Johnem Patituccim a perkusionis-
tou Brianem Bladem. Hrají převážně jeho vlastní kompo-
zice, které jsou často úpravami, přepracováním toho, co 
hrál v šedesátých letech. Kvartet vydal již dvě alba, kte-
rá jsou živými záznamy koncertů, Footprints Live (2002) 
a Beyond the Sound Barrier (2005) a která vyvolala ži-
vý zájem publika i kritiků. Druhé album získalo v roce 
2006 Grammy Award for Best Instrumental Jazz Album. 
O dva roky předtím získalo totéž ocenění Shorterovo al-
bum Alegria, které přináší latinskoamerickou hudbu, na 
kterou se Shorter zaměřoval v době, kdy působila skupina 
Weather Report. V roce 2005 také vyšla v nakladatelství 
Penguin jeho biografi e z pera novinářky Michelle Mercer, 
Footprints: � e Life and Work of Wayne Shorter. Přiná-
ší pohledy nejen do Shorterova soukromého života, na je-
ho názory, životní fi losofi i a buddhistické přesvědčení, ale 
zachycuje i pracovní život skupiny a portréty všech čtyř 
hudebníků. 
Abych tuto vlivnou osobnost amerického jazzu poněkud 
čtenářům Hudebních rozhledů přiblížil, vybral jsem a pře-
ložil rozhovor, který s Waynem Shorterem vedl Mel Mar-
tin, významný kalifornský jazzman, bandleader, hráč na 
tenorsaxofon, aranžér a skladatel. Je to podstatně zkráce-
ný výtah interviewu, otištěného před časem v časopise � e 
Saxophone Journal, kde letošní pětasedmdesátník mimo 
jiné vzpomíná i na slavné jazzmany, se kterými během své 
padesátileté kariéry spolupracoval. 

Wayne Shorter je jedinečnou postavou moderního jazzu. 
Jako saxofonista i skladatel ovlivnil celou novou genera-
ci hudebníků. Jeho kariéra se počala rozvíjet již koncem 
padesátých let, kdy vydal své rané nahrávky na labelech 
VeeJay a Blue Note, a vyvrcholila spoluprací s Artem Bla-
keym a Milesem Davisem. Dalším významným počinem 
bylo založení skupiny Weather Report, která od roku 1970 
představovala jeden z nejvýznamnějších souborů, produ-
kujících fúzi jazzu, rocku a jiných žánrů. Měl jsem mož-
nost slyšet Wayna na koncertě spolu s Herbiem Hancoc-
kem v amfi teátru Shoreline v Mountain View, Kalifornie. 
Bylo to poprvé, co spolu Wayne a Herbie hráli, a bylo požit-
kem sledovat, jak improvizují na témata známých šlágrů. 
Wayne si právě zakoupil vzácný tenorsaxofon, Mark VII, 
a byla to první příležitost, jak ho vyzkoušet. Rozhovor se 
tedy od počátků točil kolem saxofonů. 
Mark VII je velmi těžký nástroj. Musíš používat i svaly, kte-
ré nesouvisí s hraním a brzy se unavíš. 

Johnny Griffi  n vyprávěl, že na takový kdysi hrál a že mu 
rukávy zakrývaly postranní klapky. Hrálo se prý na něj 
dobře, ale nebylo to vůbec jednoduché. 
To nebyl dobře postavený nástroj. Ten můj dnešní byl po-
staven někdy na přelomu 50. a 60. let. Je to druh nástroje, 
na který jsem hrával s Artem Blakeym a Milesem Davi-
sem. Ležel prý dvacet let pod postelí nějakého dědka. Tak 
to alespoň vyprávěla žena, která ho přišla do obchodu pro-
dat. Obchodník hned poznal, že se jedná o velkou vzácnost. 
Coltrane, myslím, hrával taky na jeden z nich. První saxík, 
na který jsem hrál, byl jeden Martin. Pamatuji si, že jsem ho 

měl na jam sessionu se Sonny Rollinsem v Newarku v New 
Jersey. Sloužil jsem tehdy v armádě a dostal jsem volný ví-
kend. To ještě spolu hrávali Max Roach a Sonny Rollins, 
bylo to krátce poté, co zemřel Cliff ord Brown. Přišel jsem 
do klubu v uniformě a Max na mě volal, abych si šel s nimi 
zahrát, ale já jsem se šel nejdřív domů převléknout. Hráli 
jsme Cherokee, pořádně rychle. Vzpomínám si, že mi teh-
dy pořád moje saxíky kradli. Nejmíň třikrát. Jednou to by-
lo s Coltranem. Jeli jsme z New Yorku do New Jersey. Měl 
tam hrát s Milesem Davisem a chtěl, abych jel s ním. Říkal, 
že když byl posledně na téhle štaci, někdo mu ukradl saxík. 
To bylo neuvěřitelné. Byl jsem tam později ještě několikrát, 
jednou s Art Blakeym a jeho skupinou � e Jazz Messen-
gers, a věřte tomu nebo ne, někdo mi ukradl saxofon, Cur-
tisu Fullerovi trombón, kabát a sadu bridžových karet. Ří-
kal: „K čemu sakra někomu budou moje bridžovky?“ Taky 
mu ukradli řidičák a další věci. Trochu se mu ulevilo, když 
jsem mu řekl, že Coltranovi taky někdo ukradl saxík. Když
jsem hrál s Milesovou kapelou, někdo mi ukradl saxík ze 
zam čeného auta. Ukradli ho a auto znovu zamkli. Miles říkal 
svým chraplavým hlasem: „Tohle byli profíci!“(smích). Ale 
pomohl mi sehnat nový nástroj. Moc se snažil, protože jsme 
tehdy makali nonstop a já byl bez saxíku vyřízenej. 

Vzpomínám si, jak jste jednou hráli s Blakeym v jazz work-
shopu v San Francisku a ty jsi měl starýho Bundyho, kte-
rý se už rozpadal a byl převázanej lepicí páskou a Art za 
mnou zašel a ptal se mě, jestli si můžeš půjčit mýho Sel-
mera. A celej večer si už odehrál na něm. 
No jo, to bylo, když jsem se dal dohromady s Milesem, to 
s tím Bundym. Miles mi říkal: „Seber se a pojď se mnou 
do Kalifornie“. Žil jsem tehdy v New Yorku. Říkal: „Vem 
si všechno sebou“. Koupil mi letenku 1. třídou a já odletěl 
do Kalifornie. Už za pár dní jsme vystupovali v Hollywood 
Bowl. Ale ještě předtím se mne zeptal: „Víš, co hraju za hud-
bu?“ A já řek, že jo. Což ho udivilo. A tak jsme šli na pódi-
um a zahráli první kousek. Byl to Joshua. Hrál jsem s ním ve 
dvojhlasu. Hráli jsme i řadu dalších věcí a já je všechny znal. 
Makal jsem na tý jeho muzice celý dny doma a kromě toho 
jsem Milese ostře sledoval už od patnácti let. Stejně jako 
Birda (Charles Parker, pozn. překl.). Hodně jsem v tý době 
pracoval na souhře s Lee Morganem a dalšími kluky. 

Mám tvoji první desku na Veejay Records, Introducing 
Wayne Shorter. A tam hraje Lee, a taky Wynton Kelly, 
Paul Chambers a Jimmy Cobb. Myslím, žes tam měl čtyři 
nebo pět svých skladeb, které před tím nikdo neslyšel. Ni-
kdo je nehraje, ale jsou to skvělé věci. Napsals toho oprav-
du dost. Procházel jsem si svoji diskotéku, když jsme se 
chystali, že se dáme spolu dohromady, jen tak, abych se do 
toho dostal. Myslím, že mám s tebou víc desek než s jakým-
koli jiným jazzmanem, a to mám obrovskou sbírku. Měl jsi 
úžasnou kariéru a obdivuju tě, jak neustále nahráváš nové 
a nové věci a jak jdeš pořád kupředu. Možná bys nám mohl 
říct, jak jsi pracoval se svými kapelami. Mám pocit, že tě 
úžasně vzrušují nové technologie a nové nástroje. 
Jo, to mě vždycky bavilo. To, co třeba zní jako nová hudba, 
bylo něco, na co jsem ve skutečnosti už dávno myslel a léta 
promýšlel. Slovo jazz pro mne neznamená žádnou kategorii. 
Ale když se někdo zasekne na tom, že chce pořád jen hrát 
ten starej jazz, tak má řetěz kolem krku a ten pořádně tíží. 
Je to pořád jen obměňování padesátejch let, z přesvědčení, 
že jazz má nutně vypadat tak a tak. Ale jestliže se necítím 
v jazzu svázaný žádnou kategorií, pak mám zelenou pro to, 
co chci dělat. Já chtěl vždycky především hledat nové zvuky, 
nové fúze. Splývání stylů, to je, oč mi šlo. Líbilo se mi, jak 
na to šel Stravinskij a ti další. Oni něco svou hudbou vyjad-
řovali, pokud ne přímo sebe. 

Měl jsem v ruce některé tvoje noty a snad nikdy jsem ještě 
neviděl tak detailně zapsanou hudbu. Takže vím, že to, co 



rozhovory�

děláš, není nic nahodilého. Je to něco, co je promyšleno do 
posledního detailu. 
Řekl bych, že kompozice je taková umírněná improvizace. 
Snažím se teď dokončit něco, co mám rozpracováno. Klidně 
tomu říkej klasika, jestli chceš. Možná to ani nebudu sám 
hrát. Je to pro velký orchestr, už jsme něco z toho dělali v Ja-
ponsku. Hlavním sólistou byl Richard Stolzman. Hrál jsem 
s ním a s New Japan Orchestra, což je takový domácí or-
chestrální workshop Seiji Ozawy. Ještě když jsem byl u CBS, 
říkali tam něco o tom, že tu skladbu bude dirigovat sir Ge-
orge Solti. Teď už ale u Columbie nejsem. Zatímco jsem byl 
na cestách, můj manažer to ukončil. Jo, když je kocour pryč, 
myši začnou vyvádět. To jsou manažeři. Pořád se jen paktují 
a sepisujou kontrakty a říkaj, my vás zaměstnáváme, my vás 
udržujeme v oboru, my vám děláme jméno. Tak, teď jsem na 
volné noze a dělám manažera sám sobě. 

Zajímalo by mě, co si myslíš o nové generaci, řekněme, jaz-
zových hráčů? Je spousta těch, i mezi těmi nejmladšími, 
kteří jsou jak v kompozici tak ve hře nesmírně ovlivněni 
tvým příkladem. Slyším to všude. Třeba Marsalis a další. 
Co tomu říkáš? Musel sis toho přece všimnout. 
Skladatelé klasické hudby si pořád kladou otázku, jak pokra-
čovat. Po Stravinském už nevědí, kudy dál. V klasické hudbě 
se neděje nic převratného. Myslím si, že převratné změny se 
dějí jenom ve světě jazzu. 

Ale tady se za posledních dvacet, možná pětadvacet let 
žádný velký výbuch nekonal. 
Správně. Ale já chci říct, že je možno očekávat velké změny. 
To, co se děje, jsou proměny v celém spektru hudebních sty-
lů. Jsou to spíš nenápadné změny, žádné velké výbuchy. Sly-
šel jsem píseň, kterou složila a zpívala Melissa Manchester. 
Vystoupila s ní na pětihodinové show spolu s Johnem Denve-
rem, Christopherem Reevesem, Dianou Ross, Herbie a Jo-
ni Mitchell. Říkala, že se snaží psát něco jednoduchého pro 
dospělé. Z téhle písně vstávají vlasy na hlavě i plešatým. Ve-
čer po koncertě se telefon netrhnul. Všichni volali: „Slyšel 
jsi to?“ Pak jsem se s ní setkal a ptal jsme se, kdo to napsal. 
A ona řekla: „Já.“ Tak jsem ji obejmul a řekl, že to musím 
mít a ona mi to poslala. Píseň se jmenuje Sometimes I Feel 
Sorry For God a představuje onen nenápadný postupný vý-
voj. Prosazuje se stejně jako exploze. Jenže když dojde k ex-
plozi, tak jsou všichni ohlušeni, protože to nikdo nečekal. 

Ty ses od začátku prosazoval jako výrazná individualita. 
Dnes je spousta lidí, kteří se zajímají hlavně o to, co by-
lo dřív a jejich individualita se skoro nevyvíjí. Když se na 
scéně objevil Ornette Coleman, stejně jako ’Trane (John 
Coltrane), nebo Sonny Rollins, přišel někdo. 
Ale většina těchhle hochů, když se objevila na scéně, tak vy-
znávali Charlieho Parkera. Sonny má k němu stálý respekt 
ještě dnes. Cítím z každého taktu to úzké duchovní spříz-
nění, když oživuje Charlieho Parkera a Buda Powella. Ty 
kořeny jsou až někde u Lestera Younga. Když mi bylo pat-
náct, tak jsem ho přímo hltal. Když jsem sloužil v armádě, 
dostal jsem deset dní volna a jel jsem za ním do Kanady. 
O přestávce za mnou přišel do přeplněného baru a řekl mi: 
„Ty vypadáš, jako že jsi z New Yorku.“ Snažil jsem se objed-
nat si drink a on mi řekl: „Chceš koňak?“ A já jsem přiký-
vl a on na to: „Tak pojď dolů do vinárny a dáme si opravdo-
vej koňak.“ Popad dvě velké sklenice a šli jsme dolů. Když 
jsem se vrátil, nikdo mi nevěřil, že jsem mluvil s Lestrem 
Youngem. A potom za pět neděl umřel. Taky jsem ho ještě 
viděl ve velkém divadle v Newarku. Dnes se mu říká Maso-
nic Hall. Hrozně spěchal, protože měl zpoždění. Vidím ho, 
stoupal po schodech, s velkým kloboukem, naraženým do 
čela, dlouhým splývavým kabátem, v botech značky Stude-
baker a měl na tváři výraz, jako by říkal: „Všechno je přesně 
tak, jak má být.“ 

Znal jsi Sonny Rollinse a Colemana Hawkinse. Mohl bys 
nám říct nějaké historky o těchto jazzových velikánech? 
Když jsem se Sonnym byl v Japonsku a cestovali jsme, tak 
jsme si spolu hodně povídali. Ani ne tak o hudbě jako o zdra-
ví a takových věcech. Řekl mi: „Musíš o sebe pečovat!“ Mlu-
vili jsme o tom, jak spadnul z pódia. Jeho žena Lucille měla 
o něj velké starosti a nehnula se od něj. Když nastupoval do 
vlaku, vždy si nesl sebou svůj tenor i soprán saxofon. Řekl 
jsem mu: „Sonny, to nemáš někoho, kdo by ti to nesl?“ Ře-
kl: „Zkrátil jsem to z osmi týdnů na čtrnáct dní. Sonny už 
nechce dělat velký turné.“ 
Sedával jsem vždycky s Colemanem Hawkinsem, když jsme 
byli na evropským turné před lety. Říkal svým chraplavým 
hlasem: „Pořiď si náústek.“ On rád používal náústky. 

Velký vliv měl na tebe John Coltrane. Říkal jsi, že jsi s ním 
hrával? 
Ano. Když jsem odešel z armády, hrál jsem s Horacem Sil-
verem několik týdnů. Když jsme byli v New Yorku, přišla 
za mnou jedna dáma, představila se jako Anita a řekla, že 
se mnou chce její muž mluvit. Cvičil jsem zrovna v kuchy-
ni a ona s sebou přitáhla svého muže. Říkala, že se mu líbí, 
jak hraju. Byl to John Coltrane. Pozval mě k sobě a já jsem 
šel, protože jsem věděl, že dělá muziku, která s lidma cvi-
čí. A tak jsme seděili, paní pořád něco vařila a my jsme po-
vídali o životě a John hrál na klavír a pak jsme si zkoušeli 
své saxíky. Řekl: „To je pěknej nástroj, ale měl by sis sehnat 
nějakej pěknej starej náústek.“ A tak jsem chodil po všech 
možných bazarech a hledal ten druh, který mi doporučo-
val. A pak pozval mě, Freddieho Hubbarda, abychom s ním 
hráli v Birdlandu. Lidi po koncertě říkali, že to byl nezapo-
menutelný večer. 

Taky jsi trochu hrál s Maynardem Fergusonem, ne? A co 
� elonious Monk, setkal ses s ním někdy? 
Snad jednou, společně s Artem, ale moc si na to nepama-
tuju. Jednou jsem také hrál s s Budem Powellem v pařížské 
Olympii. Je z toho nahrávka. 

Jste oba velmi silné individuality. Myslíš, že na tebe měl 
Monk vliv? 
Líbilo se mi, co dělal. On říkával: „Jdi svou vlastní cestou.“ 
Mě hudebně spíš ovlivnily fi lmy. To, jak, herci hráli na plát-
ně, nebo v divadle. Říkal jsem si: „Chtěl bych udělat totéž, 
co Humphrey Bogart v tomhle fi lmu.“ Když jsem se díval na 
Marlona Branda, říkal jsem si: „Zahraj to na saxík!“ Tak 
jsem se vžil do příběhu, že jsem zapomněl, že jsem v kině. 
Chtěl jsem překračovat hranice hudby. Hlavně akademické 
hudby. Jde tu o něco jiného. Teoreticky vzato, jsou tóny ne-
utrální a abstraktní materie. Ale když k tomu přidáš lidský 
element a odezvu, kterou u lidí vyvolávají, pak to znamená, 
že každá skladba je svět sám pro sebe. 

Takže podle tebe je něco, co je za mechanismem hudby, co 
jí překračuje? Hledáš tyto cizí elementy, ale taky se snažíš 
hudbu nepřetěžovat. Někteří lidé jsou příliš posedlí tím, co 
dělají, a to může být past, být tolik posedlý hudbou. 
Jsou jenom tři záliby v životě, které vyžadují, aby se pro ně 
trpělo. To řekl jakýsi Sokyamuni v Indii před třemi tisíci le-
ty. Obvykle o hudbě příliš nemluvím. Snažím se teď hodně 
kreslit a malovat. 

Pokud vím, hodně jsi v mládí maloval. Viděl jsem někde tvé 
kartóny. Prý sis je dal přelakovat, aby vydržely? 
Ano. Věnuji se teď hodně těmhle věcem, protože mě baví žít 
naplno a užívat si všech aspektů života. •



Wayne Shorter F
o

to
 a

rc
h

iv



rozhovory�

Mezinárodní hudební festival Pražský podzim coby festi-
val symfonické hudby a světových orchestrů věnuje ve své 
dramaturgii, zaměřené na období od konce 18. století po 
současnost, tradičně prostor nástrojovým koncertům. Za se-
dmnáct let existence festivalu tak zazněly prakticky všech-
ny klavírní, houslové i violoncellové koncerty, jež vznikly 
za posledních dvě stě let, ať už z pera skladatelů vrcholné-
ho klasicismu, romantismu nebo skladatelů 20. století. Jen 
klavírních koncertů festival doposud nabídl více než čtyři 
desítky, a to především z hudební dílny Wolfganga Amadea 
Mozarta, Ludwiga van Beethovena, Sergeje Rachmanino-
va, Petra Iljiče Čajkovského, Fryderika Chopina, Johanne-
se Brahmse nebo Maurice Ravela. Posluchači však kromě 
známých skladeb měli možnost poznat i díla méně otřelá, 
z nichž vzpomeňme například klavírní koncert Balakirevův, 
Novákův, Paderewského, Skrjabina nebo Clary Schuman-
nové. Z vynikajících klavíristů, jež se představili na koncer-
tech Pražského podzimu, připomeňme alespoň M. Uchidu, 
D. Goluba, N. Ogawu, M. Rudyho, B. Douglase, Ch. Black-
shawa, J. Y. � ibaudeta, sestry I. a F. Lafi tte, J. Kalichstei-
na, J. Bronfmana, N. Freira, J. Stancul, C. Licad, L. Mc-
Cawleyho, P. Donahoea, A. Queff élec, S. Osborna, D. Owe-
na-Norrise, N. Trull, P. Guldu, M. Pětuchova, A. Gourari, 
I. Fountaina, M. Lidského, P. Paleczného, E. Kupiec, J. L. 

Steuermana, G. Oppitze, A. Toradzeho, A. Gindina, T. Bar-
tó, P. Baduru-Skodu, O. Mustonena, W. Marshalla, I. Rudi-
na nebo L. Fleischera. 
V letošním roce v rámci koncertní řady 18. ročníku festi-
valu rozezní koncertní křídlo Dvořákovy síně Rudolfina 
mimo jiné i významný klavírista italského původu Enri-
co Pace, který na MHF Pražský podzim vystoupí poprvé. 
Enrico Pace se narodil v italském Rimini, klavír studo-
val nejprve u Franka Scaly na Rossiniho konzervatoři 
v Pesaru, a posléze ve studiu pokračoval v rámci mistrov-
ských kurzů v Imole. Vedle klavíru se rovněž věnoval i studiu 
dirigování a kompozice. Jeho mezinárodní kariéru otevřela 
vítězství na Mezinárodní soutěži Yamaha ve Strese v roce 
1987 a o dva roky později na klavírní soutěži Ference Liszta 
v Utrechtu, po nichž následovalo mnoho recitálů v hlavních 
koncertních síních v Evropě – např. v Amsterdamu, Milá-
ně, Římě, Florencii, Palermu, Berlíně, Mnichově, Salcbur-
ku, Manchesteru, Dublinu a v Jižní Americe. Enrico Pace 
se rovněž představil na festivalech v La Roque-d’Anthéron, 
Rheingau, Dinard, Tours a Husumu. 
Kromě sólových recitálů Pace vystoupil též s mnoha před-
ními symfonickými orchestry, z nichž vyzdvihněme např. 
Rotterdamskou fi lharmonii, Nizozemskou rozhlasovou fi l-
harmonii nebo Sydneyský a Melbournský symfonický or-
chestr (v rámci turné po Austrálii a Novém Zélandu). Dále 
tento klavírista vystoupil s Berlínským symfonickým orches-
trem, Symfonickým orchestrem Středoněmeckého rozhlasu 
z Lipska, Varšavským fi lharmonickým orchestrem, Národ-
ním symfonickým orchestrem RTE, Milánským symfonic-
kým orchestrem G. Verdiho nebo Gelderským orchestrem. 
Z dirigentských osobností pracoval mimo jiné s Robertem 
Benzim, Andrejem Borejkem, Markem Elderem, Janosem 
Fürstem, Eliahem Inbalem, Janem Lathamem-Koenigem, 
Kazimirzem Kordem, Jiřím Koutem, Alexandrem Leibrei-
chem, Gianandreou Nosedou, Vasilijem Sinajským, Stani-
slavem Skrowaczewskim, Bruno Weilem nebo Antonim 
Wittem. Enrico Pace je činný též v oblasti komorní hud-
by, spolupracoval s různými kvartety (např. s Kellerovým 
kvartetem, RTE Vanbrughským kvartetem, kvartetem Pro-
meteo a s hornistkou Marií Luisou Neunecker) a vystoupil 
rovněž na Del ském festivalu komorní hudby, ve fi nském 
Kuh mo, italské Strese, irském West Corku či ve švýcarském 
Lucernu. 
K vrcholům posledních sezon tohoto umělce lze zařadit de-
but s Mnichovskou fi lharmonií a Yakovem Kreizbergem, 
Bamberskými symfoniky a Walterem Wellerem, Filharmo-
nickým orchestrem BBC a Gianandreou Nosedou či Or-
chestrem Akademie sv. Cecílie v Římě a Paulem McCree-
shem. V loňském roce klavírista vystoupil v Rotterdamu na 
festivalu Valerije Gergijeva nazvaném Liebesnacht. V sezo-
ně 1997/1998 započala plodná spolupráce Enrika Paceho 
s významným houslistou Frankem Peterem Zimmerman-
nem, kterého pražské publikum mohlo poznat v rámci loň-
ského ročníku festivalu (a letos v lednu i na koncertě s Čes-
kou fi lharmonií, řízenou Manfredem Honeckem) a se kte-
rým Pace uskutečnil již řadu recitálů po celé Evropě, Dál-
ném východě a Jižní Americe a nahrává pro značku Sony 
Classical. Od roku 2006 Enrico Pace spolupracuje též s vý-
znamným houslistou Leonidasem Kavakosem, který taktéž 
vystoupil na Pražském podzimu v loňském roce, a to na jed-
nom z jeho vrcholů – koncertu Rotterdamské fi lharmonie 
vedené Valerijem Gergijevem. Enrico Pace s Leonidasem 
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o hledání pravdy aneb klavírní pražský podzim
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Kavakosem koncertuje po celé Evropě a nahrávají společně 
pro rozhlas a televizi. 
Enrico Pace vystoupí v pražském Rudolfi nu se Symfonic-
kým orchestrem Českého rozhlasu, kdy za řízení legendární-
ho dirigenta Roberta Benziho společně přednesou Rachma-
ninovovu Rapsodii na Paganiniho téma. Mimoto se poslu-
chači na tomto koncertu mohou těšit i na symfonickou báseň 
Stěnka Razin Alexandra Glazunova nebo Stravinského Pe-
trušku. Při této příležitosti MHF Pražský podzim požádal 
Enrika Paceho o krátký rozhovor (rozhovor se uskutečnil 
prostřednictvím e-mailu na sklonku ledna letošního roku):

Koncert se Symfonickým orchestrem Českého rozhlasu, 
bude vaším debutem na festivalu Pražský podzim. Jaký je 
váš vztah k České republice a především k české hudbě? 
Poprvé jsem byl v České republice před mnoha lety v Janáčkově 
divadle v Brně. Velmi dobře si pamatuji překrásnou archi-
tekturu města a zvláštní atmosféru místa: jednalo se o kon-
cert Státní fi lharmonie Brno a okolnosti byly velmi drama-
tické. Koncert byl odložen z důvodu výpadku elektřiny po 
silné bouřce, která se přehnala nad městem těsně před jeho 
plánovaným zahájením. První houslista musel hrát nějaké 
kusy od Paganiniho pro čekající publikum a nakonec jsme 
byli donuceni koncert přesunout až na druhý den. Z české 
hudby jsem hrál Janáčka, a mám také velmi rád hudbu Petra 
Ebena. Na posledním turné jsem hrál Smetanovo klavírní 
trio, které mě velmi zaujalo. Prahu jsem navštívil několikrát, 
před několika lety jsem vystoupil i v Rudolfi nu, a velmi obdi-
vuji krásy tohoto města, zejména pak secesní architekturu. 
Zvláštní vztah mám též k Týnskému chrámu, kde je pocho-
ván význačný astronom Tycho de Brahe, neboť astronomie 
je vedle hudby mou druhou láskou. 

Co vás přimělo k tomu stát se klavíristou a kdo vás ve vaší 
kariéře nejvíce ovlivnil? 
To, že se chci stát hudebníkem, jsem věděl už jako malé dí-
tě. Rád jsem „dirigoval“ hudbu, kterou jsem slyšel v rádiu, 
a vyťukával jsem melodie na klavír, jež jsem poslouchal na 
klasických nahrávkách. Mým hlavním učitelem byl Franco 
Scala, u něhož jsem studoval i na Imolské klavírní akademii. 
Zde jsem se rovněž setkal s Lazarem Bermanem a Borisem 
Petrušanským. Z klavíristů mě ovlivnili hlavně Rachmani-
nov, Michelangeli, Horowitz, Gould a Anda. 

Jak byste popsal svůj styl? Jste stoupencem určité tradiční 
interpertační školy nebo upřednostňujete vlastní individu-
ální přístup k interpretaci? Mohl byste nám v této souvis-
losti představit specifi ka italské klavírní školy? 
Škola, kterou jsem navštěvoval, se nezaměřovala na žádný 
speciální přístup, můj učitel Franco Scala byl žákem Carla 
Zecchiho, můžeme tedy zmínit italskou školu, ale spíše nás 
vždy vedl k experimentování a k vyzkoušení různých způso-
bů hry na klavír (např. s nataženými nebo naopak zahnutý-
mi prsty, s nízko či vysoko drženým zápěstím, ale vždy s co 
nejefektivnějším pohybem pro danou hudbu). Myslím, že 
nyní – v době moderních komunikačních prostředků – je 
velmi snadné konfrontovat vlastní přístup se vším, co na 
světě existuje a týká se hraní na klavír, což dává interpreto-
vi široký výběr. Klavírní školy v podstatě existovaly v době, 
kdy byly lokální rozdíly zdůrazněny a vyznačeny vzdáleností 
a obtížnou informační výměnou, jako tomu bylo v minulých 
stoletích. Zvláštním rysem Akademie v Imole bylo každo-
roční zvaní významných klavíristů, například Ashkenazyho, 
Polliniho, Magaloff a, Firkušného, Sandora a dalších, kteří 
pro nás pořádali dvoudenní mistrovské kurzy s cílem pod-
pořit naše schopnosti v oblasti ocenění rozdílů mezi osob-
ními přístupy k hudbě a hře na klavír. Pak již bylo na nás, 
abychom si uvědomili, jaké naše osobní schopnosti, záliby 
a muzikálnost budou těmi nejlepšími ke zformování našeho 

individuálního interpretačního stylu. Myslím, že hudebník 
je jako detektiv, který musí vždy přijít na to, proč napsal 
skladatel takové a takové noty. Mám na mysli psychologic-
ké důvody. Domnívám se, že hudba je objektivní jazyk s ko-
difi kovaným systémem, ale musí být prodchnuta osobností 
interpreta, aby obživla. 

Které skladatele či období hudebních dějin upřednostňu-
jete a proč? 
Mám rád hudbu všech období. Obzvláště se zajímám o méně zná-
mé skladby slavných skladatelů. Nejčastěji hraji díla romantická, 
pozdně romantická a moderní – např. Beethovena, Brahmse, Lisz-
ta, Ravela, Proko� eva, Rachmaninova. Miluji spojení s ostatními 
druhy umění a literaturou, jako například v Lisztových Letech 
putování nebo Schumannově Kreislerianě. Zvláště s oblibou pak 
hledám nové způsoby vyjádření hudby z konce 19. století. 

Jaké jsou vaše plány pro nadcházejíce měsíce a roky? 
V nejbližší době mě čekají sólová vystoupení s Schumanno-
vými Novelletami, op. 21 a Lisztovými Legendami, dále pak 
s orchestrálním doprovodem přednesu Beethovenův třetí 
a Lisztův druhý klavírní koncert a Tanec mrtvých, a rov-
něž vystoupím komorně s houslovým duem a na několika 
festivalech. 

Jaký je váš umělecký cíl obecně? 
Mým hlavním cílem je vždy snaha o neustálé zdokonalování 
vlastního muzikantství a klavírní hry. Nejlepší věcí na hudbě 
je, že její interpretace může být vždy nová a čerstvá, je zde 
tolik stránek a úhlů pohledů na jednotlivá díla, že není mož-
né snížit se k rutině (alespoň ne pro mě). Každý kus, nota, 
koncertní sál, klavír, atmosféra, publikum, pocit je každý 
den jiný a hudebník je podle mého názoru velkým šťastliv-
cem, že může být den co den konfrontován s mistrovstvím 
lidského snažení. Umělec by se měl vždy snažit dostat se co 
nejblíže k „pravdě“, která je tak vábivá a přitom vzdálená 
a v podstatě po celý život zůstává nedosažitelnou. Jsem vděč-
ný, že se mohu takovémuto hledání věnovat. 

Vedle Enrika Paceho se pražskému publiku na 18. roční-
ku MHF Pražský podzim dále představí pětice významných 
světových pianistů. V první řadě to bude „novodobý Ho-
rowitz“ dobývající svou úchvatnou hrou pódia celého světa, 
petrohradský rodák Arkadij Volodos, který se na Pražském 
podzimu představí společně se Španělským národním sym-
fonickým orchestrem pod taktovkou Josepa Ponse. Společně 
s druhým orchestrem španělské provenience – s Orchestrem 
Valencie, který v letošním roce do Prahy přijede, na festivalu 
vystoupí světově proslulý španělský pianista Joaquin Achu-
carro. Po několika letech se do Prahy opět vrátí také Bra-
zilec Nelson Freire, který na festivalu tentokráte společně 
se Štrasburským symfonickým orchestrem přednese první 
Brahmsův klavírní koncert. Jednou z vycházejících hvězd 
nové generace klavíristů je i mladičký, avšak již poměrně 
zkušený Martin Helmchen, který do Prahy zavítá společně 
s orchestrem berlínského Konzerthausu a Lotharem Zag-
roskem. V jejich podání si posluchači budou moci vyslech-
nout Dvořákův klavírní koncert g moll. Letošní pražskopod-
zimní klavírní pětici pak uzavírá jméno Brita Paula Lewise, 
jenž na festivalu vystoupí společně s Královskou fi lharmonií 
z Liverpoolu a pod vedením Vasilije Petrenka zahraje druhý 
klavírní koncert Ludwiga van Beethovena. •
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profesor lubomír malý
od po�átku jsem cht�l 
být sólistou
� Miloš Pokora

Každý, kdo se zabývá interpretačním uměním současných 
českých violistů, si nepochybně okamžitě vybaví osobnost 
profesora Lubomíra Malého, někdejšího absolventa Praž-
ské konzervatoře a Hudební fakulty AMU, držitele vítězné 
ceny z Mezinárodní soutěže v Helsinkách (1962), dlouho-
letého člena Kvarteta města Prahy a především vůbec nej-
vyhledávanějšího sólistu svého oboru. Malého umění zna-
jí prakticky ve všech evropských zemích, USA i Japonsku, 
sledovali ho návštěvníci mezinárodních festivalů v Praze, 
Santanderu, Passau, Divonne, Dubrovníku, Vídni, Athé-
nách, Wartburgu a dalších městech, avšak na to, abychom 
shrnuli, kde a s kým všude koncertoval, by tu ani nebylo do-
statek místa. Dodejme jen, že Lubomír Malý hraje na vzác-
ný nástroj z dílny Antonia Gragnaniho z roku 1786, působí 
jako profesor na Hudební fakultě AMU, má za sebou vede-
ní mistrovských kurzů ve Finsku, Japonsku, Anglii i USA 
a že své umění zachytil na téměř čtyřiceti nahrávkách včet-
ně jednoho DVD. Koncertuje a studuje nové skladby stále, 
přestože v březnu oslaví 70 let. I tento moment stojí za to, 
abychom mu položili pár otázek.

Představoval jste si už během studií, že nastoupíte drá-
hu sólisty? 
Přiznám se, že od počátku bylo mým snem stát se sólistou. 
Byl jsem mladý a chtěl jsem prosadit violu jako sólový ná-
stroj. Celý svůj dosavadní život jsem se o něco takové snažil 
a snad se mi v tomto směru skutečně podařilo něco udělat, 

a to i v prosazování violového repertoáru. Například hroz-
ně miluji Martinů Rapsódii, onu tak silně romantickou vý-
pověď transformovanou do typicky martinůovské harmonie, 
a dost mě udivovalo, že třebaže Martinů žil v Americe, ne-
byla tam jeho hudba dlouho zdaleka tak populární, jak by-
chom mohli očekávat. Rapsódii tam téměř neznali a proto, 
když jsem byl v roce 1994 pozván k vystoupení se slavnou 
Filadelfskou fi lharmonií, nabídl jsem pořadatelům do pro-
gramu právě tuto skladbu. Měla obrovský úspěch. Podobný 
zážitek jsem s ní zažil i v Japonsku, kde byli (a většinou ještě 
jsou) posluchači notně konzervativní a hudba pro ně končí 
někde u Debussyho. 

Jistě vás také povzbudilo, když jste v roce absolutoria
HAMU zvítězil na mezinárodní soutěži v Helsinkách…
Určitě. Nicméně považuji za vhodné dodat, že rok předtím 
jsem se intenzivně připravoval na prestižní soutěž v Mni-
chově. Naučil jsem se pro ni celý repertoár, vyhrál jsem pře-
hrávku a moc jsem se na toto klání, které kumštýřům oteví-
rá dveře do světa, těšil. Bohužel, nakonec z mé účasti kvůli 
nedostatku devíz sešlo. Dnes tam jezdím do poroty.

Pokud vím, vyzkoušel jste si i hru v orchestru…
Už ve 4. ročníku konzervatoře jsem si chtěl vyzkoušet, jak 
probíhá přijímací procedura do nějakého prestižního or-
chestrálního tělesa, a tak jsem se přihlásil ke konkurzu do 
České fi lharmonie. Bylo to právě v době, kdy u Filharmonie 
Talicha střídal Ančerl a já se dověděl, že jsem byl přijat. Strá-
vil jsem pak v České fi lharmonii rok, delší dobu to už nešlo, 
protože jsem měl za se sebou přijímací zkoušky na akademii 
a obojí jsem skloubit nemohl. Poté, co jsem pak odabsolvo-
val, musel jsem se nějak živit, a tak jsem využil konkurzu na 
místo koncertního mistra viol FOKu, vypsaného v důsledku 
odchodu Huberta Šimáčka do Kvarteta města Prahy. Přijali 
mě, ale netrvalo dlouho, a Václav Smetáček mi sdělil, že se 
pan Šimáček chce do orchestru vrátit a poprosil mne, jestli 
bych mu své místo nepřenechal. Samozřejmě jsem panu di-
rigentovi, kterého jsem si velmi vážil, vyhověl a přihlásil se  
k dalšímu konkursu, tentokrát do SOČRu, kde jsem hrál až 
do svého příchodu ke Kvartetu města Prahy. 

V Kvartetu města Prahy jste strávil 35 let! Jak byste shr-
nul tuto životní a uměleckou zkušenost? 
Upřímně řečeno, kvarteto a komorní muzika vůbec je uni-
verzita. I největší houslisté 2. poloviny 20. století jako Sze-
ryng nebo Oistrach pěstovali komorní hudbu. Když ve smyč-
covém kvartetu sedí sólista, nesmírně to celému souboru 
pomůže a stejně tak dokáže kvarteto obohatit sólistu. Ani 
z čistě praktické stránky kvarteto mou sólistickou dráhu ni-
jak nebrzdilo. Vždy jsme si vyhověli a navzájem přizpůsobili 
své vystupování sjednaným termínům. 

Bez violy si lze nejzávažnější komorní díla věnovaná smyč-
cům sotva představit. Čím to ale je, že jako sólový nástroj 
byla viola, ať už máme na mysli recitálový nebo koncer-
tantní repertoár, hlavně v minulých obdobích skladateli 
tak opomíjena? 
Myslím, že odpověď na tuto otázku není příliš složitá. Skla-
datelům, ať žili před 200 lety nebo jindy, nestačilo psát hud-
bu do šuplíku. Většinou si při komponování představovali 
určitého interpreta a v minulosti se skutečně sóloví violisté 
až na pár výjimek opravdu těžko hledali. 

Lze to chápat jako důvod jediný? 
Určitě ten hlavní. Vždyť i Berlioz komponoval Harolda po 
úspěchu své Fantastické symfonie pro určitého interpreta. 
Šlo o Paganiniho, i když ten tento koncert se symfonickými 
rysy, jak víme, nakonec nehrál a raději si zkomponoval vlast-
ní „Sonatu per la Grand Viola“, kterou mimochodem – na 
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rozdíl od svých žáků (ti se ji spíše vyhýbají) často sám hraji 
v úpravě pro violu a komorní smyčcový orchestr. 

Myslím, že tu je ale ještě jeden zajímavý moment. Když 
už se skladatelé přece jenom odhodlali, že něco pro violu 
zkomponují, byla obvykle výsledkem výpověď závažnější-
ho charakteru…
Je pozoruhodné, že řada skladatelů na konci života svěřovala 
svou výpověď právě viole. Třeba ve svých pozdních opusech 
Brahms, úplně na sklonku života Šostakovič nebo Bartók 
a také například Smetana ve svém kvartetu Z mého života, 
kde tak mocně exponoval právě violu. Navíc byli mezi nimi 
i takoví, kteří pro violu dříve nikdy nepsali, například Vik-
tor Kalabis se svou kreací Tristium nebo Violovou sonátou, 
kterou vytvořil na samém konci života. Ale to, že by před-
stava violy vsugerovávala skladatelům vždy jen ten nejzávaž-
nější výrazový náboj, se tvrdit nedá. Vzpomeňme na mistry 
klasicismu – třeba Vaňhala nebo Michaela Haydna, pro ně-
hož napsal Mozart svou Koncertantní symfonii, a další au-
tory spíše líbezně rozkošných než vysloveně závažných vio-
lových kreací. 

Určitou specifi ckou vlastnost, která láká k zvláštní expre-
si, však viole upřít nelze. Je známo, že toho umí využít
zejména autoři 20. století nebo soudobí skladatelé. A vů-
bec, čím to je, že si současná skladatelská tvorba violy da-
leko více všímá, než tomu bylo v minulosti? 
Viola má skutečně specifi ckou barvu. Například tak geni-
ální hudbu, jakou nám nabídl Hindemith svou Smuteční 
hudbou, si nelze představit jinak, než v podání violy (exis-
tující cellová verze jako by byla o něčem úplně jiném). Nebo 
Šostakovičova Violová sonáta – vždyť ta její beethovenovská 
reminiscence je pro tento nástroj přímo zrozená. A proč se 
soudobí skladatelé více viole věnují? I na to se dá odpovědět 
prostě. Sólisticky zaměřených violistů je už dnes mnohem 
víc, zvláště v 2. polovině 20. století jich vyrostla celá plejáda. 
Ty tam jsou doby, kdy se na violu učili hrát ti, kterým to na 
houslích moc nešlo. Na všech hudebních učilištích i akade-
miích vznikla speciální violová oddělení. Tento kvalitativní 
vzestup prožívám z bezprostřední blízkosti, jako člen soutěž-
ních porot bývám někdy svědkem úžasných výkonů. 

Měl jste sám v mládí nějaký velký vzor? 
Nebyli to violisté, ale houslisté, zvláště Henryk Szeryng, 
s nímž jsem si v mládí zahrál i Mozartovu Koncertantní 
symfonii a jemuž mj. dodnes vděčím za báječné rady i co se 
týče prstokladu, dále David Oistrach, kterého považuji za 
vůbec největšího instrumentalistu všech dob. Vzpomínám, 
jak jsem ho jednou slyšel hrát v Praze Brahmsovu Houslovou 
sonátu. Byl jsem z toho tak mocného tónového záběru, kte-
rý dovedl vyvinout, úplně vedle a když jsem přišel v noci do-
mů do své tehdejší mansardy na Náměstí Jiřího z Poděbrad, 
snažil jsem se ten jeho tón na viole do tří do rána napodobit. 
Hodně jsem se naučil i od velkých dirigentů a svých komor-
ních partnerů. Jednou v Montrealu, kde jsem spolupracoval 
s dirigentem Charlesem Dutoitem, jsem na jednom recitálu 
dokonce mohl muzicírovat s věhlasnou Marthou Argericho-
vou. Co se domácích zážitků týče, škoda, že velcí zahraniční 
violisté na Pražské jaro nejezdili. 

Mohl byste nám prozradit své repertoárové lásky? 
Existuje takové klišé, které velí říci, že nejraději mám to, co 
právě hraji. Člověk se skutečně musí s každou právě inter-
pretovanou nebo nově studovanou skladbou ztotožnit, a ta-
kových je v mém případě stále dost. Přesto se vám svěřím, 
že nejraději hraji už zmíněnou Martinů Rapsódii, Berlioze 
a také třeba Vaňhala, pokud bych měl jmenovat namátkou 
tak tři z dvaceti svých dalších nejoblíbenějších repertoáro-
vých dominant. Je mezi nimi například i poměrně neznámý 

Bruchův Koncert pro housle, violu a orchestr. Ten mě rov-
něž silně přitahuje a stále lituji, že jsem ho pro sebe objevil 
teprve před 10 lety. A to nemluvím o řadě soudobých skla-
deb, z nichž některým jsem doslova pomohl na svět, napří-
klad Violovém koncertu Jaromíra Dadáka. 

Disponujete vzácným nástrojem z dílny Antonia Grag-
naniho z roku 1786…
Je to památka na mého otce. Delší dobu jsem nevěděl, jaký 
poklad mám, jednou jsem si ale tuto violu nechal ocenit a od 
té doby ji nedám z ruky.

Jaké máte nejbližší plány? 
Zase jen namátkou. Stejně jako loni se chystám i letos v lis-
topadu do Japonska, kde budu hrát s Nagojským orchestrem 
Berliozova Herolda a současně vystoupím na čtyřech reci-
tálech, z nichž jeden bude vysílat televize. To je velmi láka-
vé, protože z toho loňského mi Němci, snad jako prvnímu 
violistovi vůbec, vyrobili DVD. S dirigentem Vodňanským 
a Dvořákovým komorním orchestrem chystám koncertant-
ní vystoupení v pražském Atriu, u příležitosti sedmdesátin 
mě pozvali i Švýcaři, u nichž budu vystupovat na různých 
místech (včetně Bernu), čeká mě další práce v mezinárod-
ní porotě, věrný zůstávám i svým závazkům vůči koncertům 
v rámci Kruhu přátel hudby a manželka se mi směje, že mám 
podepsány dvě smlouvy dokonce na rok 2010. 

Dodal bych, že věrný zůstáváte i svému pedagogickému 
poslání na Hudební fakultě AMU. Jak to vůbec děláte, že 
zvládáte stále tak náročné úkoly a vystoupení? Jste spo-
kojen se svými žáky? 
Držím se rady Jánose Starkera, s nímž jsem si jednou po 
společném koncertě dlouho povídal. Říkal mi, že onen eli-
xír dlouhověkosti u instrumentalistů spočívá ve cvičení. Je 
třeba cvičit, ne čtyři nebo pět hodin, ale třeba jen půlhodiny, 
ale zato denně. A co se týče těch žáků? Především si všech 
velmi vážím. Kdo se dnes rozhodne studovat na vysoké škole 
vážnou hudbu, musí ji mít moc rád. Dřívější motivace – sta-
nu se dobrým violistou a budu moci jezdit do světa, zmizela, 
protože dnes tam může jezdit každý, a také existenční zajiš-
tění absolventů jiných oborů je nesrovnatelně jistější. Ale ti 
nadšenci do toho prostě jdou, a to mě imponuje. •

JANÁČKOVO TRIO 
• Helena Jiříkovská – housle                 

• Marek Novák – violoncello

• Markéta Janáčková – klavír

pořádá a srdečně Vás zve na svůj cyklus

komorních koncertů v roce 2008
18. března, 16. září, 16. prosince, vždy v 19.30 v kostele sv. Vavřince - 

koncertním sále Pražského jara, Hellichova 18, Praha 1

Na programu: komorní dílo pro housle, violoncello a klavír L. Janáčka,

L. van Beethoven, A. Dvořák, J. Brahms, Z. Lukáš, A. Copland aj.

• Vše o koncertech najdete na stránkách Janáčkova tria: www.janacektrio.cz •

Hlavní sponzor a partner Janáčkova tria Koncerty dále podpořila
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filharmonici s honeckem
a zimmermannem
Praha, Rudolfi num

� Miloš Pokora

Atraktivní hosté, houslista Frank Petr Zimmermann a di-
rigent Manfred Honeck předstoupili před Českou fi lhar-
monii na abonentním dvojvečeru 24. a 25. ledna (sledoval 
jsem ten první). I délka těchto vystoupení byla o něco větší 
než obvykle, jelikož na programu byla sice pouhá dvě díla, 
ale jedno z nich patřilo Brucknerovi. 
Současnou uměleckou vyspělost dnes už sedmačtyřicetileté-
ho Franka Petera Zimmermanna výmluvně prověřoval do 
první půle večera zařazený Beethovenův Houslový koncert, 
k jehož první větě přistoupil sólista s očekávaným suverén-
ním nadhledem a svítivě čistým tónem, leč v některých mís-
tech jakoby tentokrát dával tuto suverenitu až příliš najevo. 
Jeho přísně klasicistní přístup k této hudbě, oproštěný od 
subtilně kantabilní nadsázky a quasi romantických dyna-
mických návalů, imponoval, protože byl houslistou realizo-
ván důsledně. Na druhé straně ovšem nebylo možno nepo-
střehnout, jakoby se bytostně s tímto Beethovenem sžíval 
až v pozdějších fázích. Přesto nakonec celé ono Allegro ma 
non troppo skvěle vygradoval, k čemuž přispěla zejména je-
ho znamenitá práce s tempem (ritardando ) a volba vel-
mi náročné, harmonicky i polyfonicky umně propracované 
kadence. Larghetto rozkryl Zimmermann tónově dokonale 
a v citlivé souhře s orchestrálními sóly, ale v emocionálně 
nejvypjatějších místech přece jenom o poznání věcněji (me-
chaničtěji), než jsem čekal. Na vrcholné úrovni mu zněla 
fi nální věta, opět umocněná náročnou kadencí. Celé fi nále 
mělo v jeho podání skutečně úžasný švih a zároveň zpívalo. 
Přijetí bylo bouřlivé – onen ekvilibristický přídavek si však 
mohl slavný houslista po Beethovenovi odpustit. Orchestr ve 
spolupráci s Zimmermannem pod Honeckovou taktovkou 
zazářil. Všechny tři věty mu plynuly v příkladně kultivova-
ném zvuku a přesvědčivém frázování s trefně pointovanou 
basovou linkou, která je zvláště v 1. větě tohoto koncertu, a to 
jak v orchestrální předehře, tak v tutti mezihrách, tak důle-
žitá. Otazníky vyvolávaly na některých místech pouze trochu 
přeexponované smyčce, ubírající zřetelnosti dřev.
Hodinu trvající Brucknerova 4. symfonie s přívlastkem „Ro-
mantická“ se neobjevuje na programech fi lharmoniků čas-
to, Honeck ji ovšem dirigoval zpaměti, jako by šlo o nejhra-
nější kus, a dobře věděl, jak má tento nekonečný sled dal-
ších a dalších zvukově hutných bloků, hymnických gradací 
a někdy přece jenom výrazově „řídkých“ epizod podat, aby 
nepůsobil na dnešního posluchače rozvláčně. Kouzelně vy-
šel orchestru pod jeho vedením hned samotný vstup, hraný 
skutečně „Bewegt, nicht zu schnell“, ozvláštněný ideálně 
vyvážným zvukem subtilního hornového sóla s postupným 
přidáváním dalších dechů a crescendujících smyčců. Elek-
trizující spád měly i všechny robustní partie tutti, pouze ně-
která místa, například rytmicky choulostivá imitační hra 
v druhém tematickém pásmu, stále zhušťovaná a vyústěná 
do dravého unisona zhutnělého žesti i s jeho náhlým sklouz-
nutím do pianissima, prozrazovala menší hráčskou zažitost. 
I v těchto a dalších okamžicích se však vyznamenávaly fi l-
harmonické žestě i dřeva, zvláště žesťově akordické nástupy 
zněly s přesností měnících se varhanních rejstříků. Ve 2. vě-
tě před námi rozestřel orchestr pod Honeckovým vedením 
kouzlenou atmosféru klidného chvění (kráčející basová piz-
zicata s kyvadlově odměřovanými názvuky pianissimové hor-
ny a zpívající linkou cell a později i viol), zatímco v dynamic-
ky vzrušenějších a zvukově zhuštěnějších partiích přesvěd-
čoval spíše dirigentův tempový plán než samotná zvuková 

výslednice, které chyběla potřebná vláčnost. Scherzo s po-
pulárním triem zvládli Filharmonici brilantně a také fi nále 
neztrácelo navzdory své enormní délce napětí, i když sku-
tečnost, že hráči ještě nemají tuto symfonii úplně zažitou, 
byla i zde trochu znát. •
 

Frank Peter Zimmermann se postaral o skvělý umělecký zážitek.
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Za pult České fi lharmonie se opět po čase vrátil Manfred Honeck, s nímž se před 

časem počítalo na post jejího šéfdirigenta.
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mozartovský ve�er
s annette dasch
Praha, Stavovské divadlo

� Ivan Žáček

Na slavnostním koncertu z děl Wolfganga Amadea Mozar-
ta pořádaném k jeho výročí narození vystoupila 27. 1. ve 
Stavovském divadle mladá německá sopranistka Annette 
Dasch spolu s Orchestrem Národního divadla, který řídil 
Tomáš Netopil, nadějný představitel nastupující dirigentské 
generace. Na pořadu večera byl výběr z Mozartových kon-
certních árií, prokládaný instrumentálními vložkami, Ada-
giem a fugou c moll, KV 546, Andantem z Kasace B dur,
KV 99 a po přestávce pak zazněla Symfonie č. 41 C dur „Ju-
piterská“, KV 551.
Jednatřicetiletou Berlíňanku předcházela pověst jednoho 
z velkých talentů mladé pěvecké generace. Svou mezinárodní 
dráhu zahájila v roce 2000, kdy se stala vítězkou prestižních 
soutěží v Barceloně a Ženevě. V Mnichově, Bruselu, Berlíně, 
Drážďanech, Paříži a na jiných významných evropských scé-
nách zpívá dnes především mozartovské postavy, Fiordiligi, 
Elvíru, Paminu, Hraběnku, nejvýznamnějším úspěchem ale 
bylo zatím její loňské vystoupení na Salzburger Festspiele, 
kde ztvárnila roli Armidy ve stejnojmenné Haydnově opeře. 
Její pražský debut byl tedy provázen pochopitelně velkým 
očekáváním. Zazpívala „svého“ Mozarta, kterým vstoupi-
la do povědomí mezinárodní hudební veřejnosti a který za-
tím nejlépe vyhovuje jejímu hlasovému typu. Je to pěvkyně 
podmanivého zjevu, který umí i náležitě prodat, stejně ja-
ko vystupování, neseného živým výrazem s náznaky herecké 
akce. Dasch představuje prototyp operní zpěvačky dneška. 
Je to komplexní umělkyně, všestranně připravená vynikají-
cím školením, její projev v žádné složce nemá slabin, což se 

nedalo vždy říci ani o velkých pěvkyních minulosti. Možná 
však těm dnešním – Netrebko je ze stejné kategorie – chy-
bí jejich osobnost. Symptom doby? Dasch je v každém pří-
padě vynikající, nadějně vyzrávající lyrický soprán s velkým 
výrazovým potenciálem. Nemyslím však, že to beze zbytku 
potvrdila 27. ledna v Praze. Možná to byla jen lehká indis-
pozice, možná počínající hlasová únava, z jejích gest však 
bylo dobře patrné, že si je toho sama dobře vědoma. Všech-
ny čtyři koncertní árie, Ah, lo previdi, KV 272, Chi sà, chi 
sà, qual sia, KV 582, Vado, ma dove? oh Dei!, KV 583, Bella 
mia fi amma, addio, KV 528, byly zazpívány s bezprostřed-
ním výrazem, ne vždy přesvědčivou intonací a budily dojem 
spíše jen zběžného, dosud ne plně zažitého nastudování, což 
je u těchto poměrně méně frekventovaných kousků zcela po-
chopitelné. Nejlépe dopadl přídavek, árie Zuzanky ze 4. děj-
ství „Figarky“. 
Orchestr ND, který do přestávky působil značně nejistě (ze-
jména v primech) se pod dynamickou taktovkou energií na-
bitého Netopila v poslední Mozartově symfonii, přinášejí-
cí sumu jeho symfonického mistrovství, konečně vzchopil 
a podal výkon na hranici svých možností, bohužel, opět až 
na primy, toho večera zřejmě nehrající v nejsilnější sestavě. 
Netopil je velký talent, a tak dokázal hráčům vtělit své, do-
cela přesvědčivé, umírněně autentické pojetí i během něko-
lika zkoušek: více se za současné úrovně z orchestru dostat 
těžko dalo. Tradice symfonických koncertů, hojně pěstova-
ná ve většině evropských domů, může být vynikající průpra-
vou a vést k dalšímu růstu úrovně divadelního souboru, což 
by bylo velmi žádoucí – ne snad, že by jeho současná úroveň 
byla špatná, je na tom podstatně lépe než jiné divadelní or-
chestry, ale rezervy tu jsou. Můžeme se jen těšit, že Tomáše 
Netopila uvítáme v příští sezoně v Národním divadle, kde 
nastuduje Mozartovu operu La fi nta giardiniera. • 

Annette Dasch zaujala nejen zpěvem a svým sympatickým vystupováním,

ale i svůdným oblečením.
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soudobá hudba
i stradivárky
na programu pko
Praha, Rudolfi num

� Nikol Kra� 

Na svém 3. abonentním koncertě Pražský komorní or-
chestr (PKO) opět připomněl, že zaujímá mezi českými 
tělesy svého druhu nezastupitelnou roli. Respekt budí ne-
jen už půlstoletá historie s řadou významných úspěchů, 
ale především stálé, vysoce kvalitní a profesionální výkony.
Program koncertu, který se konal 6. 2. v Rudolfi nu, zaháji-
la skladba Jana Málka – letošního jubilanta – Divertimen-
to pro smyčcový orchestr č. 1 „Paví pero“. Spojujícím čini-
telem deseti drobných vět řazených quasi rondovým prin-
cipem jsou opakované návraty částí inspirovaných starým 
tancem – pavanou. K nim postavené kontrastující věty sym-
bolizují barvy – právě takové, jaké spatřujeme na pavím 
peru – nesou názvy Modrá, Zelená, Černá, Fialová, Zla-
tá. Jejich hudba přináší i meditativní, ale častěji živé plo-
chy, ve kterých lze leckde tušit latentní folklorní inspira-
ce. Skladba má nejen přehlednou formu, ale promlou-
vá k posluchačům zcela srozumitelnou hudební řečí, in-
teligentní, poučenou, v žádném případě ne eklektickou.
Orchestr provedl Málkovo dílo se zjevným zaujetím, ja-
koby v jednom tahu a s mimořádnou zvukovou kultivova-
ností. Není divu, že publikum v téměř zaplněné Dvořáko-
vě síni odměnilo hudebníky i autora, jehož přítomnost by-
la milým překvapením, velice spontánním potleskem.
Velká část programu patřila sólistovi večera, kterým byl 
italský houslista Massimo Quarta. Je renomovaným in-
terpretem se slušnou bilancí významných mezinárodních 
úspěchů a také několika společných vystoupení s PKO. Pro 
své pražské vystoupení si zvolil nepříliš často hraný reper-
toár – Koncert pro housle a smyčcový orchestr č. 1 C dur 
Hob. VIIa:1 Josepha Haydna a u nás ještě méně známé 
Schubertovo Rondo pro housle a smyčcový orchestr A Dur 
D 438, které zaznělo v úvodu druhé poloviny koncertu. 
Massimo Quarta je interpretem s mimořádnými tech-
nickými dispozicemi. Ojedinělou krásou působí zvuk je-
ho nástroje „Marechal Bertier-ex von Vecsey“ z dílny An-
tonia Stradivariho z roku 1716, zapůjčený nadací Pro 
Canale Foundation z Milána. Charismatický třiačtyři-
cetiletý Ital nadchl pražské publikum suverénním výko-
nem a za nadšené ovace se odměnil přídavkem v podobě 
populárního Paganiniho Capriccia C dur č. 24 z opusu 1.
Program večera byl završen provedením Symfonie č. 3 D 200 
Franze Schuberta. Je těžko uvěřitelné, jaká nepřízeň osudu 
provázela toto dílo - skvost mezi raně-romantickými symfoni-
emi - autor se jeho provedení nedožil, po více než třech dese-
tiletích byla provedena pouze fi nální věta a až 66 let po svém 
vzniku (19. února 1881) zazněla symfonie v Londýně jako ce-
lek. Pražský komorní orchestr se svým uměleckým vedoucím 
Antonínem Hradilem ji předvedl v perfektním nastudová-
ní, včetně skvělých koncertantních sól, ze kterých jmenujme 
alespoň klarinetové sólo Milana Poláka v první a druhé větě.
Skutečnost, že Pražský komorní orchestr vystupuje „bez di-
rigenta“ (což vesměs připojuje i ke svému názvu), je svým 
způsobem zajímavou raritou pro publikum. Provedení řídí 
umělecký vedoucí a koncertní mistr v jedné osobě. Absolut-
ní ukázněnost a nasazení, které často postrádáme u našich 
velkých orchestrů, je tady nutným předpokladem. 
Zmínku zaslouží i abonenti PKO – společenství poučených 
a zaujatých příznivců hudby v  exkluzivním provedení a sym-
patizantů „svého“ orchestru. •

janá�kovci v praze slavili
Praha, Rudolfi num 

� Vladimír Říha

Krásný večer zažili návštěvníci koncertu Českého spolku 
pro komorní hudbu 23. 1. 2008 ve Dvořákově síni Rudolfi na. 
Byl to mimochodem již druhý skvělý program Spolku v led-
nu (první byl recitál Jankové tamtéž), což dokazuje vynika-
jící úroveň dramaturgie a nepostradatelnost dané instituce 
v našem koncertním životě.
V programu „Důvěrné listy Leoše Janáčka“ se v Praze po delší
době konečně objevilo brněnské Janáčkovo kvarteto, aby tu 
zároveň oslavilo 60 let existence a 80 let od úmrtí skladatele, 
po kterém je pojmenováno a jehož odkaz jako hlavní soubor 
střeží. Jmenovaný program je spojením hudby a recitace – 
vedle dvou nejznámějších Janáčkových kvartet – č. 1 (Podle 
Tolstého Kreutzerovy sonáty) a č. 2 „Listy důvěrné“, v něm 
dva herci, Jitka Molavcová a Alfred Strejček čtou úryvky 
z dopisů skladatele Kamile Stösslové a vůbec poprvé uveřej-
něné odpovědi Kamily Janáčkovi. Program uvádějí interpre-
ti již delší dobu, tentokrát ale měl přece jenom trochu jiné 
vyznění pro uvedené výročí a následující prezentaci knihy 
a CD vyšlých k výročí.
Škoda jen, že se program opět módně obešel bez přestávky, 
tedy se současným nešvarem divadel a nyní již i koncertů, 
kde jsou diváci drženi k uzoufání dlouho bez možnosti od-
dychu. Ne, že by obsah nebyl zajímavý a interpretačně na 
úrovni. Oba herci, přítomní po celou dobu na pódiu, čtou 
své úryvky a mezi ně vstupuje soubor hrající nejdříve první, 
poté druhý Janáčkův kvartet po větách různě oddělených 
čtením dopisů.
Hra „Janáčkovců“ při uvádění „svého“ Mistra je trochu od-
lišná od podání takových hvězd jako Smetanovo kvarteto či 
nyní mladších souborů typu Škampova či nejnověji Pavla 
Haase Quarteta. Tempově dynamické rozdíly jsou ale ve-
směs ku prospěchu díla, i když někteří by je mohli označit 
jako spíše konzervativnější podání. Tempa jsou možná po-
malejší, ale o to vřelejší a emotivní náboj právě ve spojení 
se čtenými úryvky se postaral o silný dojem z večera. Oba 
kvartety od silně citově zaangažovaného skladatele prožíva-
jícího svůj vztah k o tolik let mladší ženě (první vznikl 1923, 
druhý 1928 jen několik měsíců před smrtí, Kamilu poznal 
v roce 1917 v Luhačovicích a Tolstého román o milostném 

Jitka Molavcová
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trojúhelníku si tak prožíval na vlastní kůži) jsou vášnivý-
mi díly a „Janáčkovci“ při jejich interpretaci skutečně ci-
ty a uměním nešetřili. Současné složení kvarteta je Miloš 
Vacek (1. housle), Vítězslav Zavadilík (2. housle), Ladislav 
Kyselák (viola) a Břetislav Vybíral (violoncello). Z herců vy-
zvedněme hlavně Alfreda Strejčka, i když rovněž Jitka Mo-
lavcová coby Kamila četla své dopisy rozkošně.
Poznamenejme, že spoluorganizátorem večera byl Nadační 
fond Zdenky Podhajské (ta Janáčka sama zažila) a že oba 
artefakty představené po koncertě měly k tématu úzký vztah. 
Jak CD Clartonu Důvěrné listy L. Janáčka, jež je záznamem 
programu, tak kniha bývalého člena souboru Adolfa Sýko-
ry Z mého života s Janáčkovým kvartetem vydaná v brněn-
ském nakladatelství Opus Musicum. •

arendárik a brauner
v cyklu ti nejlepší
Praha, Lichtenštejnský palác

� Miloš Pokora

Program lednového večera cyklu „Ti nejlepší“, na němž vy-
stupují vybraní absolventi Hudební fakulty AMU (Sál Mar-
tinů, 25. 1.), měl ve srovnání s dalšími koncerty tohoto cyklu 
nápadně náročné a vzhledem k daným akustickým podmín-
kám značně choulostivé skladby. Už pro první zařazené dí-
lo v podobě Brahmsova 1. klavírního koncertu, jehož inter-
pretace byla svěřena pětadvacetiletému absolventu ze třídy 
prof. Mariána Lapšanského, Mateji Arendárikovi, a to ve 
spolupráci s Plzeňskou fi lharmonií řízenou devětadvaceti-
letým absolventem dirigentského oboru HAMU Tomášem 
Braunerem, bylo pódium Sálu Martinů hodně stísněné. 
Protože tato skutečnost zkreslila především zvukovou vý-
slednici orchestru, všimněme si nejprve jeho. Smyčce v ra-
zantní dynamice a vysokých polohách zněly příliš syrově, 
dřevěná harmonie se ozývala, zvláště v partiích, kde jsou 
exponována dřeva všechna (například jejich trylky hned ve 
vstupním orchestrálním bloku ), slitě a tvrdě a také tympán 
se ocital v přeexponované roli. Tak se stávalo, že i celkovému 
plynutí této hudby jakoby tu a tam chyběla větší elastičnost 
a vláčnost. Jinak si ovšem pochvalu zasloužil jak Braunerův 
přesvědčivý tempový plán, tak jeho koncentrace na co nej-
trefnější vypointování klíčových frází. Přesně v souhře s kla-
víristou orchestru vycházely ony klíčové quasi kánonicky po-
souvané citace vstupního, rytmicky pregnantního tématu, 

zvláště záležet si dal Brauner i na dosažení co nejcitlivější 
souhry sólového nástroje s dechy (horna, hoboj, fagot) v ob-
lastech tklivého tématu vedlejšího. V dalších fázích jako by 
se orchestr už s danou akustikou sžíval. V dynamicky klid-
nějších zpěvných partiích homofonního charakteru, rozkry-
tých dirigentem s až překvapivě jímavě smutným nábojem, 
už zněly smyčce plasticky a vláčně, a to i v souhře se sóly 
dřev, příkladně přesně se ozývalo i hornové sólo v souhře 
s triolovými osminami klavíru. V Adagiu a potom i rytmic-
ky sršatém Rondu zdařilých momentů v orchestru přibýva-
lo, za obzvlášť výmluvný okamžik přesvědčivé orchestrální 
spolupráce bych označil například úplný závěr 2. věty, kde 
je expresivní sólo viol s imitační linkou fagotu provázeno se-
stupujícími basy s vyústěním do krajního pianissima a pre-
cizní „vpadávání“ orchestrálního tutti do konce sólistových 
fi guračních běhů v Rondu. 
Matej Arendárik přistoupil k Brahmsovu 1. koncertu nejen 
se suverénním nadhledem, což nebývá v případě této nároč-
né repertoárové dominanty romantického repertoáru u tak 
mladého pianisty zdaleka samozřejmé, ale navíc i s vlastním 
interpretačním názorem, ve zvukové oblasti zdůrazňujícím 
co nejsytější barvy umocněné romanticky vychutnaným 
efektem pedalizace. V jeho hře nebylo ani stopy po onom 
nešvaru, kterého jsme při interpretaci romantické klavírní 
hudby tak často svědky a při nichž si pianista pomáhá při 
hraní akordů arpeggiem. Metrickou přesnost pianista ctil 
a přesvědčoval i svou koncepcí, i když za nedotažený moment 
bych považoval ono místo v závěrečných fázích 2. věty, kde 
se sólová mezihra klavíru v pianu jakoby bez přípravy stup-
ňuje k forte. Škoda, že mu v ideálním rozkrytí 1. věty zabra-
ňovala skutečnost, že se mu robustní akordické partie (teď 
nemám na mysli třetí sólové klavírní téma v F dur, které vy-
stavěl znamenitě) ozývaly příliš tvrdě. Nádherně přirozeně 
vstoupil Arendárik do fi nále, šestnáctiny v levé ruce onoho 
rozkošného vstupního tématu mu zněly ideálně lehce a ta-
ké všem rytmickým fi gurám a rozverným pasážovým běhům 
vtiskl vzrušující náboj. Šlo o výjimečný výkon, sympatický 
dojem z vystoupení podtrhl pianista i svým citlivě stylově 
brahmsovským přídavkem.
Beethovenova Pastorální symfonie žádá od interpretů roz-
krýt nejen svou úchvatnou, z hlasu do hlasu se přelévající 
zpěvnost, mistrovsky stylizovanou zvukomalebnost, ale ta-
ké enormně koncentrovanou práci s jemným odstiňováním 
jednotlivých bloků, z nichž každý je odvíjen ve vnitřně kon-
stantním pohybu, ale při modulovaní, zhušťování a gradová-
ní se kouzelně témbrově proměňuje. Tomáš Brauner si pro 
Martinů sál vybral právě onu „choulostivou Pastorálku“. Po 
stránce tempové a dynamické koncepce i po stránce způsobu 
frázování se s ní vypořádal spolu s koncentrovaně hrajícím 
plzeňským orchestrem s nadhledem a přirozeně. První větu 
nasadil až příliš živě, ale důsledně v tomto pohybu pokračo-
val, takže se mu podařilo, že věta působila přesvědčivě jako 
jednotný celek. Kromě drobet zploštěné diferenciace jed-
notlivých bloků, jejíž problém jsem zmínil výše, bych však 
upozornil na podceněný protihlas cell v místě, kde se vrchní 
zpěvná fi gurační melodie začíná přelévat z primů do sekun-
dů a málo extaticky prožitou partii onoho úžasného melodic-
kého zpěvu houslí a viol nad basovou prodlevou před závě-
rem věty. V 2. větě se Braunerovi dařilo znamenitě sledovat 
hlavní melodickou linii, která zněla orchestru vláčně a spo-
jitě, i zvukovost (odhlédneme-li od permanentně přeexpo-
nované dynamiky v důsledku stísněné akustiky), vázaná na 
poměr dřev a smyčců zde byla dobře vybalancována. Scherzo 
mohlo začínat z většího pianissima, ale akcentováno a ryt-
mizováno bylo vzorně. Silnější dojem z Bouřky byl poněkud 
oslaben tvrdostí fortissimových akordů a nevýrazně hranou 
sestupnou rytmickou linií primů a viol, která z nich vyrůs-
tala, podceněna byla i ona klíčová gradace, v níž je hudeb-
ní proud chromaticky stupňován k poslednímu vrcholu pří-

Alfred Strejček
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rodního běsnění v podobě celým orchestrem dlouze držené-
ho zmenšeného akordu, zato kouzelný okamžik nám mladý 
dirigent připravil v podobě nádherně zklidněného začátku 
fi nálního Allegretta, na jehož co nejpodrobnějším rozkrytí 
si dal obzvlášť záležet – jako by si dobře uvědomoval, že tu 
jde nejen o obraz díkuvzdání, ale také o skutečný hymnus 
přírody. • 

concertino praga
na prahu zralosti
Praha, Český rozhlas

� Jiří Hlaváč

Název, který jsem zvolil pro zprávu o letošní mezinárod-
ní rozhlasové soutěži Concertino Praga, má evokovat roz-
por mezi věkem hudebníků a interpretační úrovní, kterou 
nastavili. A je v tom trochu i reminiscence na slavný obraz 
Vincenta van Gogha, nazvaný pregnantně „Na prahu věč-
nosti“, protože tak už si často připadá řada z nás, porotců. 
Jak to tedy bylo? 
Poprvé v celé soutěžní historii se představili fagotisté a roz-
hodně neprokázali nižší úroveň než soutěžící v léty prověře-
ných oborech: fl étně, hoboji, klarinetu a trubce.
V dramaturgii se objevila díla, která jsou i v rámci světových 
soutěží vyšších věkových kategorií považována za díla nej-
vyšší obtížnosti a to díky prvkům z oblasti nové hudby (De-
nisov, Takemitsu).
Ve dnech 2. a 3. 2. zasedla mezinárodní porota, jmenovaná 
pořadatelem soutěže – Českým rozhlasem. Návrh předklá-
dá Stálá komise soutěže Concertino Praga. Zastoupení čes-
ké strany je v sedmičlenné porotě zásadně menšinové. V le-
tošním 42. soutěžním ročníku byli členy mezinárodní jury 
vynikající francouzský trumpetista a pedagog Konzervatoře 
v Paříži Guy Touvron, Loránt Kovacs, jenž patří k nejlepším 
fl étnovým pedagogům v Evropě a jehož Almou Mater je Aka-
demie Ference Liszta v Budapešti, sólofagotista Slovenské 
fi lharmonie a pedagog VŠMU v Bratislavě Roman Mešina, 
dva hudební redaktoři delegovaní EBU – Veronika Brvar ze 
slovinské Ljubljaně a Sven Ake Landström ze švédské met-
ropole Stockholmu, sólohobojista České fi lharmonie a peda-
gog JAMU v Brně Ivan Séquardt a konečně předseda poroty, 
český klarinetista a pedagog AMU v Praze Jiří Hlaváč. 
Tato porota vyslechla a následně posoudila výkony 29 kan-
didátů z 9 zemí (Bulharsko, Rumunsko, Rusko, Maďarsko, 
Litva, Rakousko, Francie, Slovensko, Česká republika) a pl-
ně akceptovala anonymitu soutěžících – tedy znala jen star-
tovní číslo účastníka a jeho soutěžní repertoár. Jednání jury 
byla uzavřená a dle mého soudu velmi kolegiální a korektní. 
Při tiskové konferenci jsem vyjádřil této porotě absolutori-
um a vyslovil názor, že šlo o nejlepší porotu, v níž jsem při 
soutěži Concertino Praga zasedal. Konečné resumé nebylo 
pro nikoho z nás překvapením, protože v každém oboru šlo 
o průkazně nejlepší kandidáty. A takto vypadaly závěrečné 
výsledky:

Flétna 

I. cena, titul laureáta a cena Heleny Karáskové
pro absolutního vítěze 42. ročníku Mezinárodní
rozhlasové soutěže Concertino Praga 
 Daniela Koch – Rakousko (ORF Austria)

II. cena a titul laureáta
 Naďa Stojlova – Bulharsko (Bulgarian National Radio)

Hoboj
I. cena a titul laureáta 
 Denisa Gřonková – Česká republika (Český rozhlas) 

II. cena a titul laureáta
 Alexander Vvedenskij – Rusko (Radio Russia)

Klarinet
I. cena a titul laureáta
 Narek Arutunjan – Rusko (Radio Russia)

II. cena a titul laureáta
 Sergej Jeleckij – Rusko (Radio Russia)

Fagot 
I. cena a titul laureáta 
 Bálint Mohai – Maďarsko (Hungarian Radio)

II. cena a titul laureáta
 Jan Hudeček – Česká republika (Český rozhlas)

Trubka
I. cena a titul laureáta
 Michail Gajduk – Rusko (Radio Russia)

II. cena a titul laureáta 
 Pavel Janeček – Česká republika (Český rozhlas)

Čestné uznání bylo uděleno maďarské fl étnistce Lívii Duleba.

Concertino Praga je už evidentně na prahu zralosti, protože 
výkonnost laureátů dosahuje mnohdy interpretační úrovně 
srovnatelné s velkými světovými soutěžemi a pro řadu vítězů 
je i odrazovým můstkem k těmto metám. • 

Q vox con orchestra
Hradec Králové, Sál Filharmonie

� Jiří Štilec

Na programu abonentní řady Filharmonie Hradec Králové 
„Mezi proudy“ se objevil ve středu 16. 1. 2008 program na-
zvaný „Q VOX – con orchestra“. V jeho rámci vystoupil sou-
bor čtyř vokalistů z Brna Q VOX (Petr Julíček, Tomáš Ba-
dura, Tomáš Krejčí a Aleš Procházka) spolu s Filharmonií 
Hradec Králové a dirigentem Milošem Machkem.
Projekt se snaží oživit tradiční – někdy možná až příliš klid-
né – vody obvyklého koncertního provozu a přináší reper-
toár orientovaný na jazzové, swingové a gospelové skladby 
v kombinaci s tvorbou autorů, které jazz inspiroval v Evro-
pě – to byla například skladba Bohuslava Martinů Le jazz. 
Sólová vokální čísla souboru Q VOX jako jsou spirituály 
a gospely byla kombinována se skvělými úpravami, jejichž 
autorem je v řadě případů i dirigent Miloš Machek. Z au-
torů zde byli zastoupeni jak klasikové této oblasti – George 
Gershwin a Scott Joplin, tak řada dalších autorů jako je Kim 
Chadwick, Daryl Williams, Jerome Kern, Bruce Chase, Le-
roy Anderson, Mark Chadwick a jiní.
Koncert neměl obvyklé schéma ani obvyklý ritualizovaný 
pódiový scénář. V řadě případů zpívali členové souboru 
Q VOX z balkónu nebo z dalších prostor koncertní síně. 
Byli neustále v pohybu a jejich kreace měly často charakter 
pódiové grotesky, aniž by kdykoliv utrpěla hudební kvalita 
jejich velmi dobře sladěných vokálů. Podobně se však doká-
zali chovat i hráči Filharmonie Hradec Králové a samozřej-
mě i dirigent v bílém fraku.
Při skladbě Tico-Tico publikum nadšeně skandovalo a jako 
by překročilo obvyklé rezervované chování tzv. „vážněhudeb-
ního“ publika. Ve všech skladbách se skvěle předvedli nejen 
sólisté z Q VOXu, ale zejména všichni členové Filharmonie 
Hradec Králové. Bývá obvyklé, že hráči na dechové nástro-
je (zde byly navíc i saxofony a samozřejmě výborně „šla-
pající“rytmika) zvládají tento repertoár bez problémů. Tak 
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tomu samozřejmě bylo i na tomto koncertu, kde ale i hrá-
či na smyčcové nástroje frázovali naprosto stylově – jak ře-
kl právem dirigent Machek „jako na Broadwayi“ – a hráli 
s nevídanou chutí a radostí! Velkou radostí bylo poslouchat 
i zasvěcený a přitom zcela přirozený komentář průvodce to-
hoto večera, kterým byl dirigent a aranžér v jedné osobě – 
Miloš Machek.
Stali jsme se tak svědky doopravdy nezapomenutelného a ne-
smírně podařeného večera, plného velkých melodií, synko-
povaných rytmů a výbušné energie. • 

hudební sou�asnost #$$%
Ostrava, Janáčkova konzervatoř,

Pedagogická fakulta Ostravské univerzity

� Jan Mazurek

Na sklonku minulého roku se uskutečnila již 33. Hudební 
současnost, podzimní přehlídka nové vokální a instrumen-
tální tvorby Tvůrčího centra Ostrava. 
Tentokrát přinesla opět početnou řadu skladeb rozdílných 
žánrů, zaměřených tematicky na slovo v hudbě, hudba v po-
hybu – od komorních kompozic menšího rozsahu až k roz-
sáhlým operním a multimediálním opusům, podnětně vyu-
žívajícím široké možnosti soudobého umění. Interpretačně 
se na nich podíleli jak zahraniční umělci (např. severoame-
rický soubor Zeitgeist v multimediálním představení Změ-
na podoby: Proměna stínu), tak domácí interpreti z Plzně 
(zpěvačka Svatava Luhanová-Jiroušková a klavíristka Věra 
Müllerová v písňových cyklech plzeňských skladatelů Kar-
la Pexidra, Jiřího Bezděka a Karla Šimandla) a z Ostravy, 
Brna, Prahy i širšího regionu. Zpěváci: Klemens Slowioc-

zek, Martina Šnytová, Martina Juríková, Martina Šelo-
vá, klavíristé – Tomáš Víšek, Lukáš Michel, Tomáš Gaál, 
Marie Horáčková, Hana Šobrová, Irena Szurmanová, Bo-
ris Urbánek, Jiří Janík, Radana Foltýnová, Pavel Motloch, 
varhaníci: Linda Sítková Čechová, Pavel Rybka, fl étnistka: 
Markéta Klimánková, hobojisté: Dušan Foltýn, Jan � uri, 
Gabriela Hyžíková a Kamila Kozáková, trumpetista: Vác-
lav Grigar, bicista Jakub Kupčík, houslisté: Jitka Janáková, 
Vítězslav Kuzník, Lenka Župková, violisté: Marek Šumník 
a Helena Chejnová, instrumentální soubory: Camerata Ja-
náček s uměleckým vedoucím Pavlem Doležalem, Kubíno-
vo kvarteto, Baroque Jazz Quartet, New Jazz Trio, komor-
ní pěvecké a instrumentální ansámbly: Dětský pěvecký sbor 
Permoník se sbormistryní Evou Šeinerovou, Vokální oktet 
se sbormistrem Yuri Galatenko, Komora Czech se sbormis-
trem Jiřím Slovíkem a další.
Co říci o celkovém uměleckém profi lu této přehlídky? Pře-
devším: pozornému posluchači neunikla skutečnost, že se na 
přehlídce zřetelně prosazovali zástupci mladé skladatelské 
a interpretační generace především na komorním koncertě 
z oceněných prací Celostátní skladatelské soutěže Genera-
ce (6. 11.): Anna Mikolajková, Jan Dušek, Lukáš Sommer 
a jako „senior“ Ivan Kurz, interpretační pak díky provedení 
Žirafí opery Markéty Dvořákové (17. 10. studenty pěvecké-
ho oddělení a komorním orchestrem Janáčkovy konzerva-
toře) i dalších skladeb v programech komorních koncertů 
přehlídky. V konfrontaci se zralým uměním starší generace 
nebyli rozhodně outsidery. 
Velmi sympatickým rysem se stalo zařazení ženami kompo-
novaných skladeb do programu přehlídky. Na koncertech 
tak zazněly skladby Anny Mikolajkové (cyklus písní pro zpěv 
a klavír Pápěrky), Ireny Szurmanové (Z léta – skladba pro 
trubku, klavír a bicí), Petry Gavlasové ve zvukové fantazii 
pro elektrické a akustické housle, elektroniku a projekci na-

Q VOX publikum doslova rozehřál: zleva Petr Julíček, Tomáš Badura, Tomáš Krejčí

a  Aleš Procházka, v pozadí Miloš Machek
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zvanou Orlando a Markéty Dvořákové, jejíž zmíněná Žirafí 
opera i skladatelská a interpretační účast v multimediálním 
projektu Soundscapes (4. 12. spolu s Ivo Medkem, Janem 
Kavanem, Danem Dlouhým ad.) jednoznačně tuto ostrav-
skou přehlídku obohatily. 
Jednotlivé večery představily nezvykle široké spektrum skla-
datelské práce. V programech koncertů tak měly zastoupení 
skladby komponované v tradičním duchu – např. 20. 11. sbo-
rové skladby Edvarda Schiff auera („Škladleni“, tři sbory na 
slezskou lidovou poezii) a Milana Báchorka (Bando grej!, 
vonička slezských písní pro sóla, dívčí sbor, housle a klavír). 
Způsob jejich komponování ovšem jednoznačně odpovídal 
duchu a potřebám textové předlohy, tj. zmíněné už slezské 
lidové poezie. Současní skladatelé věnovali značnou pozor-
nost i zcela soudobé kompoziční praxi, vnímající silnou post-
moderní tendenci syntéz a synkrezí mezi jednotlivými hu-
debními a uměleckými žánry. Tato skutečnost se mj. proje-
vila i na koncertě, který 13. 11. pod názvem Na hraně žánrů: 
Jazzové a africké inspirace uvedl zahraniční skladatele (mj. 
Rakušany Ferdinanda Weisse a Heinze Karla Grubera) i do-
mácí skladatele (Aleše Pavlorka, Irenu Szurmanovou, Petera 
Grahama, Jana Dvořáka, Milana Báchorka) v dílech svo-
bodně využívajících početnou řadu možností, které nabízí 
současné sbližování artifi ciálních a nonartifi ciálních kom-
pozičních tendencí a metod. 
Dlouhodobě úspěšná ostravská přehlídka soudobé hudební 
tvorby Hudební současnost nejen ostravských skladatelů bu-
de v příštích letech jistě obohacena i o další umělecky úspěš-
né kompozice. Uvažovat lze o možnostech – např. o koncer-
tech věnovaných v současnosti velmi aktuálním kompozicím 
určeným dětem (v Ostravě a jeho regionu existuje např. řada 
nadregionálně úspěšných dětských sborů) a o co největším 
začlenění nejmladších umělců z řad posluchačů nově vzniklé 
Fakulty umění Ostravské univerzity, o pokračování ve spolu-
práci s Janáčkovou konzervatoří a gymnáziem v Ostravě atd. 
do programů přehlídek, i o dalším obohacování Hudební 
současnosti o zajímavá díla českých i zahraničních autorů. 
Přejme ostravské Hudební současnosti do dalších let skla-
datelskou úspěšnost, interpretační zaujetí a posluchačskou 
přízeň. •

ostrava má svého
jamese bonda
Ostrava, Janáčkova konzervatoř, Gymnázium

� Hana Adámková

Přijel z Hamburku a jeho útočištěm se stala Janáčkova kon-
zervatoř a Gymnázium v Ostravě. Vyzbrojen plnými, zvučný-
mi basy, zvonivým diskantem a měkkým, charakteristickým 
zvukem ve středních polohách předvedl své „přednosti“ na 
úterním (29. 1.) inauguračním koncertě, kde byl za pozor-
nosti médií, hudebních profesionálů i hudbymilovné veřej-
nosti slavnostně pokřtěn.
Mistrovský klavír špičkové kvality renomované značky Stein-
way (s výrobním číslem 007) byl uveden do života dvěma vy-
nikajícími mladými pianisty (jejichž příslušnost k našemu 
kraji vždy rádi zdůrazňujeme! ), Ivo Kahánkem a Martinem 
Kasíkem. Výjimečnost celé akce podtrhli náročným progra-
mem a skvělou interpretací. Ivo Kahánek po úvodních dvou 
Scarlattiho sonátách nadchl posluchače Chopinovým Scher-
zem b moll, obdivuhodně vystavěnou Janáčkovou Sonátou
I. X. 1905 zvanou „Z ulice“ a Smetanovou virtuózní Koncert-
ní etudou C dur. Martin Kasík vedle nádherně plastických 
Chopinových Mazurek nabídl ve skutečně „brilantní“ podo-
bě Andante spianato a Velkou brilantní polonézu téhož au-
tora a doslova ohromil posluchače strhujícím podáním Tří 

českých tanců Bohuslava Martinů. Oba pianisté se střídali 
ve svých vystoupeních a tento hudební „maraton“ završili 
čtyřručním Slovanským tancem č. 15 Antonína Dvořáka.
K mimořádnému vyznění večera přispěla promyšlená drama-
turgie, založená na vtipných „bondovských“ dialozích obou 
jeho průvodců Ireny Rozsypalové a Jaromíra Javůrka.
V průběhu koncertu pak proběhl samotný slavnostní křest 
nástroje, jehož kmotry se stali nejen oba mladí protagonis-
té večera, ale také ředitelka JKGO Mgr. Soňa Javůrková, 
hejtman Moravskoslezského kraje ing. Evžen Tošenovský 
a jeho náměstkyně PhDr. Jaroslava Wenigerová, díky je-
jichž iniciativě, pochopení a dotaci zřizovatale, kterým je 
právě Moravskoslezský kraj, se může Janáčkova konzerva-
toř a Gymnázium v Ostravě pyšnit klavírem této světové tří-
dy jako jediná škola svého druhu v celé České republice. •

Martin Kasík (zleva) a Ivo Kahánek
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Česká komorní fi lharmonie
umělecký vedoucí Zdeněk Adam

Hudební čtvrtky s Českou komorní fi lharmonií
Kongresový sál, Crowne Plaza Prague 

27. 3. 2008  ve  20:00 

Rozeznělé partitury 

Vojtěch Spurný  dirigent, cembalo, průvodní slovo

František Antonín Roessler-Rosetti Sinfonia op. 5/1 

(1746–1702) Adagio. Allegro-Adagio-Presto

Antonín Kammel  Sinfonia op.10/6 

(1730–1787)  Allegro-Andante-Menuetto

František Xaver Richter Sinfonia op.2/1 

(1709–1789) Allegro spirituoso-Andantino grazioso-Presto

přestávka

Vojtěch Spurný Serenity Concerto pro cembalo a orchestr 

(1963) Allegretto-Tombeau de Ravel-Giocoso

Antonín Fils Sinfonia III. 

(1733–1760)  Allegro-Andantino-Menuetto.Trio-Allegro assai

Příští koncert komorního cyklu „Hudební čtvrtky s Českou 

komorní fi lharmonií“ se koná dne 17. 4. 2008 ve 20:00 hod.

v Kongresovém sále hotelu Crowne Plaza Prague

pod názvem „Aprílové gala“.



klikněte si  
pro klasiku
www.rozhlas.cz/d-dur

Klasická hudba 
v nejvyšší kvalitě 
24 hodin denně.
Vysíláme digitálně na internetu, 
v kabelových sítích 
a v systémech DVB-T a DVB-S.

Wolfgang 
Amadeus 
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84. a 5. 3. 2008 | úterý a středa
Smetanova síň Obecního domu v 19.30 hodin

Leoš Janáček: Taras Bulba
George Gershwin: Koncert pro klavír a orchestr F dur 
Manuel de Falla: Třírohý klobouk, suita I a II

SYMFONICKÝ ORCHESTR HL. M. PRAHY FOK

Dirigent: JAKUB HRŮŠA
Sólista: BORIS GILTBURG | klavír

19. 3. 2008 | středa
Smetanova síň Obecního domu v 19.30 hodin

Joseph Haydn: Symfonie č. 100 G dur „Vojenská“, Hob. I/100
Pēteris Vasks: Sala (symfonická elegie) – ČESKÁ PREMIÉRA
Johannes Brahms: Symfonie č. 2 D dur, op. 73

SYMFONICKÝ ORCHESTR HL. M. PRAHY FOK

Dirigent: DANIEL RAISKIN

28. 3. 2008 | pátek
Smetanova síň Obecního domu v 19.30 hodin

Benjamin Britten: 4 interludia z Petera Grimese  
Ivan Kurz: Missa bohemica
Richard Strauss: Symphonia domestica, op. 53

SYMFONICKÝ ORCHESTR HL. M. PRAHY FOK

Dirigent: SERGE BAUDO

KÜHNŮV DĚTSKÝ SBOR
Sbormistr: JIŘÍ CHVÁLA

P Ř E D P R O D E J  V S T U P E N E K
Předprodejní pokladna FOK: U Obecního domu 2 
(naproti hotelu Paříž), Praha 1, Po – Pá: 10.00 – 18.00
Tel: 222 002 336, Fax: 222 322 501
E-mail: pokladna@fok.cz, www.fok.cz

Vstupenky je možné zakoupit rovněž 1 hodinu 
před začátkem koncertu v pokladně příslušného sálu

NOVINKA: prodej vstupenek on-line na www.fok.cz

S Y M F O N I C K Ý O R C H E S T R  
H L. M. P R A H Y F O K
BŘEZEN 2008  výbě r  konce r tů



fest ivaly ,  koncerty ��

kupte si
� Věra Lejsková

„Kupte si sněženky, jsou bílé jako sníh…“ zpívalo se kdysi 
v nějaké písni. Nevím, čím jsem si to vysloužila, ale v posled-
ní době mi věnují neutuchající pozornost nejrůznější reklamní 
agentury a vůbec podniky nabízející své služby – většinou tak 
činí po telefonu a zpravidla v době oběda, přirozeně, před-
pokládají, že v tu dobu se člověk obvykle zdržuje doma. Jed-
ni mi nabízejí, že mi umyjí okna (patrně si všimli, že přes ně 
už není vidět), druzí jsou ochotni přijít si pro starý papír a 
vůbec mi odvézt vše, co bych jim byla ochotna darovat. Jiní 
nabízejí výhodné telefonní hovory, nejen levné, ale dokonce 
i zadarmo!
Také jsem byla vybrána k tomu, že budu obdarována au-
tem, v přiložené obálce už byly od něj i klíčky! – s opakova-
nými nabídkami auta jsem byla obtěžována víc jak půl ro-
ku, než dotyční dobrodinci pochopili, že na jejich automobil 
opravdu nerefl ektuji. A přitom k dosažení tohoto cíle stačilo 
tak málo, jen si párkrát cosi objednat, zaplatit a – nechat se 
vylosovat!
Také jsou mi nabízeny vybrané knihy, jestliže si předplatím 
určitý časopis, jsem zvána na prodejní výstavy zajímavého 
zboží, tam mě lákají i tím, že prý dostanu oběd – no to už by 
stálo za úvahu! Konkrétní zboží je mi nabízeno i na ulici – ne-
dávno mě zastavil jeden „prodavač“ a prý – „Kupte si parfém 
pro svou dceru“ – jak dokonce věděl, že mám dceru?!
Na ulici bývám také zastavována k vyplnění různých dotaz-
níků (to rychle prchám pryč), ostatně jakési dotazníky býva-
jí spojeny i s telefonickou nabídkou zboží. Takovému hovoru 
obvykle předchází věta – „Máte pro mě chvilku čas?“ – na 
což většinou řeknu, že nemám a tím to končí. Jsem-li zvědavá, 
tak si dotyčného nebo dotyčnou chvíli poslechnu, abych se pak 
zdvořile (jsem ještě ze staré školy) omluvila. Včerejší telefonát 
byl pro mě zvlášť pozoruhodný: slečna mi nabízela výhodně 
holicí strojek se čtyřmi otočnými hlavami a zjevně byla velmi 
lítostivá, že jsem neprojevila patřičný zájem…
Prostě najednou se mi ze všech stran nabízejí výhodné koupě 
nebo dokonce výhry, zatímco já jsem byla celý život přesvěd-
čena, že jediná jistota je v tom, co si poctivě doslova „vyhra-
ji“ svými prsty na černobílých klávesách… •

doporu�ujeme
BRNO
Filharmonie Brno

Janáčkovo divadlo 
27. a 28. 3. 2008
C. Franck: Prokletý lovec
B. Martinů: Rapsodie – koncert pro violu
  a orchestr H 337
M. P. Musorgskij: Obrázky z výstavy
Sólista: A. Tamestit – viola
Dirigent: J. Hrůša

Národní divadlo Brno

Janáčkovo divadlo
12. 3. 2008 
L. Janáček: Její pastorkyňa
Host: E. Urbanová
Režie: Zd. Kaloč
Dirigent: J. Kyzlink

ČESKÉ BUDĚJOVICE
Jihočeské divadlo
21. 3. 2008 
G.Verdi: Síla osudu – premiéra
Režie: J. Průdek
Hudební nastudování: M. Peschík

HRADEC KRÁLOVÉ
Filharmonie Hradec Králové

Sál Filharmonie
5. 3. 2008 
F. X. Brixi: Violový koncert C dur
B. Britten: Lachrymae, op. 48a
A. Pärt: Cantus in memoriam Benjamin 
  Britten
W. A. Mozart: Symfonie č. 40 g moll, KV. 550
Sólista: J. Pěruška – viola
Dirigent: A. S. Weiser

KARLOVY VARY
Karlovarský symfonický orchestr

Lázně III
14. 3. 2008 
B. Martinů: Fresky de Pierro della Francesca
M. de Falla: Noci ve španělských zahradách 
pro klavír a orchestr
F. Mendelssohn-Bartholdy: Symfonie č. 4
  A dur „Italská“, op. 90
Sólista: B. Krajný – klavír
Dirigent: J. Stárek

OLOMOUC
Moravská fi lharmonie Olomouc

Reduta
20. 3. 2008 
J. Brahms: Variace na Haydnovo téma
R. Strauss: Koncert pro hoboj a malý
  orchestr D dur
P. Hindemith: Symfonie Malíř Mathis
Sólista: V. Veverka – hoboj
Dirigent: E. Hoetzl (Rakousko)

OSTRAVA
Janáčkova fi lharmonie Ostrava

Společenský sál DK Města Ostravy
13. a 14. 3. 2008 
L. Bernstein: Symfonické tance z West
  Side Story
J. Corigliano: Chaconne from The Red Violin
S. Barber: Koncert pro housle a orchestr, 
  op. 41
L. Bernstein: On the Waterfront,
  symfonická suita
Sólista: M. Chalifour (Kanada) – housle
Dirigent: Th. Kuchar

PARDUBICE
Komorní fi lharmonie Pardubice

Sukova síň domu hudby
17. a 19. 3. 2008
J. V. Stamic: Symfonie D dur „Jezdecká“
W. A. Mozart: Koncert pro housle
  a orchestr č. 1 B dur, KV 207
A. Honegger: Letní pastorale, symfonická 
  báseň
  Symfonie č. 4 „Basilejská“
Sólistka: S. Jaff é (Německo) – housle
Dirigent: L. Svárovský

PRAHA
Česká fi lharmonie

Rudolfi num – Dvořákova síň
27. a 28. 3. 2008 
O. Messiaen: Les Off randes oubliées
M. Ravel: Má matka husa, hudba k baletu
H. Berlioz: Harold v Itálii, symfonie pro violu
  a orchestr, op. 16
Sólista: A. Besa – viola
Dirigent: J. Nelson

Symfonický orchestr Českého rozhlasu SOČR

Rudolfi num
17. 3. 2008 
A. Dvořák: Karneval, předehra, op. 92
E. W. Korngold: Koncert pro housle
  a orchestr D dur, op. 35
S. Proko� ev: Symfonie č. 7 cis moll, op. 131
Sólista: M. Válek – housle
Dirigent: J. Kučera

Symfonický orchestr hl. m. Prahy FOK

Obecní dům
19. 3. 2008 
J. Haydn: Symfonie č. 100 G dur „Vojenská“, 
  Hob. I/100
P. Vasks: Sala (symfonická elegie)
J. Brahms: Symfonie č. 2 D dur, op. 73
Dirigent: D. Raiskin

Pražská komorní fi lharmonie

Kostel sv. Šimona a Judy
19. 3. 2008 
Serenáda
W. A. Mozart: Serenáda č. 11 Es dur
  pro dechové nástroje, KV 375
P. I. Čajkovskij: Serenáda C dur pro smyčce, 
  op. 48
S. Proko� ev: Symfonie č. 1 „Klasická“, op. 25
J. Talich – housle a vedení orchestru

Národní divadlo
21. 3. 2008 
A. Dvořák: Stabat mater
Sólo: E. Urbanová, Y. Škvárová, V. Prolat,
M. Gurbaľ
Sbormistr: P. Vaněk
Dirigent: Ch. Olivieri-Munroe

Fillharmonie Bohuslava Martinů Zlín

Dům umění
20. 3. 2008 
W. A. Mozart: Divertimento Es dur, KV 113
C. Saint-Saëns: Koncert pro klavír č. 2 g moll, 
  op. 22
L. van Beethoven: Symfonie č. 6 F dur, op. 68 
  „Pastorální“
Sólista: A. Rajnohová – klavír
Dirigent: J. Opěla (SRN)

K
re

s
b

a
 J

a
n

 B
la

ž
íč

e
k



hor izont�	

reflexe nového sv�ta 
v evropské ope&e
'%. a '(. století
ii. ušlechtilí indové jeana 
philippa rameaua a pros#á�ek
aneb huron andré grétryho 
� Oldřich Kašpar

Stejně jako v kulturním okruhu italském, anglosaském ně-
meckém a českém, tak i v oblasti francouzské hudebně dra-
matické kultury 18. století najdeme zajímavá díla inspirova-
ná realitou Evropany té doby stále fascinujícího Nového svě-
ta. Ve francouzských operách tohoto druhu se odráží nejen 
typický esprit, jímž se obyvatelé země galského kohouta vždy 
vyznačovali (koneckonců jej vyjadřuje i název opery Ušlech-
tilí Indové), ale také vliv teorie ušlechtilého divocha, jejíž ko-
řeny můžeme hledat právě ve Francii 16. století.
Autorem prvního díla, jemuž tentokrát budeme věnovat po-
zornost, je dovršitel francouzského hudebního baroka Jean 
Philippe Rameau (1683–1764). Syn varhaníka z Dijonu se 
hudebně vzdělával nejdříve u svého otce, pak navštěvoval je-
zuitskou kolej a krátce pobyl také v Miláně. Jeho rodinné zá-
zemí spolu s nevšední pílí vedly k tomu, že se poměrně brzy 
stal vynikajícím hráčem na klávesové nástroje. K hudebně 
dramatické tvorbě se dostal již jako zralý muž v padesáti le-
tech svého života a to nemalou zásluhou bohatého mecenáše 
– pařížského výběrčího daní La Poupliniéra a jeho manžel-
ky, která jej seznámila s Voltairem. Rameau nejdříve působil 
jako varhaník Clermont-Ferrandu, v Dijonu a v Paříži, kde 
– již jako úspěšný skladatel – provedl na dvoře a v opeře od 
roku 1733 řadu oper, baletních oper a baletů. V roce 1745 zís-
kal titul královského komorního skladatele. V operní tvorbě 
navázal na Jeana Batistu Lullyho (1632–1687) a dovršil typ 
francouzské heroické barokní opery s mytologickými námě-
ty, sbory a baletem. Svého předchůdce převyšoval prohlou-
benější hudební charakteristikou a geniální harmonickou 
a koloristickou fantazií, jíž dosahoval na operní scéně do té 
doby neznámých efektů. Jeho ouvertury jsou často program-
ní symfonie (znázorňující např. bouři, moře apod.). 
Rameauův hlavní přínos spočívá v oboru hrdinské opery na 
mytologické, nejčastěji antické náměty. Jeho hudba se vý-
razně opírá o dramatickou deklamaci a je často obohaco-
vána sborovými scénami, baletními výstupy i samostatnými 
orchestrálními částmi. 
Hlavní doménu Rameauovy operní tvorby představují
tzv. opéra-ballets, tzv. baletní opery, nejvýznačnější místo 
mezi nimi nesporně zaujímá dílo Ušlechtilí Indové (Les In-
des Galantes, 1735) o prologu a původně třech dějstvích. 
Samotný název je pro dnešního diváka poněkud matoucí, 
ale ve své době měl svoji logiku – název Indie se vztahoval 
nejen k vymezení velké části asijského kontinentu, ale jako 
západní Indie byla označována i Amerika.
V prvním aktu je hrdinou velkodušný Turek, který odevzdá 
mladou zajatkyni jejímu milenci ztroskotavšímu se svou lodí 
nedaleko jeho sídla. Druhé dějství Les Incas de Pérou (Inko-
vé v Peru) obrací pozornost diváka k incké říši Tahuantin-
suyu a skladateli poskytlo možnost vyjádřit hudbou přírodní 
katastrofu v podobě zemětřesení a rituální vzývání slunce, 
jež představovalo jeden z nejvýznačnějších peruánských kul-
tů (vládnoucí Inkové se považovali za syny Slunce). Ve třetím 
jednání ožívají slavnosti květů u starých Peršanů. Později by-
lo přidáno ještě čtvrté dějství Les sauvages (Divoši, 1736), 
jehož hlavním obsahem je oslava míru severoamerických do-
morodců. Toto Rameauovo dílo je doposud živé v podobě 

suity pro orchestr. Nezanedbatelným prvkem, který přispěl 
k popularitě této nejznámější skladatelovy opery, je exotis-
mus, příznačný pro francouzskou operní tvorbu 18. století 
a nejen pro ni (např. v roce 1751 vychází rovněž Histoire de la 
princesse Jaiven, Reine du Mexique – Příběh princezny Jaive-
ny, mexické královny připisovaný abému Claude Françoiso-
vi Lambertovi /1705–1765/). Hudební výraz vzdálených kon-
čin skladatel samozřejmě neevokuje na základě studia pro-
jevů tzv. etnické hudby, opírá se výhradně o vlastní fantazii. 
Libreto k Ušlechtilým Indům je dílem francouzského dra-
matika Louise Fuzeliera (1672–1752), autora více než dvou 
stovek děl, jež napsal buďto sám nebo ve spolupráci s Alai-
nem-René Lesagem, Alexisem Pironem ad. 
Kulisu děje druhého výstupu, Inkové v Peru, tvoří horská 
pustina s vulkánem v pozadí, jež má evokovat vysokohorské 
prostředí, v němž se vyvíjela incko-kečuánská kultura. Sa-
motný děj je velmi prostý – španělský důstojník Don Car-
los se zamiluje do mladé peruánské mladé princezny Phani, 
která jeho lásku opětuje. Žárlivý Inka Huáscar vyprovokuje 
během rituální slavnosti výbuch sopky, ale je to on, kdo při-
jde o všechno – o svůj život, zatímco Don Carlos živ a zdráv 
osvobozuje ženu, kterou miluje. Jednoduché a prosté. Té-
měř identický základní motiv známe prakticky ze všech oper 
s exotickou tematikou Nového světa od Indiánské králov-
ny Henryho Purcella (1659–1695) premiérované v Londý-
ně v roce 1695 až po Fernanda Corteze Gaspare Spontiniho 
(1774–1851), jež se poprvé hrála na prknech pařížské Opery 
28. listopadu 1809. To je ovšem pouze jedna rovina, rovina 
určitého evropského milostného klišé přeneseného do mi-
moevropské reality. Do té reality, jež na druhou stranu dá-
vala jak libretistům, tak i skladatelům mnohem větší tvůrčí 
svobodu a hlavně novou možnost až fantaskní fabulace. Na 
rozdíl od děl s náměty antickými, kde je svazovaly ustálené 
symboly a klasická kulturní schémata, jež byly svým způso-
bem zavazující a hlavně omezující. Faktem ovšem zůstává, 
že celá řada libretistů se ve větší či menší míře od vlivu anti-
ky osvobodit nedokázala. Jeden z mnoha detailů to dokládá 
velmi jasně a to někdy až bizarní kombinace vlastních jmen 
jednajících postav, jež tvoří velmi často neuvěřitelnou smě-
sici antického, soudobého evropského a zkomoleného indi-
ánského. Naprosto typickým příkladem jsou i jména Fuzeli-

Jean Philippe Rameau, portrét od Jacquese Aveda
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erových protagonistů – Phani (zcela jasně odkazuje k antic-
ké tradici), Don Carlos (titul španělského šlechtice + křest-
ní jméno) a konečně Huáscar, ten je vcelku nejzajímavější. 
Jako skutečná historická postava byl Huáscar předposled-
ním vládnoucím Inkou, kterého svrhl z trůnu jeho nevlast-
ní bratr Atahualpa, který nakonec zemřel rukama španěl-
ských dobyvatelů.
Čtvrtý výstup, Divoši, se neobejde bez milostné zápletky 
konstruované ovšem poměrně neobvyklým způsobem. Děj 
se tentokráte neodehrává ani v předkolumbovských městech 
Střední a Jižní Ameriky či horských pustinách, jak jsme 
u děl tohoto typu zvyklí, ale v severoamerických lesích, v mís-
tech, kde se stýkají kolonie španělské a francouzské.
Náčelník poražených amerických domorodců Adario se 
chystá uzavřít mír s evropskými dobyvateli. Dva důstojníci, 
Francouz Damon a Španěl Don Alvar, se přou o ruku in-
diánské dívky Zimy. Ta je však oba odmítne a dá přednost 
Adariovi. Damon fi lozofujícím rozhovorem utiší vztek hor-
kokrevného Dona Alvara nad touto urážkou. Nakonec všich-
ni oslavují mír velkým kalumetovým tancem, čili obřadem, 
při němž hlavní roli hraje rituální dýmka míru, jež měla ne-
zastupitelné místo při všech důležitých jednáních severoa-
merických domorodců.
Z hudebního a choreografi ckého hlediska je patrně nejzají-
mavější částí tohoto díla právě onen dýmkový tanec. Ovšem 
jako příznačné čertovo kopýtko se v něm objevuje i odraz 
vzájemné animozity mezi Španěly a Francouzi, jež vycháze-
la z hlubokých historických kořenů politických dějin. A tak 
v pojetí francouzského libretisty je Španěl zuřící vztekloun 
a naopak Francouz rozvážný a moudrý muž. Tato vzájemná 
nevraživost zašla až tak daleko, že jedna ze sbírek italských 
a francouzských přísloví z konce 17. století nám nabízí skoro 
až humorný příklad. Podle ní totiž řekne Ital o někom, kdo 
neovládá dobře latinu, že dotyčný mluví latinsky jako vůl, 
kdežto Francouz soudí, že onen člověk hovoří latinsky jako 
španělská kráva. Dalších komentářů, myslím, netřeba.
Nesporně přitažlivou (alespoň dobové ohlasy to naznačují) 
byla pro francouzské publikum druhé poloviny 18. století 
opera o dvou dějstvích Prosťáček aneb Huron André Grétry-
ho (1741–1813) s libretem J. F. Marmontela (1723–1799) na-
psaným podle Voltairovy povídky L´Ingenu, jež slavila pre-
miéru 20. srpna 1768 v Paříži.
Její děj vykazuje některé charakteristické rysy, jež u jiných 
oper tohoto typu nenajdeme. Především se neodehrává ve 
vzdálené exotické zemi, ale na francouzské vesnici. Nosite-
lem onoho exotického je jeden z amerických protagonistů, 
který se ocitne ve Francii, ale o němž se nakonec dozvíme, 
že americkým domorodcem vlastně není. Z ustálených kli-
šé pochopitelně nechybí motiv mladé lásky, jíž jsou kladeny 
překážky, ale která nakonec dojde svého naplnění.
Vlastní příběh se začíná odvíjet na návsi francouzské vesni-
ce, kde se Gilotin, syn Bailliho, setkává se slečnou Saint-Yves
a bez okolků jí oznamuje, že jejich rodiče dohodli sňatek 
obou mladých lidí. Dívka se vzpouzí, Gilotina nemiluje, a ne-
má nejmenší chuť se podřídit vůli svého otce. Zatímco se ji 
Gilotin pokouší dobýt, objevuje se mladý Huron, který prá-

vě přijel do Francie, a předvádí indiánský lov a dívce věnu-
je svůj úlovek. To je počátek milostného vzplanutí mezi ni-
mi. Gilotin se necítí Huronem ohrožen, je to přivandrovalý 
chudák bez prostředků a navíc divoch, kdežto Francouzův 
otec je boháč. Situace se mění, když abbé Kernabon pozná-
vá v mladém Indiánovi syna svého bratra, jenž zahynul i se 
svou ženou během tažení proti Huronům.
Hercule de Kernabon, jak zní pravé mladíkovo jméno, kte-
rého vychovali Huroni, je nucen se naučit evropským způ-
sobům, je však netrpělivý a evropské rituály (svatební) mu 
připadají příliš komplikované. Otec dívky využívá jeho ne-
přítomnosti (mladík se zúčastní obrany vesnice proti útoku 
Angličanů) a nechá svou dceru zavřít do kláštera. Zoufalé-
mu Herculovi pomůže přímluva jeho strýce u pana Saint-Yves
a mladá dívka je vysvobozena z kláštera francouzským dů-
stojníkem, kterému imponuje odvaha a ušlechtilost Huro-
nova a otec tedy nakonec svoluje a dává ruku své dcery bý-
valému divochovi.
Právě z této opery vyzařuje snad nejsilněji již několikráte 
zmiňovaná teorie ušlechtilého divocha stavějící do opozice 
– zjednodušeně řečeno – čistý a ničím nezkalený život pří-
rodních národů a mnoha deformacemi poznamenanou tzv. 
civilizovanou společnost. A byl to právě francouzský rene-
sanční fi lozof Michel de Montaigne (1533–1592), který ve 
svých Esejích (Les Essais, Paris 1580) nepokrytě kritizuje 
neochotu svých krajanů připustit poznávání jiných myšle-
nek, jiných obyčejů a jiných tradic.
„Stydím se“, píše Montaigne, „vidím-li, jak jsou naši lidé na-
pojeni hloupým rozmarem, že se jim totiž příčí způsoby roz-
dílné od jejich: zdá se jim, že když opustili svou vesnici, že se 
octli mimo svůj živel. Ať přijdou kamkoli, drží se svých mra-
vů a opovrhují cizinci.“ (Michel de Montaigne, Eseje, Pra-
ha 1995, s. 100).
Ztotožníme-li se s myšlenkou, že Rameauovo dílo zname-
ná jeden z vrcholů francouzské hudby, pak můžeme říci, 
že i myšlenková náplň někdy zdánlivě jednoduchých libret 
francouzských oper o Novém světě a jeho obyvatelích nepo-
strádá jistý, někdy i poměrně výrazný stupeň originality. •

André Grétry
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hor izont��

Antonín Matzner rozebral vztah prezidenta Václava Klause 
k jazzu hned dvakrát: poprvé v šířeji založeném článku/roz-
hovoru Jazz! A ochrance spadne brada…, který vyšel v Kul-
turní revue Lidových novin v sobotu 12. 1. (strany 13 a 14), 
podruhé, zaměřeněji k cyklu Jazz na Hradě, v programové 
brožurce večera, o němž je právě řeč (v ní je mj. podán vě-
ru impozantní soupis koncertů konaných od roku 2004). 
O tom, že právě jazz je hudbou Klausova srdce a vkusu, se 
ovšem ví už dávno, protože to Klaus prokázal už mnohokrát. 
A jako prezident a „domácí pán“ na pražském Hradě mohl 
tento svůj vztah manifestovat skutkem věru mimořádným: 
sérií koncertů v různých prostorách Hradu (od těch spíše 
komorních a méně známých – viz třeba Románské sklepe-
ní – až po pompézní Španělský sál), s hudebníky domácími 
i zahraničními, se světoznámými špičkami i s jazzmany mé-
ně známými, leč zajímavými. Takový jazzový domicil a tako-
vý dramaturgický záběr je vskutku něčím kromobyčejným 

a nemá tak hned obdobu. Je pochopitelné, že koncerty na 
sebe nabalovaly stále větší pozornost vybrané pražské spo-
lečnosti (vstup je na pozvánky), takže studium publika by by-
lo docela vděčným tématem pro hudebního sociologa: kolik 
je zde skutečného zájmu a porozumění pro jazz, pro hudbu 
vůbec, kolik přizpůsobivosti či snobismu… Nicméně: série 
je to obdivuhodná a cenná (nejenom pro jazz, ale vůbec pro 
postavení hudby v rovině společensko-reprezentativní), a tak 
není divu, že na konci svého (prvního) prezidentského ob-
dobí Václav Klaus pojal koncert (16. 1.), který ostatně jako 
ty ostatní sám uváděl, coby jakousi (i když pochopitelně jen 
částečnou) připomínku či bilanci večerů předchozích.
Takže, nejdřív ten Španělský sál… Není to pohříchu prostře-
dí pro jazz nejvhodnější a rozhodně je (přes pokus o úpravu) 
akusticky problematické, což se citelně projevilo přinejmen-
ším dvakrát. Poprvé hned v úvodu večera, kdy se zřejmě zvu-
kaři teprve orientovali a kdy se „vypalovačka“ Sextetu Emila 
Viklického slévala (alespoň v levé části sálu, kde jsem seděl) 
do těžko rozlišitelného, dunivého zvukového proudu. Spíše 
bylo možno vytušit než opravdu slyšet mnohokrát osvědče-
nou kvalitu ansámblu a ocenit čistý repertoárově stylový zá-
měr. Podruhé pak v závěru, v Ellingtonově C Jam Blues 
(v aranžmá Milana Svobody), kdy se na pódiu objevili mu-
zikanti z celého večera (netuším, kolik jich bylo – třicet? 
čtyřicet? ) a kdy zvuk místy rostl do zdravotně nebezpečné 
hustoty, razance a délky. (Ostatně: končí-li třeba Bruckne-
rovy obrovité symfonie mnohaminutovými zvukově vypjatý-
mi kodami, lze to pochopit, u jazzového kousku už méně…) 
Jinak se mi jazzový sound Svobodova ansámblu docela líbil 
a i repertoárově to byl vhodný a vděčný jazzový mainstream 
umožňující představit či připomenout řadu sólistů, byť ně-
kdy v příliš krátkých ploškách (připomenu jen pár jmen: Lu-
boš Andršt, Michal Gera, Radek Krampl, Jaroslav Šindler, 
Josef Vejvoda – ostatně autor ambiciózní skladby Novelty 
Concerto); možná právě tato zlomkovitost oslabila dojem 
z pěveckých vystoupení (Antonín Gondolán, Ondřej Hej-
ma, Jana Koubková, Elena Suchánková). A jen tak na okraj 
se přiznám, že jsem se docela bavil Svobodovým „šoumen-
ským“ jazzovým dirigentstvím… 
Byl-li večer ukotven či rámován dvěma ansámblovými vy-
stoupeními, měl i dvě komornější položky. Jednou bylo vy-
stoupení dua tvořeného baskytaristou Pavlem Jakubem Ry-
bou a basklarinetistou Petrem Valáškem, vystoupení trochu 
nepochopitelně vložené do bloku Emila Viklického; taky do 
ladění pořadu svým pojetím jazzu nezapadlo (Ryba se svým 
ansámblem se mi ovšem před časem moc líbil právě v připo-
menutém již Románském sklepení). Druhou položkou byl 
„Hradní quodlibet“ Jiřího Stivína, tedy živý Stivín s před-
připravenou nahrávkou uplatňující i text. Bylo to posaze-
no na stivínovskou virtuozitu a až bizarní efektnost, mělo 
to i úspěch, ale nemyslím, že to byl Stivín v tom nejlepším 
vydání…
Shrnuto: zažili jsme docela reprezentativní a přitom pestrý 
program upomínající na dosavadní jazzové menu podávané 
na Hradě (samozřejmě bez tentokrát nedostupných zejména 
cizokrajných specialit). Měl atmosféru a jistou slavnostnost, 
proběhl bez organizačních šumů (a to při počtu účinkují-
cích, měnícím se obsazení formací na pódiu atp. něco zna-
mená! ), kontakt mezi účinkujícími a auditoriem byl zřejmý. 
Tedy dobrý závěr dobrého záměru. (Nebo, vzhledem k datu 
a prezidentským volbám, to byl předvečer cyklu nového?) • 

)*. jazz na hrad� – reminiscen�ní a honosný
Praha, Pražský hrad

� Ivan Poledňák

Zleva František Uhlíř, Štěpán Markovič, Juraj Bartoš a Svatopluk Košvanec

Zleva Emil Viklický a Antonín Gondolán 
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bittová a kelarová
poprvé spolu
Praha, Lucerna

� Vladimír Říha

Vyprodaný velký sál Lucerny zažil v sobotu 5. 1. 2008 téměř 
historický moment, kdy poprvé spolu vystoupily sestry dosud 
individuálně známé v rozdílných pěveckých žánrech Iva Bit-
tová a Ida Kelarová. Koncert byl připravován původně již na 
rok 2007, ale pro obsazení Lucerny výstavou byl odložen.
Obě osobité interpretky v rámci večera nazvaného „Bittová 
a Kelarová: jazz“ zpívaly žánr, který jim není příliš vlast-
ní. Kelarová působí spíše pedagogicky s romskými i jinými 
sbory, Bittová zase jako alternativní performerka spojuje ve 
svých projektech různé žánry, někdy více, jindy méně šťast-
ně. Přesto byl zájem publika veliký a lístky na večer byly br-
zo vyprodány. 
Koncert byl netradiční složením účinkujících, ale i způso-
bem uspořádání sálu – před pódiem byla kavárenská úprava 
stolků pro VIP hosty, za ní již normální sezení. Mezi účin-
kujícími převládali jazzmani z Čech i Slovenska – vévodil jim 
George Mraz na kontrabas, dále David Dorůžka na kytaru 
a pianista Ondrej Krajniak. Byly zastoupeny i jiné žánry – 
smyčcový kvartet, slovenský primáš Ivan Herák, romské vo-
kální trio aj. Tato směs dala koncertu ale i znaky show, kde 
spíše konzervativně působící moderátor Ladislav Špaček svý-
mi výklady o historii Lucerny vyvolával úsměv posluchačů.
Obě sestry dokázaly, že i v jazzu se jejich osobnost neztra-
tí. Více doma v něm byla Ida Kelarová, které podání poma-
lejších jazzových standardů dost svědčilo. U Ivy Bittové se 
v některých momentech zdálo, že její projev tolik vyhovují-
cí jazzovému zpracování folkloru se ke standardům nehodí. 
Přesto měla silné momenty kupř. v duu s kytaristou Davi-
dem Dorůžkou.
V prvních blocích zpívaly Bittová a Kelarová individuálně 
americké standardy, v závěrečné části se spojily a večer kon-
čil ve velkém stylu revue. Hodně vadila i stálá přítomnost 
kameramanů na pódiu – večer se totiž natáčel – místy pře-
kážející hlavně kontrabasistovi Mrazovi (kameraman vleže 
mu doslova lezl do basy). Mraz však podal uchvacující výkon 
a jeho hra bez smyčce i se smyčcem byla vrcholem večera. 
Pochvalme i charitativní účel koncertu, jehož výtěžek šel na 
pomoc romským dětem. Pro výše uvedené skutečnosti, byť 
s famózním závěrem provázeným aplaudujícím publikem ve 
stoje, bych se přiklonil ke známému pořekadlu – a sice, že 
někdy méně znamená více. •

Orchestrální skladby ze školního 
archivu Pražské konzervatoře 

� Aleš Kaňka

Již vícekrát jsme na tomto místě připomínali významné výro-
čí Pražské konzervatoře – 200 let od založení školy a zahájení 
výuky v období mezi lety 1808 a 1811. Dnes bych rád předsta-
vil čtenářům jeden z projektů, které jsou v rámci nadcházejících 
oslav připravovány. Jedná se o veřejná provádění orchestrálních 
skladeb, které se nacházejí ve školním archivu, jsou nějakým způ-
sobem spojeny s historií školy a často po dlouhá desetiletí ne-
zazněly. Především jsou to díla ředitelů a rektorů konzervatoře, 
slavných žáků a absolventů. A je zde opravdu z čeho vybírat, ne-
boť se nabízí jména jako A. Dvořák, J. Suk, V. Novák, J. B. Foer-
ster, B. Martinů, A. Hába, M. Kabeláč, E. Hlobil a řada dalších. Sa-
mostatnou kapitolu tvoří skladatelský odkaz tří prvních ředitelů: 
F.  D. Webera, J. B. Kittla a J. Krejčího. Jejich skladby dnes můžete 
slyšet pouze výjimečně, řada jejich opusů čeká na svoji novodo-
bou premiéru. V dramaturgickém plánu symfonického orchestru 
Pražské konzervatoře jsou  v příštích letech například předehra 
ke kantátě „Záchrana Čech“ F. D. Webera a jeho Variace pro trub-
ku a orchestr, Lovecká symfonie a Symfonie C dur J. B. Kittla 
(druhá ze jmenovaných byla zkomponována k 50. výročí školy), 
Žalm 115 a Te Deum Josefa Krejčího. Dále budou provedena díla 
A. Dvořáka, J. Suka, V. Nováka a uvažuje se rovněž o absolvent-
ských pracích –  symfoniích K. Ančerla, M. Kabeláče a E. Hlobila. 
Ve světové premiéře zazní 29. 4. 2008 v Dvořákově síni Rudolfi -
na na slavnostním koncertu zahajujícím cyklus oslav vzniku školy 
Missa solemnis pro sóla, sbor, varhany a orchestr současného ře-
ditele Pavla Trojana. 

O aktuálním dění ve škole, koncertech a představeních či záměrech do 
budoucna se budete moci na stránkách Hudebních rozhledů pravidelně 
seznamovat i v tomto roce. Necháme se rádi inspirovat i vašimi otázkami, 
které lze zaslat e-mailem na adresu conserv@prgcons.cz nebo na adresu 
Hudebních rozhledů.

Ida Kelarová a Iva Bittová v Lucerně
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divadlo –  opera ·  balet  ·  muz ikál��

dvakrát ariadna na naxu
Praha, Národní divadlo (hostování Slovenského 

národního divadla, Bratislava),

Ostrava, Národní divadlo moravskoslezské 

� Lenka Šaldová

Opery Richarda Strausse se u nás v posledních letech hrají 
pohříchu málo. A pak se najednou objeví hned dvě inscenace 
Ariadny na Naxu v průběhu necelých čtrnácti dnů! Pravda, 
v prvním případě šlo (poté, co nové vedení pražského Ná-
rodního divadla ustoupilo od plánu, že by dílo nastudoval 
místní orchestr a sólisté) o hostování Slovenského národní-
ho divadla – jakkoli stále nazývané koprodukcí. 
Bohatý muž uspořádá ve svém domě pro pobavení společ-
nosti soukromé představení opery mladého skladatele – 
v prologu, kdy vrcholí přípravy, náhle rozhodne, že nechce 
slyšet jen vznešenou operu seria (tedy Ariadnu na Naxu), 
ale též frašku Nevěrná Zerbinetta a její milovníci – a co ví-
ce, obojí najednou. A tak v druhé půli večera Ariadnu, lka-
jící nad ztracenou láskou, utěšuje koketní Zerbinetta a její 
čtyři nápadníci.
Bratislavští hrají celou operu bez pauzy – a přípravy předsta-
vení tu zcela volně přecházejí v představení samotné. Her-
ci se vyloupnou z bavící se společnosti – a hostitel, kterého 
od začátku obletují budoucí představitelky Najády, Dryády 
a Echa, přebírá roli Baccha (neb původní představitel se opil 
tak, že bezvládně leží na zemi). Ten, kdo dílo nezná, se pod-
le mě jen těžko zorientuje v tom, kdo je vlastně kdo, a co se 
na jevišti vlastně děje.

A už vůbec není podle mě jasné, co chce režisér Dieter Ka-
egi, intendant dublinské Irské opery (třetího koprodukční-
ho partnera), inscenací říci. Slovenský tisk cituje jeho vyjá-
dření, kterak je aktuální otázka, „do jaké míry se má, či smí 
mecenáš, sponzor nebo donátor mísit do ryze uměleckých 
záležitostí, a opačně, do jaké míry je to pro umělce přijatel-
né.“ Po takovém tématu ale podle mě není v inscenaci ani 
stopy. Režisér spolu s výtvarnicí Stefanie Pasterkamp po-
sunul dění o několik desetiletí směrem k současnosti (70. lé-
ta?): do prostorného, luxusního, ale zcela neosobního poko-
je se sedací soupravou a klavírem. A veškeré úsilí podle mě 
věnoval vykreslení uvolněné nálady, atmosféry fl ámu: lidé 
popíjejí, kouří, fotografují se. Dámy koketují s pány – mla-
dý skladatel se zničehonic vrhne na Zerbinettu, která se ale 
v zápětí lísá k dalším pánům na pohovce či obluzuje číšní-
ka, který usedl k piánu. O lidech, kteří proudí sem a tam, 
se toho vlastně moc nedozvíme – Zerbinetta a Primadona 
(představitelka Ariadny) jen ladně plují prostorem a před-
vádějí se, Skladatel nervózně gestikuluje a těsně před začát-
kem představení (asi též vlivem alkoholu) omdlí. A když se 
představitel Baccha (Ivar Gilhuus) v nejvypjatější části du-
etu o nadpozemské lásce ohlédne, aby si vyměřil, kolik má 
ještě učinit kroků, než bude na schodišti, je veškerá monu-
mentalita okamžiku ta tam.
Vše je tu – snad někde i tak trochu záměrně? – povrchní 
a umělé. A po chvíli proto vlastně nudné – i díky tomu, že 
podobně jako jevištní dění je také dosti nepřehledné a mo-
notónní hudební nastudování vídeňského dirigenta Walte-
ra Kobéry. Jen Denisa Hamarová v roli Skladatele vnesla 
do pražského představení alespoň v pěveckém výrazu (když 
už ne herecky) trochu skutečné emoce. A Ľubica Vargico-

Denisa Hamarová (Skladatel) a Ľubica Vargicová (Zerbinetta)
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vá prozářila druhou půli večera bravurně vystřiženou ex-
trémní árií Zerbinetty – ale jakkoli ji zazpívala se šarmem 
a s obdivuhodnou lehkostí, nešlo o více nežli o efektně za-
zpívané číslo. 
To dirigent Oliver Dohnányi v ostravském Národním diva-
dle moravskoslezském odkryl ve Straussově partituře mno-
hem více kontrastů, barev, emocí. A režisér Achim � orn-
wald sice nepatří k těm německým tvůrcům, jimž jde o vý-
razné, aktuální jevištní sdělení, které by korespondovalo 
s pocity současného diváka, ale ukázal, že dokáže interprety 
inspirovat k vytvoření autentických fi gur, k emotivnímu ro-
zehrání situací. K jasnému, přehlednému vyprávění příběhu 
vnitřně bohatých lidí. A to vůbec není málo.
V ostravské inscenaci je oddělen prolog od představení pře-
stávkou – především je tu ale striktně oddělen svět mecená-
še (zde bankovního ředitele) od světa umělců. A teprve při 
takovém oddělení obou světů se podle mě v prologu vlastně 
přirozeně objeví téma, o kterém mluvil Kaegi (jakkoli v Os-
travě nikterak zdůrazněné): téma umělců nucených ke kom-
promisům. Norbert Lichý (ano, jeden z nejvýznamnějších 
ostravských herců přišel do opery sehrát malou roličku, pů-
vodně němou!) coby ředitel přichází až po přestávce – a než-
li usedne se svými společnicemi do hlediště, učiní z publika 
hosty uzavřeného představení. 
Ostravská inscenace je pro mě ze všeho nejvíce pohledem 
do křehké duše umělce. Skladatele, který se musí srovnat 
s vrtochy bankovního ředitele, s vlastní inspirací a s něčím 
krásným, co v něm probudila Zerbinetta – Anna Číhalová, 
přitom vyzpívává všechno to Skladatelovo okouzlení vlastní-
mi city s odzbrojující intenzitou. Mladičká Jana Kačírková 
v roli Zerbinetty nejenže nikterak nezaostala za slavnou slo-
venskou kolegyní co se týče technické suverenity, ale přidala 
navíc mnoho citu – a dokázala zahrát proměnu lehkovážné, 
předvádějící se zpěvačky v láskou zasaženou dívku. Právě 
momenty, v nichž se rozvíjí vztah Zerbinetty a Skladatele, 
patří podle mě k těm nejjímavějším v celém večeru.
Ostravské obsazení všech menších rolí předčí to slovenské – 
počínaje Učitelem hudby (Jaroslav Kosec) a konče čtveřicí 
Zerbinettiných nápadníků (Michal Křístek – Martin Gur-
baľ – Václav Morys – Aleš Burda). Eva Dřízgová-Jirušová 
narychlo hostovala Ariadnu už na pražském představení, 
nicméně teprve v kontextu ostravské inscenace nabyl i je-
jí projev na vnitřní opravdovosti. A jakkoli spolu s Gianlu-
kou Zampierim (Bacchus) sehrají závěr opery v konvenč-
ním operním aranžmá a tu a tam se vloudí do jejich projevu 
operácká gesta, jakousi vnitřní, racionálně těžko vysvětlitel-
nou energií dokáží přivést diváky k tomu, že ještě několik 
vteřin po posledních tónech tiše sedí se zatajeným dechem.
 
Bratislava, Slovenské národní divadlo (v koprodukci s Ná-
rodním divadlem v Praze a Operou Ireland Dublin) – Ri-
chard Strauss: Ariadne auf Naxos. Dirigent Walter Kobé-
ra, režie Dieter Kaegi, scéna a kostýmy Stefanie Paster-
kamp, dramaturgie Slavomír Jakubek. Představení v Ná-
rodním divadle 17. 1. 2008.

Ostrava, Národní divadlo moravskoslezské (v koprodukci 
s Badisches Staatstheater Karlsruhe) – Richard Strauss: 
Ariadne auf Naxos. Dirigent Oliver Dohnányi, režie Achim 
� orwald, scéna Christian Floeren, kostýmy Anne Buff et-
rille a Ute Frühling. Premiéra v Divadle Antonína Dvořá-
ka 26. 1. 2008. •



Lívia Vénosová (Sestra Angelika), která 

s Janou Doležílkovou alternovala.
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komika versus
spiritualita v plzni
Plzeň, Divadlo J. K. Tyla 

� Josef Herman

V plzeňské opeře uvedli v jednom večeru Španělskou hodin-
ku Maurice Ravela se Sestrou Angelikou Giacoma Pucci-
niho. Neobvyklé spojení motivované možná protikladem 
milostné komedie a spirituálního dramatu. Jenže dirigent 
Jiří Štrunc Ravela hrál ve volnějších „impresionistických“ 
tempech, než jaká by na profesionálním jevišti debutující 
režisér Zbyněk Brabec potřeboval k rozehrání herecké ko-
medie. Problém vidím v tom, že Ravel uchopil crazy kome-
dii jako lyrickou ušlechtilou hudbu, kdežto režisér vedl ob-
lečením aktualizované postavy k věcnému komickému jed-
nání, s nímž pěvci ve volném temporytmu hudby nevystačí, 
a tak si pomáhají i operní posunčinou tam, kde Ravelova 
hudba vyzývá k možná velké gestické a pohybové nadsáz-
ce. Scéna připomíná fi lmový ateliér, s pultem, kasou a se 
schody, po nichž nevěrná hodinářova žena Concepción ho-
nila Ramira s hodinami do prvního patra. K tomu pohov-
ka, u Brabce jde nevěrnice za svým pěkně zostra: frivolně 
kroutí zadečkem a milence k sobě stáhne špičkou boty za 
rozkrok, což je plně v logice frašky, ale zase ne lyrizující 
Ravelovy hudby. Její lehounké ironii a distinguované ko-
mice spíš odpovídá povzdech, s nímž Concepción přijímá 
další balíček s knížkou od bankéře a pokládá ji na hro-
mádku předchozích ještě nerozbalených. Obecněji řečeno, 
Zbyněk Brabec v logice zdejší nedobré tradice příliš lpí na 
pravděpodobnosti jednání, a v tomto ohledu si vymýšlí do-
cela obratně, jenže k cíli by spíše vedla větší nadsázka. Lé-
pe se mu dařilo v Sestře Angelice, počínaje oproštěnou scé-
nou, na níž rámy s pletivem připomínají klášterní vězení, 
do něhož ji rodina uvrhla, ale evokují spíš klášterní zahra-
du, v níž ona pěstuje léčivé i smrtící byliny. Stylizovanější 
jednání řeholnic, k jejich prostým hábitům kontrastní ba-
rokně nazdobená úsečně jednající Kněžna (vskutku osudo-
vá, hlasově spolehlivá Jindřiška Rainerová), posel nejhor-
ších zpráv a zástupce zla za pomyslnou klášterní zdí – ano, 
ale dalo se zobecňovat ještě víc, nejde o faktografi i příbě-
hu, ale o výkřik nad bolestným osudem, hudbou vynesený 
do nadpozemských sfér. Angelika proto nemusela Kněžnu 
ohrožovat holí, jakkoli by tak „v životě“ možná jednala, ani 
se nepotřebovala vrhat ke dvěma hochům se zlatými vlás-
ky, kteří se jí jevištně naivně zjevovali jeden zleva a druhý 
zprava, proč ji pak do nebe odvedl třetí, o pěkných pár let 
větší, už jsem vůbec nepochopil. Vedl ji do ostrého proti-
světla, propasírovaného do svatozáře světelných pramín-
ků, zakouřeno možná být nemuselo – stále moc popisné, 
i když působivé. Na Brabcově debutu je sympatická snaha 
o významově jasný tvar, který by sloužil „věrné interpreta-
ci“ díla, jenže kvůli tomu se režisér nemusí držet za suk-
ni tradičních okoukaných řešení, byť je naplňuje invenčně 
a detailně, je za ním vidět vklad poctivé práce, ale měl by 
najít odvahu k nepopisnému obrazivému řešení. Ostatně 
není jednou provždy daná ani prověřená interpretace dí-
la. My bychom vzhůru k nebesům, však hrouda nohu víže, 
řečeno s klasikem o prakticky celé české střední generaci 
režisérů. Opravdu netouží stát vůči dílu i divákům víc za 
sebe? Samozřejmě s úctou vůči partituře? 
Pěkný překlad Španělské hodinky z pera Jana Štycha pěvci 
dobře artikulují, nicméně pěvecká kvalita obecně není vy-
soká a ještě kolísá. Daliboru Tolašovi komická poloha si-
láka Ramira vyhovuje, Jana Walingerová postavu nevěrné 
Concepción přehrávala a ve vyšších polohách nebyla into-
načně jistá, Richard Samek (student Gonzalve) se ve výš-
kách rovnou utíkal k fi stuli, Pavel Horáček (bankéř Go-

mez) a Jan Adamec (hodinář) malé role odvedli pečlivě. 
Hůře bylo v Sestře Angelice, Jana Doležílková nezačala 
obtížnou titulní roli vůbec dobře, a zůstala i dále lepší vý-
razově než místy hodně nejistou intonací a zastřeným hla-
sem. Vůbec je pěvecká interpretace Pucciniho největším 
problémem inscenace (a to včetně sboru), s výjimkou svě-
žího hlasu, zjevu i jednání Věry Likérové jako Sestry Ge-
novieff y. Orchestr jen zřídka chybující, vcelku spolehlivý, 
ztišený a sehraný, představení vylepšil.
Projekt je pozoruhodný dramaturgicky, debutem režiséra 
z takřka chybějící střední generace, a mladými interprety. 
Odtud je možné stoupat k nebesům i uvíznout v hroudě.

Plzeň, Divadlo J. K. Tyla – Maurice Ravel: Španělská ho-
dinka, libreto Franc-Nohain, český překlad Jan Štych; 
Giacomo Puccini: Sestra Angelica, libreto Giovacchino 
Forzano, nastudováno v italském originálu. Dirigent Ji-
ří Štrunc, režie a dramaturgie Zbyněk Brabec, scéna Jan 
Kříž, kostýmy Eliška Ondráčková, sbormistr Zdeněk Vimr.
Premiéra ve Velkém divadle 26. 1. 2008, psáno z reprízy 
8. 2. 2008. •

Jana Tetourová (Concepcion), Tomáš Kořínek (Gonzalve)
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hello, dolly!
poprvé v ústí nad labem! 
Ústí nad Labem

Severočeské divadlo opery a baletu

� Daniel Jäger

Severočeské divadlo opery a baletu v Ústí nad Labem má od 
začátku února na repertoáru další americký muzikál. Dra-
maturgie tentokrát sáhla (poprvé v historii ústeckého di-
vadla) po díle Jerryho Hermana a Michaela Stewarta Hel-
lo, Dolly!. Populární muzikál proslulý fi lmovou verzí s Bar-
brou Streisand z roku 1967 v českém (respektive českoslo-
venském) kontextu proslavily vynikající interpretky titulní 
role – Nelly Gaierová, Laďka Kozderková nebo Jitka Molav-
cová v jednotlivých inscenacích Hudebního divadla v Kar-
líně v šedesátých, osmdesátých a devadesátých letech, ale 
i další úspěšné interpretky. Muzikál stojí i padá s předsta-
vitelkou titulní role a je logické, že to musí být mimořádná 
osobnost. Ústečtí vsadili na muzikálovou i televizní hvězdu 
Danielu Šinkorovou, ale premiéra ukázala, že to nebyla vol-
ba nejšťastnější. Za řadou úspěšných muzikálových kreací 
ověnčených i prestižními cenami její Dolly přece jen trochu 
pokulhává. Šinkorové je pěvecky i herecky nejbližší poloha 
atraktivní lvice společenského života, jejíž velkolepý návrat 
do restaurantu Harmonia Garden je okázalým varietním čís-
lem. Už není tak přesvědčivá jako chytře výřečná dohazovač-
ka, natož v niterných scénách, ve kterých by Dolly měla něž-
ně, pokorně, ale přitom věcně hovořit ke svému zemřelému 
manželovi Ephraimovi. Pokud titulní postava není syntézou 
těchto tří poloh, ze kterých nakonec vykrystalizuje ryzí že-
na, pak těžko pochopit, že by zatvrzelého obchodníka senem 
a pící Horáce Vandergeldera okouzlila natolik, aby zatoužil 
po manželství. Šinkorová navíc v roli Horáce našla silnější-
ho protihráče v Ladislavu Županičovi, který se tak vrátil do 
jedné ze svých nejlepších kreací, nastudované v karlínském 
divadle v devadesátých letech. Jeho Horác je nesnesitelným 

uzurpátorem, který by si pro cent nechal vrtat i koleno. Zá-
měrná Županičova křečovitost dodává postavě patřičně ne-
gativní náboj. Jeho závěrečnou proměnu v pokorného mu-
že je pak možné vysvětlit jako důsledek potlačovaného citu 
k Dolly, který si uvědomuje jako zdánlivou slabost. Role Ho-
rácových příručích vytvořili Radim Schwab (Kornelius Ha-
ckl) a Marek Holý (Barnabáš Tucker) – první je suverénním 
uhlazeným elegánem, který rozhodně nestráví svůj život ně-
kde v zapadlém Yonkers, druhý je důsledně vypointovanou 
groteskní fi gurkou přerostlého dítěte toužícího po dospělos-
ti. Kloboučnice Irena Molloyová je v podání Jolany Smyč-
kové něžně zasněnou mladou vdovou, která zatouží po lásce 
a dobrodružství a strhne k němu i v podání Michaely Krau-
sové hodně nesmělou pomocnici Minnie Fayovou. Výrazný-
mi fi gurkami se blýskly Věra Páchová v podobě drsné „lehké 
ženy“ Ernestiny Moneyové a Marcela Blažková maličkým 
výstupem tiché prosté paní Roseové, která Dolly připomene 
staré dobré časy manželství s milovaným Ephraimem. 
Ústecká Dolly je standardně hudebně nastudovaná dirigen-
tem Tvrtkem Karlovičem, na inscenaci se vedle výrazně zně-
jícího operního sboru podílejí i členové baletního souboru, 
kteří úspěšně vytvářejí muzikálovou company. Režisér Ra-
dek Balaš do Ústí víceméně přenesl svou úspěšnou insce-
naci vytvořenou se stejným týmem již v roce 2006 v Měst-
ském divadle Mladá Boleslav, kde se dosud hraje. Rozdíly 
jsou především v herecké interakci, a samozřejmě Ústí na 
rozdíl od Mladé Boleslavi disponuje právě sborem, baletem 
i živým orchestrem. 
Premiéru v divadle pojali ve velkém stylu: diváci přicházeli 
za zvuku ústeckého Albis Jazz Bandu a ochutnali svatební 
koláčky. To vše v duchu sloganu inscenace: Chcete se sezná-
mit? Dolly to zařídí! 

Ústí nad Labem, Severočeské divadlo opery a baletu – Mi-
chael Stewart, Jerry Herman: Hello, Dolly! Český text Ivo 
Osolsobě a Alexander Kozák. Dirigent Tvrtko Karlovič, re-
žie a choreografi e Radek Balaš, choreografi cká spolupráce 
Linda Stránská, scéna David Marek, kostýmy Jolana Scho-
fi eld-Izbická. Premiéra 1. 2. 2008. •

Daniela Šinkorová (Dolly Leviová) a Ladislav Županič (Horác Vandergelder)
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hudba v praze
Pražský fi lharmonický sbor pod taktovkou 
Lukáše Vasilka zahájil 30. 1. cyklus věnova-
ný českým církvím a náboženským obcím. 
První koncert byl pro Českobratrskou církev 
evangelickou v pražském kostele U Salváto-
ra, kde zazněla nejen moteta Johanna Sebas-
tiana Bacha, ale v provedení varhaníka Vladi-
míra Roubala program zpestřily i Bachovy 
chrámové předehry Jesu, meine Freude a Je-
sus bleibet meine Freude. Pravoslavnou cír-
kev v českých zemích chce sbor připomenout 
uvedením skladby Vesperae od Sergeje Rach-
maninova. PFS by chtěl oslovit i Českosloven-
skou církev husitskou a Federaci židovských 
obcí v ČR se speciálním programem zaměře-
ným na židovskou tematiku. 

Múza Rubackyté, litevská pianistka, vy-
stoupila poprvé v Česku 26. 1. ve Dvo-
řákově síni Rudolfi na. V jejím podání za-
zněly Preludium a fuga d moll od Dmitri-
je Šostakoviče, transkripce Bachovy Ciac-
cony d moll Ferruccia Busoniho, 32 variací 
c moll od Ludwiga van Beethovena i výběr 
z klavírního cyklu Léta putování od Ference 
Liszta včetně známé Sonáty podle Danta. 
Rubackyté žije trvale v Paříži, kde získala ti-
tul Velký francouzský umělec. Nyní pravidel-
ně vystupuje s orchestry po celé Evropě i Již-
ní Americe, často nahrává pro Radio France 
a Radio Classique. Před deseti lety jí bylo udě-
leno nejvyšší kulturní ocenění litevské vlády – 
Cena za výjimečné zásluhy v oblasti hudby. 

Český soubor Collegium Marianum, sdru-
žující mladé české a zahraniční interprety 
staré hudby, kteří hrají na originály či kopie 
barokních nástrojů, uspořádal 15. 1. koncert 
v pražském kostele svatého Šimona a Judy. 
Jako hosté večera vystoupily sopranistka 
Hana Blažíková a altistka Markéta Cukrová 
s výběrem z árií oper Orlando furioso od An-
tonia Vivaldiho a Costanza e Fortezza, zvaná 
též korunovační opera od Johanna Josepha 
Fuxe. Večer vyvrcholil žalmem Laetatus sum 
od jednoho z nejvýznamnějších komponistů 
vrcholného baroka Jana Dismase Zelenky, 
kde v duetu zazpívaly za doprovodu tělesa 
obě pěvkyně. Mezinárodně uznávaný soubor 
předvedl také hudební díla od Antonia Vivaldi-
ho a Antonína Reichenauera. Umělci se věnují 
také intenzivní badatelské činnosti v českých 
a zahraničních archivech, jejímž výsledkem je 
řada novodobých premiér zapomenutých hu-
debních a tanečních památek střední Evropy 
17. a 18. století. 

Symfonický orchestr Českého rozhlasu 
pod taktovkou Stanislava Bogunii doprovo-
dil v Rudolfi nu 15. 1. italského pianistu Anto-
nia Di Cristofana, který vystoupil v Klavírním 
koncertu č. 5 Es dur Ludwiga van Beethove-
na. V podání Rozhlasových symfoniků také 
zazněla předehra k opeře Kouzelná fl étna od 
Wolfganga Amadea Mozarta a Symfonie č. 1 
c moll od Johannesa Brahmse. Di Cristofano 

patří mezi žádané umělce, má za sebou mimo 
jiné i debut v newyorské Carnegie Hall a ví-
deňském Konzerthausu.

Koncert k Mezinárodnímu dni památky 
obětí holocaustu a předcházení zločinům 
proti lidskosti proběhl 27. 1. ve Španělské sy-
nagoze. Zazněly na něm skladby Viktora Kala-
bise, Jiřího Temla, Sylvie Bodorové a Otoma-
ra Kvěcha, které byly inspirovány židovskou 
kulturou a Starým zákonem. Jako sólisté vy-
stoupili Ivan Kusnjer, Václav Sibera, klavíris-
ta Jan Marcel, Kvarteto Martinů a Kühnův 
dětský sbor pod taktovkou sbormistra Jiří-
ho Chvály. 

Čínský tradiční orchestr Kuang-tung vy-
stoupil 1. 2. na prvním Velkém čínském novo-
ročním koncertu v Hudebním divadle v Karlí-
ně. Pětaosmdesátičlenné těleso interpre-
tovalo autentickou národní hudbu a předved-
lo se s tradičními nástroji a v slavnostních
čínkých krojích. Melodickou a emotivní hud-
bu dokreslily nástroje jako čínská loutna pchi-
-pcha, fl étna a citera ku-čchin. V orchestru 
byly k vidění i různé drnkací nástroje, široké 
spektrum dechových nástrojů, šalmají a ro-
hů. Hudebníci předvedli tradiční čínskou ope-
ru, slavnostní skladby, lyrické melodie inspiro-
vané přírodou a hudbu komponovanou v du-
chu konfucianismu a buddhismu. Koncert byl 
součástí turné, které se po Evropě pořádá po-
jedenácté.

Pražská komorní fi lharmonie pokračova-
la 12. 1. v cyklu koncertů pro rodiče s dět-
mi. V 10.00 a 13.30 hod. ji řídil šéfdirigent 
Kaspar Zehnder a v programu Hudba jako 
součást dramatického díla spoluúčinkovali 
jako v každé části tohoto cyklu herci Saša Ra-
šilov a Vanda Hybnerová.  vla

Cyklus koncertů Ti nejlepší pořádaný praž-
skou HAMU zahájil v lednu další ročník. V Sá-
le Martinů HAMU na Malé Straně hostovala 
11. 1. Jihočeská komorní fi lharmonie České 
Budějovice a za řízení Marka Vorlíčka hrála 
skladby L. Matouška, B. Martinů, S. Barbera 
a V. Nováka – sólistky byly Lucie Žáková (var-
hany) a Hana Hložková (housle).  vla

Mezinárodní Europera Jugendorchester 
vystoupil 16. 2. v pražském Rudolfi nu na 
svém zájezdě po Česku, Polsku a Německu. 
Orchestr vznikl před 15 lety pro hudebníky tří 
států z Euroregionu Nisa a sdružuje hudební-
ky ve věku 12–25 let. Řídí ho Čech Miloš Krej-
čí a letos s nimi poprvé vystoupil na turné po 
třech státech i nově založený sbor. Na progra-
mu byla Orff ova kompozice Carmina burana a 
skladby Coplanda, Pärta, Bernsteina, Britte-
na aj., sóla zpívali Yveta Jiříková, Ulf Paulsen 
a Frank Ernst.  vla

Českou premiéru skladby Poláka Krzysz-
tofa Pendereckého Ciacona pro smyčcový 
orchestr uvedli Rozhlasoví symfonikové na 
abonentním koncertu v pražském Rudolfi nu 
21. 1. Skladbu napsanou na památku papeže 

Jana Pavla II. dirigoval Polák Tadeusz Struga-
la. Dále zazněl Houslový koncert č. 2 d moll 
Henryka Wieniavského se sólistou Ivanem 
Ženatým. Večer uzavřela Symfonie č. 3 Es dur 
„Rýnská“ Roberta Schumanna.  vla

Rudolfi num Jazz Orchestra vystoupil se 
skladbami Jaroslava Ježka ve Dvořákově sí-
ni  Rudolfi na 27. 1. Big band tvořený deví-
ti hráči České fi lharmonie a některými hosty 
vznikl loni a zmíněný koncert byl reprízou jeho 
prvního koncertu. Dirigentem byl Milan Svo-
boda, který je i jedním z upravovatelů Ježko-
vých skladeb, další aranžmá byla od Emila Vi-
klického a Karla Růžičky. Soubor vydal s Jež-
kovými skladbami i své první CD.  vla

Herečka a zpěvačka Jane Birkinová vy-
stoupila 16. 2. v pražském divadle Archa. Pů-
vodem Angličanka (hrála v Antonioniho fi lmu 
Zvětšenina) se usadila ve Francii, kde žila mj. 
i s hercem a skladatelem Serge Gainsbour-
ghem, s nímž nazpívali rovněž několik hitů 60. 
a 70.let. Jako úspěšná šansoniérka vystupu-
je v posledních letech na koncertních scénách 
a zpívá např. nejen písně Toma Waitse, Neil 
Younga či Kate Bushové, ale i Maurice Rave-
la.  vla

Dvě slavná fi lmová zpracování oper promít-
lo pražské kino Ponrepo v lednu. Tak 14. 1.
viděli diváci západoněmecký fi lm režiséra Je-
ana-Marie Strauba (natočil ho spolu s man-
želkou Daniéle Huilletovou) z roku 1974 Moj-
žíš a Áron podle opery Arnolda Schönberga 
(Orchestr rakouského rozhlasu dirigoval Mi-
chael Gielen, zpívali a hráli mj. Günter Reich, 
Louis Devos a Richard Sailer). V rámci pře-
hlídky česko-německého fi lmového dědictví 
Cinefest byla v Ponrepu 28. 1. poprvé uve-
dena Prodaná nevěsta, německé zpracování 
z roku 1932 slavného režiséra Maxe Ophülse, 
jež bylo vůbec prvním zvukovým zpracováním 
díla, ale tehdejší českou kritikou bylo napros-
to odmítnuto a posléze zakázáno v ČSR uvá-
dět. V němčině zpívaná Prodanka má skuteč-
ně upravený děj, jenž je daleko od českého ná-
rodního cítění, ale nelze mu upřít vtip a fi lmař-
ské vidění. V hlavních rolích zpívala Jarmila 
Novotná (Mařenka), Willi Domgraf-Fassbäd-
ner (Jeník), známý komik Karl Valentin (Princi-
pál), dále Paul Kemp a Annemarie Sörenseno-
vá.  vla

Symfonický orchestr Českého rozhlasu ří-
zený řeckým dirigentem Myronem Michailidi-
sem uvedl na svém VIII. abonentním koncer-
tě 25. 2. ve Dvořákově síni Rudolfi na skladby 
P. I. Čajkovského (Italské capriccio, op. 45), A. 
K. Glazunova (Koncert pro housle a orchestr 
a moll, op. 82) a L. van Beethovena (Symfonie 
č. 7 A dur, op. 92). Sólového partu houslového 
koncertu se ujal interpret  korejského původu 
Joo Young Oh. 

Výběr kandidátů do obou letošních meziná-
rodních soutěží festivalu Pražské jaro v ka-
tegoriích hoboj a klarinet byl ukončen. Poro-
ta vybrala na základě nahrávek 57 hobojis-
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tů a 62 klarinetistů. Mezi nimi je 5 hobojistů
a 21 klarinetistů z České republiky. Soutěž 
proběhne ve dnech  7.–15. května.  vla

Komorní koncerty z cyklu Hudební večery 
v Trmalově vile a u sv. Mikuláše, konané pod 
záštitou Mgr. Vladislava Lipovského, staros-
ty MČ Praha 10, a pod patronací Václava Hu-
dečka a Otakara Brouska st., zahájilo 29. 2.
v kostele sv. Mikuláše vystoupení Pražského 
violoncellového tria (Pavel Ludvík, Roman Pe-
trov a Jan Keller). Na programu byla díla Jo-
sepha Bodina de Boismortier (Sonata d moll), 
Giacoma Cervetta (Sonata VI), Bohuslava 
Martinů (Arabesky), Petra Hejného (Žalm pro 
tři violoncella) a Karla Růžičky (Přibližová-
ní). Rezervace vstupenek na 274 774 451, 
774 845 682, tickets@clazzicos.com nebo 
přímo v Trmalově vile.

Kinsky Trio Prague (Lucie Sedláková Hůlová 
– housle, Martin Sedlák – violoncello a Jaro-
slava Pěchočová – klavír)  zahájilo cyklus Ne-
dělních koncertů a výstav v Domě u Kamenné-
ho zvonu v Praze na Staroměstském náměstí.  
9. 3. v 16 hodin představilo skladby Johan-
nesa Brahmse (Trio c moll, op. 101) a Franze 
Schuberta (Trio B dur, op. 99 – D 898). Před-
prodej vstupenek v Domě U Kamenného zvo-
nu, Staroměstské nám. 13, Praha 1. 

hudba v �echách
Plzeňský hudební festival Smetanovské 
dny zahájila 28. 1. parodie Jindřicha Součka 
z roku 1891 Provdaná nevěsta. Jednoakto-
vá opera volně navazuje na Prodanou nevěs-
tu a odehrává se v sídle venkovského klubu 
cyklistů. Zájem jakkoliv refl ektovat Smetano-
vu tvorbu prý dokazuje, jak kvalitní díla psal. 
Druhý koncert festivalu patřil jedné z nejlep-
ších českých houslistek Gabriele Demetero-
vé. Vystoupila spolu se svým Collegiem v po-
řadu Vivaldi 330. Pro Plzeň zvolila v první části 
večera Vivaldiho Opus 3 L‘ Estro Armonico. Ve 
druhé části večera si diváci poslechli Opus 8, 
jehož součástí je i známé Čtvero ročních dob. 
Po celý únor se pak až do 2. 3. vystřídalo na 
pódiích a ve výstavních sálech města 14 kon-
certů a tři výstavy

Západočeská galerie v Plzni ve spolupráci 
s Muzeem Bedřicha Smetany v Praze uspořá-
dala (19. 2. –27. 4. 2008) výstavu Druhý život 
Prodané nevěsty v saloně, v kuchyni, v hos-
tinci, venku i na ulici. Prodaná nevěsta (po-
prvé 30. 5. 1866 v Prozatímním divadle) se 
stala nejznámějším hudebně dramatickým 
dílem Bedřicha Smetany a celosvětově při-
jatým ideálem české národní opery. Její po-
pularita se však nešířila jen divadelním pro-
vozováním, ale cestami již mnohdy zapome-
nutými a způsoby působícími někdy kurióz-
ně. Na její přetváření a na roztodivné proje-
vy její oblíbenosti shlížela odborná veřejnost 
v minulosti často přezíravě. Prodaná nevěs-
ta „na nejrůznější způsob“ si přesto zasluhu-
je pozornosti, neboť vše, čím si ji česká spo-
lečnost přivlastňovala, spoluvytvářelo obsah 

pojmu „národní opera“. To, co bylo kdysi po-
važováno za kýč a nevkus, získává dnes na-
víc novou přitažlivost nostalgie posledních 
let rakousko-uherského mocnářství a první 
československé republiky. „Druhému životu“ 
Prodané nevěsty patřilo v posledních letech 
několik výstav: v Muzeu Bedřicha Smetany 
v Praze (2001–2003), v Muzeu Jindřichohra-
decka v Jindřichově Hradci a v Regionálním 
muzeu v Litomyšli (2004). Výstava v Západo-
české galerii se věnuje životu Prodané nevěs-
ty mimo divadlo tentokrát ve výlučném zamě-
ření na její roli inspirátora výtvarného umění 
s různým posláním a v rozmanitých sférách 
života společnosti. Příklad rozšiřování a re-
cepce Prodané nevěsty od malířství a plasti-
ky k užitému umění a masové produkci doku-
mentuje prestiž opery jako vrcholného umě-
leckého druhu 19. století přesahující hluboko 
do 20. století.

Třetí reprezentační ples vokálního soubo-
ru Gentleman Singers se pořádal první úno-
rový večer v prostorách Adalbertina v Hradci 
Králové. Na programu plesu nechyběly ukáz-
ky standardních a latinskoamerických tanců 
a bohatá tombola. Vystoupilo i samotné vo-
kální těleso, které se již řadí mezi vyhledávané 
soubory tuzemských i zahraničních pódií.

hudba na morav�
a ve slezsku
Mezinárodní společnost Vítězslava Nová-
ka zahájila v Brně svou činnost. Klade si za cíl 
pečovat o dílo a odkaz tohoto významného 
českého skladatele první poloviny 20. stole-
tí. Navazuje na činnost Společnosti Vítězsla-
va Nováka, která byla součástí zaniklé České 
hudební společnosti. Kromě Čechů jsou čle-
ny nového sdružení i badatelé ze Slovenska, 
Švýcarska, Nizozemska, Kanady či Spojených 
států.

Filharmonie Bohuslava Martinů ve Zlíně 
plánuje pro letošní rok několik novinek, jejichž 
cílem je především oslovit větší spektrum ná-
vštěvníků. Půjde především o koncerty v abo-
nentní řadě C a několik mimořádných vystou-
pení, jako například koncert s Valašským sou-
borem Kašava a cimbálové muziky Hradišťan 
Jiřího Pavlici. Tělesu vzrostl počet předplati-
telů populární abonentní řady C, a proto za-
vedla letos fi lharmonie středeční předpremi-
éry koncertů. Nyní jich je přibližně 500 a ka-
pacita sálu je 580 míst. Počet předplatitelů 
se ale již dlouhodobě takřka nemění v řadách 
A a B, což vedení fi lharmonie vnímá jako vel-
ký problém. Mnohem většího rozsahu než do-
sud by se měl dočkat letošní šestý ročník me-
zinárodního hudebního festivalu Harmonia 
Moraviae, který se tradičně koná na podzim. 
Novou tvář dostane také tradiční mezinárod-
ní hudební festival Talentinum, určený uměl-
cům mladším 25 let. 

Interpretační kurzy barokní hudby pořá-
dá Církevní konzervatoř Opava ve spolupráci 

s O. Mackem. Výuka proběhne v osmi vyučo-
vacích dnech a je rozdělena do čtyř termínů, 
a to vždy v pátek odpoledne a následující so-
botu. Termíny kurzů jsou: 22. až 23. 2., 28. až 
29. 3., 11. až 12. 4., 16. až 17. 5. Podle po-
řadatelů se zájemci mohou účastnit buď ak-
tivně – tedy včetně studia jednoho nebo i ví-

PETR POKORNÝ 
16. 11. 1932 – 4. 2. 2008

Jako skladatel se začal veřejně častěji 
uplatňovat až po „sametové“ revoluci. 
Komponoval už od mládí a jako gym-
nasista byl soukromým žákem prof. Pav-
la Bořkovce, ale ke studiu na AMU nebyl 
přijat. Vykládal si to jako politickou per-
sekuci a v 90. letech se prohlásil víckrát 
i veřejně – mj. v rozhovoru s Janem Šmo-
líkem v Hudebních rozhledech – za oběť 
totalitního útlaku. Už jako student měl 
široké zájmy, a tak se profesionálně vě-
noval oboru, k jehož studiu byl po matu-
ritě přijat. To byly přírodní vědy, kterým 
pak po čtyři desetiletí vyučoval jako stře-
doškolský profesor. Komponovat přitom 
nepřestal. Časem našel i přátele mezi 
vynikajícími interprety, kteří jeho skladby 
nastudovali i veřejně hráli. Ze starších 
jmenujme alespoň vynikajícího protago-
nistu moderní klarinetové interpretace 
prof. Milana Kostohryze, který pro něj 
znamenal mnoho v letech neuznání, 
z mladších pěvce Petra Matuszka, pro 
kterého napsal mnoho vokálních skla-
deb, mj. i cyklus písní s orchestrem, pro-
vedený se Symfonickým orchestrem hl. 
m. Prahy FOK, a cyklus Tristia na paměť 
obětí holocaustu. Za politického „tání“ 
koncem 60. let chtěl prosadit své sklad-
by v rozhlase, ale byl odmítnut. V 90. le-
tech odešel do důchodu z pedagogic-
kého zaměstnání a energicky se vrhl do 
hudebního života. Byl zvolen do funkcí 
v Ateliéru ´90, Hudebním odboru Umě-
lecké besedy, Společnosti Franze Schu-
berta, nějakou dobu se účastnil i progra-
mové přípravy festivalu Musica Judaica, 
intenzívní byly i jeho kontakty s tvůrčím 
děním v Brně. Hlavně se však věnoval 
kompozici. Jeho nejvlastnějším tvůrčím 
polem byla komorní a sólová hudba. Ob-
novil v české hudbě tradici symbolisticky 
a dekadentně laděné lyriky intimní i pří-
rodní, ne náhodou je mezi jeho pozdními 
skladbami Poslední žalm Karla Hlaváčka 
pro baryton a klavír (2005); blízký mu byl 
i expresionismus. Tomuto zaměřeni od-
povídá jeho invence, pro niž je charakte-
ristická temně laděná melodika a smysl 
pro instrumentální barvy. Petr Pokorný 
měl také zálibu v literatuře: psal poezii, 
drobné prózy, texty k vlastním skladbám. 
Literární zkušenost zhodnocoval i jako 
kritik, zejména pro Hudební rozhledy re-
cenzoval trvalé zvukové nosiče. 
  Jaroslav Smolka
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ce ze čtyř nabízených oborů: zpěv, cembalo, 
hra generálbasu či komorní hra, anebo pasiv-
ně – tedy pouze jako posluchači teoretických 
přednášek a účastníci náslechových hodin ji-
ných interpretů.

Pěvecké sdružení moravských učitelů 
v Ostravě uspořádalo 20. 1. koncert ve Spo-
lečenském sále Domu kultury města Ostravy. 
Na program si jeho členové připravili Canto 
dela vita Q. Pipola, Album pro mužské hlasy
E. H. Griega, Brahmsovu Rapsodii op. 53 a zá-
věrem písňovou tvorbu L. Janáčka. Sólové
party přednesli M. Mátlová (soprán), E. Špo-
rerová (alt), tenoristé P. Julíček, T. Badura 
a V. Curylo, T. Krejčí (baryton), J. Šťáva (bas). 
Ke klavíru usedl Z. Pěček a vystoupila také 
ženská část Moravského komorního sboru.

Vokální kvarteto Q VOX, které tvoří Petr Ju-
líček, Tomáš Badura, Tomáš Krejčí a Aleš Pro-
cházka, se představilo na čtyřech společných 
koncertech se zlínskou Filharmonií Bohuslava 

Martinů.  Pod dirigentskou taktovkou Miloše 
Machka vystoupilo 20. a 21. 2. od 19 hodin, 
22. 2.  pak na výchovných koncertech od 8.30 
a 10 hodin.

r/zné
Novým šéfdirigentem České fi lharmonie 
se od podzimu 2009 stane mezinárodně 
uznávaný dvaasedmdesátiletý Izraelec Elija-
hu Inbal. Funkci převezme po stejně starém 
Zdeňku Mácalovi, který se jí vzdal loni v září. 
Filharmonici přesto nebudou mít téměř dvě 
sezony šéfdirigenta. Inbal se navíc největšímu 
českému hudebnímu tělesu bude moci napl-
no věnovat kvůli ukončení svých zahraničních 
závazků až od podzimu 2010. Od loňského 
roku je totiž hudebním ředitelem divadla La 
Fenice v Benátkách a letos v dubnu nastou-
pí na post šéfdirigenta tokijského Metropo-
litního orchestru. Filharmonie nabídla Inbalovi 
smlouvu na tři roky s opcí na další léta. Od roku 
1974 do roku 1990 byl Inbal hudebním ředi-
telem Rozhlasového symfonického orchestru 
ve Frankfurtu nad Mohanem, kde byl v roce 
1995 jmenován čestným dirigentem. Od roku 
1995 je také čestným dirigentem Národního 
symfonického orchestru RAI v Turínu a v ro-
ce 2001 byl jmenován šéfdirigentem Berlín-
ského symfonického orchestru. Inbal během 
své umělecké dráhy spolupracoval s operními 
domy v Mnichově a Hamburku, s Veronskou 
arénou a Glyndebournským festivalem. Podí-
lel se na hudebním nastudování řady nových 
inscenací v Paříži a Curychu.  S Českou fi lhar-
monií vystupoval naposledy v roce 2005 na 
festivalu Pražský podzim.

100. výročí narození významného českého 
dirigenta Karla Ančerla si 17. a 18. 1. při-
pomněla Česká fi lharmonie. Pod taktovkou 
Zdeňka Mácala zazněly koncertantní symfo-
nie od Jana Hanuše a symfonie zvaná Titan od 
Gustava Mahlera, které Ančerl s fi lharmoniky 
v polovině 20. století nahrál. Představili se ta-
ké tři známí sólisté - jedna z nejvyhledávaněj-
ších harfi stek současnosti Kateřina Englicho-
vá, varhaník Petr Rajnoha a tympanista Petr 
Holub. ČF vydala k výročí ančerlovský kalen-
dář s mnoha fotografi emi, chystá se i zvlášt-
ní číslo Rudolfi num Revue věnované Ančerlovi 
a v dubnu bude v respiriu Rudolfi na otevřena 
výstava o dirigentovi. Příští rok by měla v ČF 
vyjít knižně i korespondence mezi Karlem An-
čerlem a Ivanem Medkem.

Hudební vědec a dirigent Andreas Hof-
mann-Kröper by se chtěl věnovat badatel-
skému výzkumu notových dokumentů v pl-
zeňských archivech. Známý muzikolog při-
pravil ve spolupráci s místní organizací Do-
minik centrum několikaletý projekt, během 
něhož by rád prozkoumal archivy, připravil 
nahrávky z dochovaných notových záznamů 
a současně natočil a vydal CD, které by moh-
lo sloužit městu Plzeň k prezentaci. Na roz-
jezd projektu nazvaného Hudba v Plzni před 
příchodem Bedřicha Smetany požádali autoři 
město o dotaci 300.000 korun. Zastupitelé ji 

neschválili, radnice jim proto žádost o poskyt-
nutí peněz znovu předloží.

Medaile města Pardubic Leoši Svárovské-
mu. Při příležitosti slavnostního představení 
inscenace muzikálu My Fair Lady, kterou ja-
ko společný projekt realizovala Komorní fi l-
harmonie Pardubice s Východočeským diva-
dlem, předal primátor ing. Jaroslav Deml Me-
daili města Pardubic šéfdirigentovi orchest-
ru Leoši Svárovskému. Stalo se tak 12. 1. le-
tošního roku jako uznání dlouholeté vynikají-
cí činnosti umělce a jeho rozhodujícího podílu 
na vzrůstající kvalitě a vysoké umělecké úrov-
ni předního českého orchestrálního tělesa. 
Leoš Svárovský v závěru sezony 2006–2007 
dovršil deset let ve své šéfovské funkci. Jeho 
neobvykle dlouhé angažmá v čele orchestru, 
jehož ředitelem byl až do prosince 2007 po 
dobu více než osmi let PhDr. Ludvík Kašpá-
rek, přineslo nevšední dramaturgické počiny 
a velkou řadu úspěšných koncertů na před-
ních domácích festivalech i hostování na čet-
ných zahraničních pódiích. Zároveň je dokla-
dem úspěšné týmové spolupráce obou osob-
ností ve prospěch hudebního života krajské-
ho města a celého východočeského regionu.  

Skladatel Juraj Filas obdržel od Evropské 
unie umění 23. 1. v galerii Miro cenu Gustava 
Mahlera. Získal ji od Evropské unie umění za 
dosavadní tvorbu. Stejnou cenu v minulosti 
obdrželi i Miloš Forman, Gabriela Beňačková 
a Jiří Anderle. Pro Filase, slovenského rodáka 
žijícího v Praze a nositele mnoha cen, je tato 
cena první za celoživotní dílo.  vla

Festival Pražské jaro přesunul z technic-
kých důvodů připravovaný koncert jazzové-
ho kvarteta amerického saxofonisty Waynea 
Shortera 27. 5. z Lucerny do Dvořákovy síně 
Rudolfi na. Zakoupené lístky zůstávají v plat-
nosti, pouze je nutno je vyměnit přímo v se-
kretariátu Pražského jara v Hellichově ulici. 
 vla

Sborník Alfréd Radok mezi divadlem a fi l-
mem,  který vydala pražská AMU společně 
s Filmovým ústavem,  a který se kromě diva-
dla a fi lmu věnuje i Laterně magice, dokon-
čila za předčasně zemřelého Jiřího Cieslara 
Eva Stehlíková. Při slavnostní prezentaci kni-
hy v pražském kině Ponrepo byl 21. 2 promít-
nut i Radokův snímek z roku 1956 Dědeček 
automobil. Večeru byl přítomen i skladate-
le O. F. Korte, který působil v Laterně magi-
ce a v Dědečku automobilu hrál i jednu z rolí. 
 vla

Slavnostní akt k připomenutí umělecké 
osobnosti Emy Destinnové spojený s ver-
nisáží výstavy fotografi í Ema Destinnová – 
Hvězda opery proběhl 26. 2. v hlavním foyer 
Národního divadla. V jeho pořadu vystoupili 
komorní pěvkyně Soňa Červená, která před-
nesla výběr z básnické tvorby Emy Destinno-
vé, vedoucí Divadelního oddělení Národního 
muzea PhDr. Vlasta Koubská a hudební pub-
licista RNDr. Jan Králík, CSc.

  Zpracovala Šárka Mrázová

Italská opera na přelomu 19. a 20. století. Pozo-

ruhodné operní dílo italských skladatelů, mezi něž 

patří tak silné tituly jako např. Mascagniho Sed-

lák kavalír, Leoncavallovi Komedianti a všechna 

stěžejní díla Pucciniho, počínaje Manon Lescaut 

přes Bohému, Tosku, Madame Butterfl y k Děvče-

ti ze zlatého Západu a cizí rukou dokončené Tu-

randot, provázelo zároveň i světovou kariéru pro-

slulé české sopranistky Emy Destinnové a nemé-

ně populárního italského tenoristy Enrika Carusa. 

Vzpomínce na tyto osobnosti a jejich jedinečné dí-

lo je věnována výstava v hudebním úseku ÚK MKP 

na Mariánském náměstí v Praze. Můžete se zde 

inspirovat desítkami zajímavých exponátů a od-

kazů na hudební fond. Výstava je volně přístupná 

od 5. 2. 2008 v době otevření knihovny, tj. od úte-

rý do pátku od 9.00 hod. do 20.00 hod. a v sobo-

tu od 10.00 hod. do 17.00 hodin do 30. 6. 2008.

Na fotografi i Enrico Caruso (Canio) v Leoncavallo-

vě opeře Komedianti na scéně Metropolitní opery 

v New Yorku.
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sv�tová operní divadla iii.
III. pařížská opera
� Pavel Horník

Operu ve francouzské metropoli nelze spojovat pouze s Pa-
řížskou národní operou hrající v  Palais Garnier a v moder-
ní budově na náměstí Bastilly. Produkce probíhají v něko-
lika dalších velkých divadlech a v koncertních provedeních 
v koncertních sálech. Hraje se také ve s Paříží skoro spoje-
ných městech jako jsou Lonjumeau nebo Massy. 

� éâtre de l´Opéra-Comique
Komický operní žánr byl 18. století v Paříži velmi populární, 
provozovala  ho  řada divadel a v roce 1801 se dvě nejvýznam-
nější, � éâtre Feydeau a Salle Favart, spojily v � éâtre de 
l´Opéra-Comique. Jeho dnešní budova  byla otevřena v ro-
ce 1898 kousek od centra města na náměstí pojmenovaném 
podle skladatele Françoise-Adriena Boildieua. Není to sice 
nijak veliká, ale pěkná a v interiérech přepychově vybavená 
stavba, která je dílem architekta Louise Berniera. Obzvláště 
hlavní foyer a přilehlé salony s velkými zrcadly jsou bohatě 
vyzdobené. Hlediště o čtyřech pořadích s šedesáti lóžemi mě-
lo původně asi 1400 míst, dnes je to o necelou třetinu méně. 
V minulých dobách byla Komická opera velkým konkuren-
tem domu Garnierovu a řada premiér tehdejších známých 
skladatelů se konala právě v ní. V původní budově, která  
vyhořela, byla uvedena roku 1875 poprvé Carmen George-
se Bizeta. Zpívala zde také slavná italská mezzosopranistka 
Maria Malibranová. Okolo roku 1900 a v letech pozdějších 
byla v premiérách uvedena díla jako Charpentierova Luisa, 
Debussyho Pelléas a Mélisanda, Dukasova Ariana a Mod-
rovous nebo roku 1913 Macbeth Ernesta Blocha. Éra po 
druhé světové válce byla silně poznamenaná osobností slav-
ného dirigenta André Cluytanse, který řadu let divadlo hu-
debně řídil.
V sezoně 2007/08 uvádí divadlo 5 nových titulů. Jsou to 
L´Eto ile, opera buff a Emanuela Chabriera, která byla po-
prvé hrána v roce 1877 (diriguje sir John Eliot Gardiner), 
Zampa, dílo skladatele poloviny 19. století Ferdinanda Hé-
rolda, Cadmus a Hermiona Jeana-Baptisty Lullyho. Z mo-
dernějších autorů uvádí divadlo Gershwinovu Porgy a Bess 
a od současného skladatele Pascala Dusapina operu Romeo 
a Julie. Také se zde hrají koncerty, pěvecké recitály a do-
konce i jazzové projekty. Národní francouzský orchestr zde 
hrál – lépe vystupoval  v prosinci s cellistou Stevenem Isserli-
sem. Namátkou uvedu večer vynikající americké sopranistky 
a belcantové specialistky, Joyce DiDonato. Současným ředi-
telem je od roku 1998 Jérôme Deschampes.
Z našich umělců zde účinkovala před sedmi lety Magdalena 
Kožená v titulní roli Debussyho opery Pelléas a Mélisanda 
s Mahlerovým komorním orchestrem za řízení Marca Min-
kovského.

� éâtre Imperial du Châtelet
Další scénou, která významně zasahuje do pařížského oper-
ního života, je divadlo, které bylo otevřeno roku 1862 a po-
jmenováno jako � éâtre Imperial du Châtelet. Tato velká 
budova pro 3000 diváků, dílo architekta Gabriela Daviouda, 
je ideálně situována na nábřeží Seiny na nynějším Náměstí 
Sarah Bernhardt. Hlavně v interiéru eklekticky pojatá stav-
ba s podloubím na čelní straně má neobvykle veliké jeviště 
o ploše 35 x 25m, což je o dost více než třeba rozměry jeviš-
tě Vídeňské státní opery. V divadle se nejdříve provozovaly 
činohry, ale za působení Edouarda Colonneho po roce 1873 
začal probíhat intenzivní hudební život. Dirigovali zde svá 
díla třeba Petr Iljič Čajkovskij, Edvard Grieg, Gustav Ma-
hler nebo Claude Debussy. V roce 1906 nastupuje impresá-

rio Gabriel Astruc. Hostování cizích souborů nabírá na ob-
rátkách. Přijíždí slavný Ďagilevův Ruský balet, tančí zde An-
na Pavlovová a Václav Nižinský, v roce 1907 Richard Strauss 
diriguje francouzskou premiéru  své opery Salome. Slavný 
Fjodor Šaljapin zpívá titulní roli v Korsakovově Ivanu Hroz-
ném. 1910 probíhá tzv. italská sezona. Arturo Toscanini se 
souborem Metropolitní opery z New Yorku uvádí Aidu, Ko-
medianty a pařížskou premiéru Pucciniho Manon Lescaut. 
Zpívá v nich Enrico Caruso. Roku 1911 je Ruským baletem 
uveden ve Fokinově choreografi i balet Petruška od mladého 
skladatele Igora Stravinského. V roce 1917 představuje Ďa-
gilev balet Parade Erika Satieho, k němuž scénář napsal Je-
an Cocteau a scénu vytvořil Pablo Picasso. Od roku 1926 do 
1966 vede hudebně divadlo dirigent Maurice Lehman. Na 
program přicházejí nově i muzikály. V roce 1979 prochází 
budova rekonstrukcí. Další rozkvět divadla nastává za vede-
ní aktivního Jeana-Alberta Cartiera, který nastoupil na za-
čátku 80. let. Vznikají sezony, které se tematicky věnují hlav-
ně dílům konkrétních skladatelů. A tak vzniká projekt ver-
diovská raná díla, ruská sezona, setkání se Schumannem, 
Händelem, Rossinim, Mozartem, Ravelem, barokní hudba 
a německá sezona. Novinkou je také festival deseti různých 
orchestrů. Realizuje se řada koprodukcí, k inscenování jsou 
zváni renomovaní světoví režiséři a výtvarníci. Hudebně dí-
la studují dirigenti jako Daniel Barenboim, Pierre Boulez, 
William Christie, Christoph von Dohnányi, sir Simon Rat-
tle, Esa-Pekka Salonen, Jeff rey Tate. V roce 1988 je prove-
dena opět rozsálá rekonstrukce a modernizace budovy, do 
vedení se dostává Cartierův asistent Stéphane Lissner. Od 
roku 1999 řídí divadlo Jean Pierre Brossmann.
Sezona 2007/2008 obsahuje 7 nových produkcí operních 
a muzikálových. Je to opera čínského autora Chena Shi-Z-
henga Opičí cesta na západ, africká opera skladatele jmé-
nem Zé Manel Fortes s názvem Bintou Wéré, komická ope-
ra André Messagera Veronika, Bernsteinova West Side Sto-
ry v koprodukci s Broadwayí, Padmâvatî Alberta Roussela, 
zarzuela Generálka (produkce madridského Teatro de la 

Divadlo Châtelet 
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Zarzuela) a Placido Domingo bude dirigovat světovou pre-
miéru opery Howarda Shora Moucha (podle známého ho-
roru). Je to koprodukce s operou v Los Angeles. Představí 
se také 6 různých baletních souborů, z nichž nejznámější je 
Hamburský baletní soubor. V 6 pěveckých recitálech vystou-
pí Felicity Lott, Olga Borodina, Simone Keenlyside a dal-
ší. Klavírní umění je prezentováno v 8 večerech takovými 
umělci jako Alfréd Brendel, Radu Lupu, Nelson Freire a ta-
ké náš Ivan Moravec s programem z děl Chopina a Debus-
syho. Orchestrálních akcí je 17, dále se pořádá 11 nedělních 
dopoledních koncertů a 4 produkce jazzové. Z našich uměl-
ců se zde představila opět Magdalena Kožená, a to v Gluc-
kově Orfeu a Eurydice za řízení Johna Eliota Gardinera. 
Režíroval Robert Wilson. 

� éâtre des Champs Elysées
Další významnou scénou je � éâtre des Champs Elysées 
v ulici Montagne, která ústí na nedaleký legendární bulvár 
Champs Elysées. Budova ve slohu pozdní francouzské sece-
se, která byla otevřena v roce 1913 díky aktivitám impresaria 
Gabriela Astruca, je podle návrhu významného architekta 
Augusta Perreta. Překrásná kopule sálu je dílem Maurice 
Denise, oponu vytvořil Xaver Roussel. Inauguračním před-
stavením  bylo Stravinského Svěcení jara provedené Ruským 
baletem, který zde měl domovské sídlo. Premiéru shlédlo 
v prostorném a pohodlném hledišti o třech pořadích 1900 
diváků. Ve stejné budově je ještě jeden menší divadelní sál 
a divadelní studio. Jako ve výše uvedených divadlech i zde 
se uvádějí mimo opery a balety i další hudební žánry. Je zde 
domovské sídlo Národního francouzského orchestru v čele 
s Kurtem Masurem. Druhým tělesem, které zde sídlí, je Or-
chestre Lamoureux.
Divadlo, které současné době vede Dominigue Meyer, uvádí 
ročně  čtyři operní premiéry a řadu koncertních operních 
produkcí. V současné sezoně tak můžeme vidět Stravinské-
ho Život prostopášníka, operu Grand motets Jeana Philip-
pa Rameaua, Donizettiho Marii Stuardu, Händelova Orlan-
da a také Tolomea, krále egyptského, Mozartovu Figarovu 
svatbu, � éseé Jeana Baptiste Lullyho, Vivaldiho Motezu-
mu nebo Verdiho Falstaff a. Dále jsou na programu  oratorní 
díla Bachova, Rossiniho, Pergolesiho, Caldary, Schumanno-
va. Z baletního programu bych upozornil na hostování ba-
letního souboru Mariinského divadla z Petrohradu. Ovšem 
úplnou raritou se mi zdají pěvecké recitály. Rolando Villa-
zón, Mathias Goerne, Andreas Scholl, Ian Bostridge, Ro-
berto Alagna, � omas Hampson, Magdalena Kožená, Ce-
cilia Bartoli, Vesselina Kasarova, Natalie Dessay, Barbara 
Hendriks, Joyce DiDonato, Diana Damrau, je to vskutku 
rarita.
A co teprve orchestrální činnost. V čele domácích i zahra-
ničních těles vystupují Kurt Masur, Christian � ielemann, 
Daniele Gatti, Ricardo Muti, Simon Rattle, John Nelson, 
William Christie, Frederic Chaslin a další. Z komorních 
souborů bych  namátkou uvedl kvarteto Albana Berga.
Díky obrovskému počtu vynikajících jmen umělců a soubo-
rů vystupujících v uvedených divadlech, byly jejich výkony 
často zaznamenávány zvukově a později i obrazově. Před-
stavím pro informaci několik málo titulů. V Komické ope-
ře byla nahrána opera Lakmé Leo Delibese s dirigentem 
Alainem Lombardem u fi rmy Amazon. U fi rmy Teldec je 
významná nahrávka Bizetovy Carmen s Lorinem Maazelem 
nebo stejný starší záznam téže opery s Lorinem Maazelem 
u Classical Reviews.
Z divadla Châtelet je známý obrazový záznam Verdiho Dona 
Carlose s dirigentem Antoniem Pappanem a vynikajícími 
sólisty Karitou Mattilou, Waltraud Meier, Robertem Alag-
nou, � omasem Hampsonem a José van Dammem.
Na závěr v divadle Champs Elysées byla realizována posled-
ní nahrávka slavné Marie Callas z roku 1976 u Archipel Re-
cords. Z poslední doby je vynikající nahrávka houslistky An-

ne Sophie Mutter s Orchestre National de France za řízení 
Kurta Masura u Deutsche Grammophon. • 

Komická opera Paříž 
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velká soutěž 
hudebních rozhledů

Vážení čtenáři,
opět tu je naše pravidelná soutěž, ve které jste tentokrát
měli odpovídat na otázku, které Saint-Saënsovy opery
byly za éry Angela Neumanna uvedeny v Novém
německém divadle v české premiéře? Tentokrát byla
otázka podle počtu odpovědí a jejich správnosti patrně
těžší, nicméně většinou jste napsali správně, že se jednalo
 o opery Henry VIII. (6. 4. 1900), Samson a Dalila (6. 1. 1903)
a L´ancetre (1. 4. 1908). Vítězům  ze srdce blahopřejeme.
 

otázka na březen:
Kdo byl zakladatelem a prvním ředitelem
dnešní Konzervatoře a Vyšší odborné školy
Jaroslava Ježka, dříve známé pod názvem
Lidová konzervatoř?

Své písemné odpovědi zasílejte do 16. března 2008 (čtěte si,
prosím, toto datum pozorně,  řada z vás totiž opět odpovídala 
teprve na otázku, jejíž odpověď již byla dávno uveřejněna!)
na adresu redakce  Hudební rozhledy, Radlická 99, 150 00 Praha 5 
nebo na e-mailovou adresu rozhledy@volny.cz .

Pravidelnou soutěžní otázku najdete i na našich webových
stránkách www.hudebnirozhledy.cz, kde je zkrácená verze
každého čísla uveřejněna již o pět dnů dříve, než se objeví v prodeji
nebo ve vašich schránkách.

	 Zdeňka Pavelková, Opava


 Helena Adamcová, Plzeň

� Beáta Kmecová, Bardejov
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ring v dráž1anech
Drážďany, Semperova opera

� Josef Herman

Richard Wagner čtyřmi operami Ringu prakticky defi no-
val Gesamtkunstwerk jako propojení všech prostředků hud-
by, literatury a divadla (scénického umění, či scénování, jak 
dnes někteří tuto uměleckou činnost označují) se zjevným 
úsilím o vytvoření co nejúčinnější jevištní iluze, prakticky 
samozřejmě opřené o interpretační možnosti romantické-
ho divadla. Byl by asi nadšený těmi současnými, méně už 
možná tím, že je právě vůči jeho veledílu inscenátoři v drti-
vé většině případů nepoužívají k dosažení iluze, ale k věcné 
demonstraci dějů a situací čtyř „epoch“ onoho zvláštního 
operního seriálu. Interpretace Ringu jsou dnes rozprostře-
né od věrného zpodobení složitého příběhu, v německých 
zemích často s vědomím, že je divákům důvěrně znám, a že 
tudíž není nezbytné vše detailně vysvětlovat, až po postmo-
derní perzifl áže. Nikoho však, pokud vím, zatím nenapadlo 
uvést Ring jako multimediální show, i když takové prostřed-
ky by mohly Wagnerovu vizi Gesamtkunstwerku naplnit asi 
nejdůsledněji, o komerční úspěch takového podniku by pak 
nebylo třeba se strachovat.
V Semperově opeře v Drážďanech ovšem takové úvahy už 
delší dobu nevedou, čtyři opery Ringu mají nastudované od 
prvních let 21. století a počet repríz nejstarších částí cyklu se 
blíží úctyhodné dvacítce. Jenže nastudování režiséra Willy-
ho Deckera na scéně a v kostýmech Wolfganga Gussmanna 
se ukázalo být velmi šťastné, a i po skoro deseti letech názo-
rově nezestárlo výkladem ani esteticky. Inscenátoři přede-
vším vycházejí nejen z díla samotného, ale také z jeho insce-
nační tradice a ze současného přístupu k Wagnerovu pojetí 

německého mýtu. Tedy nerezignují na předvedení událostí, 
ovšem bez ambicí vytvořit iluzívní jevištní „fi lm“, zato se 
snahou jednotlivé situace názorně demonstrovat a lehce ko-
mentovat. Dopomohlo jim k tomu už základní řešení scény 
založené na přiznaných divadelních prostředcích: jejich vý-
tvarné i významové prvky tvoří v tomto případě řady diva-
delních sedadel a portál vestavěného vnitřního jeviště, jehož 
velikost a strohé vybavení se mění podle jednotlivých situa-
cí, resp. vztahu inscenátorů k nim. Řady sedadel jsou měkce 
prohnuté a jejich opěradla navozují iluzi lehce zvlněné kra-
jiny mýtických dějů. Prolnutí iluze a divadelní reality zásad-
ně pomohlo proniknout k současnému chápání Wagnerova 
díla a jednoduchými prostředky ho komentovat. Antiiluzivní 
provedení jevištní iluze, mohlo by se napsat, jakkoli to spo-
jení zdánlivě nedává smysl. Tak například umožňuje ukázat 
dcery Rýna jako barové zpěvačky, které se protančí prvním 
a posledním dílem tetralogie – a Wagnerova hudba právě 
v jejich pasážích takovému pojetí obdivuhodně konvenuje. 
Příběh Valkýry se odehrává ve  vyprázdněném velikášském 
prostoru, do něho vedou malé prosklené dveře jako do poko-
je, uprostřed sloup s vetknutým mečem a postavy oblečené 
jako v retrofi lmu z relativně nedávných časů. V jízdě valkýr 
se její aktérky snášejí k zemi na obřích maketách blesků, 
Brünnhilda nakonec spočine na obří kouli, která prochá-
zí jednotlivými částmi cyklu jako další symbolický prvek, 
do něhož si můžeme projektovat leccos, samozřejmě samot-
nou Zemi jako prazáklad veškerého žití, ale také, s odpuš-
těním, pověstnou chrobákovu kuličku. Siegfried, podobou 
a jednáním zdravý a hodně prostý chasník v krátké pracovní 
kazajce a kalhotách pod kolena, řekněme řeznický tovaryš, 
kuje meč s notnou, samozřejmě záměrnou dávkou jevištní 
naivity a vůbec jako bychom se z vážného měšťanského di-
vadla přesunuli do divadla pimprlového včetně obří loutky 
draka, sestavené ze segmentů ovládaných místy trochu vi-
ditelnými vodiči. Konečně v Soumraku bohů se některá ře-
šení jako jevištní leitmotivy vracejí, což mimo jiné posiluje 
dojem už jen opakovaného, co nelze rozvíjet dál, tedy posi-
luje očekávání nevyhnutelného konce všech těch událostí. 
Scéna je čím dál víc pocitově vyprázdněná, až na Valhalu, 
obří měšťanský pokoj s prosklenou zadní stěnou, odkud je 
krásný výhled na alpskou scenérii. Mimochodem, a známe 
to i z pražského provedení Ringu, zvláště do kostýmů, pří-
padně do architektury Ringu běžně pronikají prvky měšťan-
ské společnosti 19. a 20. století, nad Wotanem v šosáckém 
obleku s oštěpem v ruce se dnes už málokdo pozastaví, je to 
spíše norma nežli výjimka. V Drážďanech se brání možným 
okázalým jevištním efektům, ani požár Valhaly není dopro-
vázený kouři a ohni, jak by se mohlo čekat, ale k nesmírně 
účinnému závěru ještě jednou přispěly řady sedadel – vnitřní 
jeviště se tiše potápí do podlahy a odhaluje sedadla poprvé 
otočená směrem k divákům, v nichž rozesazeni zírají vyhas-
lým zrakem do publika všichni mrtví hrdinové. 

Z inscenace Siegfrieda

Z inscenace Valkýry

F
o

to
 a

rc
h

iv

F
o

to
 a

rc
h

iv



zahran i� í �


Kvalita pěveckého podání Wagnerových postav byla samozřej-
mě vysoká, i když k nějakému zcela mimořádnému interpre-
tačnímu zážitku jsem tentokrát nedošel. Naplnění stylových 
požadavků Wagnerovy hudby, která ve vytříbeném provedení 
působí nenásilně, skoro se chce říci až komorně, aby z toho 
meditativního základu sem tam dynamika orchestru i pěvců 
vyrostla do maxima, je zkrátka pro wagnerovské Drážďany 
samozřejmostí. Kéž bychom mohli podobně hovořit o českém 
Smetanovi, Dvořákovi a (moravském) Janáčkovi! I když pro-
slulý drážďanský orchestr se nevyvaroval nečekaných chyb, 
samozřejmě především v exponovaných hornách. Napadlo 
mě, že se nakonec stáří inscenací možná nejvíc podepisuje 
právě na preciznosti hudebního provedení. Což je samozřej-
mě možná nejapná poznámka na okraj výsostné interpretace 
Wagnerovy hudby pod precizní taktovkou Petera Schneide-
ra. Nejpozoruhodnějším výkonem byl pro mne Siegfried Al-
fonse Eberze, i když v závěru už v jeho hlase byla znát značná 
únava, výrazově i hereckým jednáním však dokonale naplnil 
výše zmíněnou podobu své postavy. Vůbec, myslím, měly pře-
vahu mužské hlasy, Jukka Rasilainen jako trochu upozaděný 
Wotan, Matti Salminen jako hřmotný Hagen, Tomasz Ko-
nieczny v roli Albericha. Nečekaný propad zaznamenaly až 
distonující valkýry, pěvecky také ne zcela přesvědčivou Iréne 
� eorin jako Brünnhildu nakonec v Soumraku bohů vystří-
dala Luana DeVol, je třeba ještě vyzvednout Judith Németh 
jako Fricku a Christu Mayer jako Erdu. 
Byly to velmi inspirativně strávené čtyři wagnerovské ve-
čery.

Dresden – Sächsische Staatsoper, Semperoper – Richard 
Wagner: Der Ring des Nibelungen. Dirigent Peter Schnei-
der, režie Willy Decker, scéna Wolfgang Gussmann, kos-
týmy Wolfgang Gussmann a Frauke Schernau. 8. 1. 2008 
Das Rheingold, 13. 1. 2008 Die Walküre, 20. 1. 2008 Sieg-
fried, 30. 1. 2008 Götterdämmerung. •

obnovená inscenace 
verdiho opery maškarní 
ples
Mnichov, Bavorská státní opera 

� Zbyněk Brabec

Bavorská státní opera v Mnichově patří k nejvýznamnějším 
operním scénám světa. Stále se těší nebývalému zájmu nejen 
Mnichovanů, ale též operních fanoušků z celého světa včet-
ně Japonska. Návštěvníky láká široký a zajímavý repertoár 
a zejména vysoká hudební úroveň všech představení. Proto 
je také většinou vyprodáno, přestože ceny vstupenek v nej-
vyšší cenové kategorii šplhají až ke 200 euro. 
Tato sezona připravila sedm premiér. Po Čajkovského Euge-
nu Oněginovi, hudebně nastudovaném šéfem Bavorské stát-
ní opery Kentem Naganem, režijně připraveném polským 
režisérem Krzysztofem Warlikowskim (inscenace byla při-
jata poněkud kontroverzně) byl nastudován Verdiho po ce-
lém světě oblíbený Nabucco (dirigent Paolo Carignani, re-
žie Yannis Kokkos). Do konce sezony repertoár nově doplní 
ještě Händelův Tamerlán, Henzeho Bassaridky, Busoniho 
Doktor Faust (v nastudování českého dirigenta Tomáše Ne-
topila), Mozartův Idomeneo, kterým má být po rekonstruk-
ci znovuotevřeno Cuvilliésovo divadlo, a Straussova Ariadna 
na Naxu. Myslím, že jen tento výčet premiér jedné sezony 
ukazuje, jak cílenou dramaturgii tento operní dům má. Di-
váci mohou v jedné sezoně shlédnout široké spektrum oper-
ního repertoáru od barokních oper po opery zcela současné 
(jak by tomu ostatně mělo být v každém významnějším diva-
dle, protože opera neexistuje pouze od Mozarta po Puccini-
ho). Je zajímavé, že v tak velkých prostorách se dobře daří 

Lana Kos (Oskar) a Ramón Vargas (Gustavo III.)
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i barokní opeře. Letos se hrál Cavalli (La Calisto) a Händel 
(Ariodante). Je samozřejmé, že v Mnichově se uvádí Mozart 
(Figarova svatba, Únos ze serailu, Così fan tutte, Kouzelná 
fl étna), Wagner (Bludný Holanďan, Tristan a Isolda, Parsi-
fal) a Strauss (Růžový kavalír, Arabella, Elektra, Salome), 
nechybějí ani další německé opery (Čarostřelec, Královské 
děti, Perníková chaloupka). Pro v Mnichově oblíbenou Edi-
tu Gruberovou pravidelně nasazují opery italského bel canta 
(letos Roberto Devereux, Norma a Puritáni). Samozřejmě 
nemohou chybět repertoárové opery jako Bohéma, Mada-
ma Butterfl y, Lazebník sevillský (ale i Turek v Itálii), Luisa 
Miller, Carmen, Werther a další, ale hraje se i Musorgské-
ho Chovanština.
V každé sezoně je na repertoáru asi čtyřicet oper. Tak široký 
repertoár je možné vybudovat jednak větším počtem premi-
ér v každé sezoně a jednak udržováním většího počtu titulů 
na repertoáru, byť se ne všechny tituly objeví v každé sezo-
ně. Hraje se důsledně v blocích, tzn. že se každá opera uvede 
v určité sérii (nebo sériích) většinou v jednom obsazení. Je 
samozřejmé, že před každou sérií se opera řádně nazkouší 
a je samozřejmé, že úroveň představení se důsledně dodržu-
je od premiéry až po derniéru (např. Tosca je na repertoáru 
od roku 1975 a Růžový kavalír od roku 1972). 
Úroveň operního domu stojí a padá s dirigentem, který stojí 
v jeho čele. V Mnichově vždy dirigovali vynikající dirigenti, 
v posledních letech působili na postu generálního hudební-
ho ředitele Wolfgang Sawallisch, Zubin Mehta a nyní nej-
nověji Kent Nagano. V letošní sezoně vedle Nagana diri-
gují např. John Fiore, Paolo Carignani, Friedrich Haider, 
Marco Armiliato, Mark Albrecht, Ivor Bolton nebo Vjeko-
slav Šutej. 
Mezi významnými operními pěvci této sezony čteme např. 
tato jména: Aga Mikolaj, Krassimira Stoyanova, Waltraud 
Meier, Edita Gruberová, Gabrielle Schnaut, Olga Guryako-
va, Linda Watson, Violeta Urmana, Maria Guleghina, Juli-
ane Banse, Anja Harteros, Vesselina Kasarova, Ramón Var-
gas, John Treleaven, Robert Gambill, Klaus Florian Vogt, 
Zoran Todorovich, Franco Vassallo, Paolo Gavanelli, Mi-
chael Volle, René Pape, Roman Trekel a mnoho dalších.
V loňském prosinci se sérií čtyř představení do repertoáru 
vrátil Verdiho Maškarní ples (další série, dirigovaná Pete-
rem Feranecem, se vrátí do programu v dubnu). Inscenace 
se hraje již od roku 1994, kdy ji nastudoval dirigent Peter 
Schneider, prosincový blok dirigoval italský dirigent Marco 
Armiliato. Ten velice dobře cítí nerv Verdiho hudby. Volil 
většinou svižnější tempa, ke kterým se ne všichni na jevišti 
stačili vždy připojit. I v orchestru a v některých ansámblech 
nebyla souhra vždy tak perfektní, na jakou jsme v Mnicho-
vě zvyklí (např. v závěru 1. obrazu opery nebo ve scéně Re-
ného a spiklenců). 
Ze sólistů nejvíce zaujala litevská sopranistka Violeta Urma-
na kulatým tónem, hlasem ve zvuku vyrovnaným ve všech 
polohách a v neposlední řadě i úchvatným legatem. Hlas Ra-
móna Vargase (Gustavo III.) má až barytonové zabarvení, 
zpěv má vřelost, jisté výšky i znělou střední polohu. Výbor-
ný výkon podal též italský barytonista Franco Vassallo v roli 
Reného. Ulriku zpívala Jane Henschel a Oskara poněkud 
těžším hlasem Lana Kos. 
Režie Toma Cairnse vzbudila rozpaky především výtvarnou 
nejednotností, nepříliš přesvědčivým vedením postav a neu-
stálou tmou, která neminula ani závěrečný obraz na plese.
Přesto i tentokrát se vyplatilo do Mnichova zajet, tak krásné 
obsazení hlavních rolí se hned tak neslyší.

München, Bayerische Staatsoper – Giuseppe Verdi: Un 
ballo in maschera. Dirigent Marco Armiliato, režie, scéna 
a kostýmy Tom Cairns. Premiéra v Národním divadle 31. 1. 
1994, psáno z reprízy 15. 12. 2007.

pauerova �ervená
karkulka ve vratislavi
Vratislav, Vratislavská opera

� Anna Šerých

Skladatel Jiří Pauer (1919–2007), byl ředitelem České fi l-
harmonie a Národního divadla v době minulé, dnes česká 
divadla jeho Zuzanu Vojířovou, Manželské kontrapunkty 
ani dětské opery Žvanivý slimejš a Červená Karkulka neu-
vádějí. Dálky ideologii ruší, Červenou Karkulku nastudova-
lo nedávno divadlo v Kolíně nad Rýnem a nejnověji Opera 
ve Wroclawi (premiéra 22. ledna 2008). Tamní dirigentka 
a intendantka Ewa Michnik, která umí operou vynalézavě 
oslovit co nejširší publikum, nově zaostřila svoji pozornost 
i na nejmenší publikum. Začíná s předškoláky, ví, že hudeb-
ní výchova na školách zachází na úbytě, takže Červená Kar-
kulka Jiřího Pauera je ve vratislavském střihu šitá na míru 
dětí už od tří let.
Jiří Pauer napsal Červenou Karkulku v roce 1959 tak trochu 
pro domo suo, byl šťastný otec pětiletého kluka. Pro vlčí děj 
mu libretistka Míla Mellanová vtipně a organicky spojila 
dvě pohádky bratří Grimmů – O Červené Karkulce a O ne-
poslušných kůzlátkách. Vyhnula se hrůzostrašné podstatě 
karkulčí pohádky – sežrání babičky i Karkulky a strachupl-
né napětí dala do scény, kdy Vlk obchází chalupu a snaží se 
dostat ke kůzlátkům. Hlavní postavou Pauerovy opery je Ba-
bička (alt). Žije v chaloupce na kraji lesa s Kočkou Lízinkou 
(soprán až koloraturní) a Kozou Bělkou (mezzo) a jejími tře-
mi kůzlátky. Babička má svátek, vyhlíží Karkulku, ale s kyti-
cí voňavých bylinek přijde gratulovat Myslivec. Vypráví, že se 
lesem potlouká vlk. Není za dne nebezpečný, ale přesto jdou 
všichni Karkulce naproti. Kůzlata musejí být doma a nesmě-
jí nikomu otevřít. Ratata hú – už je tu mlsný Vlk. Tak dlouho 
ladí etudkami hlas do výšky (mimo jiné jedna z nejpěkněj-
ších sekvencí opery), až vysokým trilkováním přelstí kůzlata 
– vpustí jej do chlívku. Když se pak Vlk vpotácí do chaloupky, 
padne rovnou do postele. Lekne se jej Kočka, lekne se Kar-
kulka, která konečně dorazila a uteče. Vlk smlsne všechny 
dobroty, které přinesla, pěkně se roztancuje, ale stačí utéct, 
takže Karkulce nikdo nevěří, že tam vůbec byl. Ale Koza jej 
dotrká z lesa, aby jej potrestali. Z lesa přiběhnou i kůzlata, 
která se tam schovala, a všichni zapějí radostné fi nále: vlka 
se už nebojí, chaloupku si uhlídají.
Pauerova hudba nešetří rytmikou a barevností, je plastická 
a dokonce i didaktická, skladatel užil základní formové prv-
ky miniopery – ariety, parlandové pasáže, trilky, sóla, dueta 
i kvartet, hudbu výrazovou i tance. Všechno má dohromady 
sotva pětačtyřicet minut a chvilka není nudná. Ve Vratislavi 
šli malému diváku vstříc tak, že vypustili všecko, co by mohlo 
nahnat strach. Vlk je napůl vlk a napůl švihák, mlsoun, kte-
rý se přejí dorty. Netancuje rozkurážen alkoholem, v pohád-
kové chaloupce se roztančí nábytek, který jej vezme do kola. 
Vše je vesele barevné, kostýmy jdou až do komiky: Babička 
má širokou suknici a místo kapsářů šuplátka i s moukou, 
ve vlasech váleček na těsto jako natáčku, Myslivec je v tó-
nu ostré svinibrodské zeleně a střihu safari, včetně helmy, 
Karkulku charakterizuje červený plstěný trampský klobouk 
a obleček s klaunskými puntíky, Koza Bělka má výraznou 
kozí bradku a skákavá kopýtka, malé trampolínky, Kočka Lí-
za kočičí kožíšek. Orchestřiště je jako vodní tůňka, ze které 
vykukuje všeliká vodní havěť (muzikanti ve fracích mají na 
hlavách čepce s překrásně vymodelovanými vodními zvířát-
ky), po lávce jezírka přebíhají pohádkové postavičky…
Při Karkulce patří celé divadlo dětem již od vstupu. Hned se 
dostanou mezi velké červené muchomůrky, do péče pohád-
kově kostýmovaných biletářů, k zákoutím s kvízy, do mini-
ateliérů s barvičkami a papírovými skládačkami, do objetí 
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obřího policajta a jeho soutěže silničních pravidel. Dětičky 
se sžijí s prostředím divadla dřív, než usednou do hlediště. 
Na děj je mohou rodiče připravit z programu, kresleného 
komiksu. Scéna pak servíruje vizuální hojnost, klipové sle-
dy akčního dění, dovádí se, skáče, pohyb je maximální (scé-
na a kostýmy Malgorzata Sloniowska, režie Adam Front-
szak). Podnětové přesycení až přebíjí možnost konsekvenč-
ního vnímání, možnost soustředění, fabulace a vlastní fan-
tazie. Inscenátoři jako by podcenili neviditelnou, avšak silně 
emoční a koncentrační schopnost hudby. O tu jde v opeře 
především a zde je právě tak moderní, aby nebyla podbízi-
vá a je srozumitelná. Malý symfonický orchestr děj vypráví, 
ilustruje, charakterizuje postavy i emoce. Muzikantské na-
studování je silné. Nadšený dirigent Francesco Bottigliero, 
orchestr party baví, kvalitní jsou pěvci – Aleksandra Szafi r 
(Červená Karkulka), Barbara Bagińska (Babička), Tomasz 
Rudnicki (Myslivec), Damian Konieczek (Vlk), Ewa Piliko 
(Kočka), Dorota Dutkowska (Koza). Kůzlata jsou baletní 
role. Perfekce je v inscenacích Vratislavské opery samozře-
mým zvykem, Červenou Karkulku halí navíc odér radosti 
z práce v dětském žánru. Dlouhodobý cyklus „Tajemné krá-
lovství – opera pro děti“ nastartovali skvěle. Představení 
Pauerovy Karkulky, i ta zájezdová po Dolním Slezsku, jsou 
do června vyprodaná, další titul bude pravděpodobně Sid, 
had, který chtěl zpívat, veleúspěšná dětská opera Malcol-
ma Foxe. 
Jak je to s operou pro děti u nás? Dětská opera Praha je své-
bytná instituce, škola zpěvu, tam děti operu studují i hrají. 

Operní domy mají však systematické a cílené péče o dětské-
ho diváka pomálu. Máme přitom historické vykročení, Křič-
kovi Ogaři jsou od počátku republiky, máme slavné milníky, 
Trojanův Kolotoč je stále vysoký pojem, leccos zajímavého je 
v archivech, například Zlaté ptáče Slávy Vorlové. Vysoká čís-
la repríz soudobých děl ukazují aktivitu některých divadel, 
v Ostravě oblíbené Broučky Ladislava Matějky, na objed-
návku vznikly sekorovské příběhy Evžena Zámečníka – Fer-
da Mravenec pro Státní divadlo v Brně (90 repríz), Brouk 
Pytlík pro pražské Národní (38x), možná rekordní je v mos-
teckém divadle Anička Skřítek a Slaměný Hubert Zbyňka 
Matějů (200 repríz). Namátkou několik titulů a čísel. Jasně 
dokládají, že rodiče by děti do opery vodili. Mají kam? 

Wrocłav, Opera Wrocławska – Jiří Pauer: Červená karkul-
ka (Czerwony Kapturek), libreto Míla Mellanová, překlad 
Wojciech Szczucki. Hudební nastudování Francesco Botti-
gliero, režie Adam Frontczak, choreografi e Bozena Klim-
czak, scéna a kostýmy Malgorzata Sloniowska. Premiéra 
22. 1. 2008 •

Barbara Bagińska (Babička) a Kamila Dykta, Łukasz Ozga, Zofi a Knetki (Kůzlata)
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kam sp�chá hudební pr/mysl? 
midem %&&' ve znamení 
digitální cesty na východ
� Jiří Štilec

Na první pohled se již 42. ročník světového veletrhu hudeb-
ního průmyslu v Cannes MIDEM ve dnech 27.–31. ledna 
2008 nelišil příliš od ročníků předchozích. I když defi nitiv-
ní přesná statistika nebyla v době, kdy jsem psal tuto úvahu, 
k dispozici (i globální computerizace má zřejmě svá úskalí 
nebo se tato babylonská změť stává tak velkou a přehlcenou 
informacemi všeho druhu, že to organizátoři nejsou schop-
ni zvládnout? ! ), bylo to opět setkání téměř 10.000 předsta-
vitelů nejrůznějších částí a součástí hudebního a stále více 
dominujícího zábavního komplexu s jádrem v původní ob-
lasti gramofonového průmyslu. 
Struktura tohoto veletrhu je velmi pestrá – základem jsou 
jednotlivé fi remní a národní expozice spojené s maratonem 
schůzek a jednání – od těch, která přinášejí užitek, až k nej-
obvyklejším tzv. „hi – bye“ schůzkám, které jsou jen „nefor-
málně“ formálním potvrzení příslušnosti k tomuto oboru. 
Účastnit se všeho, co se ve Festivalovém paláci i jinde v Can-
nes v průběhu veletrhu děje, není fyzicky možné – konferen-
ce, prezentace, projekce, diskusní fóra, koncerty od klasické 
hudby až k jazzu a další akce. To vše začíná každý den v 9.00 
a trvá nejméně do 01.00 a velmi často i mnohem déle.
Velký prostor má tradičně mezi koncerty jazz, ale objevila se 
zde i klasická hudba – zde jsme měli své zastoupení i my (viz 
dále), na 3 koncertech v úterý 29. ledna se představili: klavír-
ní duo Peter a Patrik Jablonski ze Švédska, klavírista Bojan 
Gorišek ze Slovinska a Slovinská fi lharmonie z Lublaně a je-
jí šéfdirigent George Pehlivanian. Byla zde i „Operní noc“, 
na níž vystupovala sopranistka Takesha Meshé Kizart.
Ze zajímavých mimokoncertních akcí, jejichž tematika už 
sama hodně napovídá, bych rád uvedl: setkání Mezinárodní 
asociace právníků z oblasti zábavního průmyslu (IAEL), ně-
kolik setkání o službách, možnostech a potřebách „Mobile 
Music“, problematika obchodní značky a brandmarketingu 
v oblasti hudby, vztah manažerů a umělců, online distribu-
ce klasické hudby, měnící se svět hudebního managementu 
v oblasti klasické hudby a řada dalších.
Na 56 národních a regionálních stáncích bylo registrováno 
více než 1.500 společností od skutečných obrů tohoto busi-

nessu jako jsou USA, Velká Británie, Japonsko, Německo, 
Francie a dodejme, že i Čína, až k velmi malým státům ja-
ko je Lucembursko, Baleáry, Gabon, Kuba a koneckonců 
i Česká republika.
Náš společný národní stánek byl ve srovnání s loňským ro-
kem rozšířen o další účastníky, takže vedle Ministerstva kul-
tury ČR, které tento projekt podpořilo, a společnosti CE-
MA se v jeho rámci prezentovaly další instituce – Meziná-
rodní hudební festival Pražské jaro, Festival Struny podzi-
mu, Festival Concentus Moraviae, Filharmonie Brno, Radi-
oservis a ArcoDiva. To je velmi pozitivní trend, o němž jsem 
psal i loni, a lze jen doufat, že i příští rok bude počet subjek-
tů společného stánku České republiky ještě větší, nebo že se 
nakonec vystavovatelé a účastníci a návštěvníci dohodnou na 
jedné společné národní expozici, jak je to na MIDEM z evi-
dentních důvodů už spíše pravidlem než výjimkou. 
Počet účastníků z České republiky zahrnoval i další institu-
ce, takže kromě těch, kteří se v rámci expozice České repub-
liky prezentovali jako „vystavovatelé“, zde byli i „účastníci“ 
bez expozice, případně měli svá zastoupení v rámci jiných 
stánků (v abecedním pořadí): Ars koncert Brno, A-Tempo 
Verlag, Bohemian Music Service, BVA International, Cu-
repink Distribution, Česká televize, Fermata, GZ Digital 
media, Mezinárodní centrum slovanské hudby Brno, Or-
chard Česká republika, OSA, Panther, P&J Music, Supra-
phon Music, Svaz českých hudebních nakladatelů a Univer-
sal Music Česká republika.
Národní nebo regionální stánky nejsou jen místem mož-
né propagace a prezentace „národních“ společností, fi rem 
a subjektů, ale důležitým nástrojem propagace státních nebo 
regionálních celků, což je důležité zejména v případě men-
ších států. Plně této možnosti využilo letos na MIDEM 
Slovinsko, které zaujalo návštěvníky strategickou polohou 
své prezentace a dále cílevědomou snahou prezentovat ce-
lou svou zemi na koncertech, o nichž jsem již psal, ale i při 
mnoha dalších příležitostech.
I pro naše předsednictví v EU by byla tato široká platforma 
s obrovitým dosahem (reprezentanti hudebního průmyslu 
svými produkty zasahují stovky milionů obyvatel zeměkou-
le! ) velmi výhodná a ve srovnání s dalšími způsoby naší pre-
zentace velmi efektivní a de facto levná. Navíc, na rozdíl od 
Slovinska, má naše hudební kultura skutečně co nabídnout 
a bylo by velkou chybou tuto šanci nevyužít.
Pokud chceme hovořit ještě o dalších úspěších české hu-
dební kultury na letošním MIDEM, tak by sem jistě patři-
lo vystoupení Janáčkova klavírního tria (Helena Jiříkovská 
– housle, Marek Novák – violoncello, Markéta Janáčková – 
klavír) v úterý 29. ledna v rámci představení talentů (Talent 
only Classical) – label Praga Digitals a v pozadí neúnavný 
a nenahraditelný propagátor české hudby Pierre E. Barbier. 
Na základě předchozí nahrávky pro tuto společnost hrálo 
Janáčkovo klavírní trio hudbu Alfréda Schnittkeho a An-
tonína Dvořáka.
V soutěži MIDEM CLASSICAL AWARDS se v tomto ro-
ce, bohužel, neumístila žádná česká nahrávka ani společnost 
– snad jen nahrávka Dvořákovy opery Král a uhlíř v kate-
gorii „Cena za nahrávku opery“ u fi rmy Orfeo s dirigentem 
Gerdem Albrechtem a řadou českých a slovenských pěvců 
hájila zprostředkovaně naše „národní barvy“.
Z centrálních kategorií MIDEM CLASSICAL AWARDS je 
třeba uvést švédskou gramofonovou společnost BIS Records 
jako „Label roku“, dirigenta Davida Zinmana jako „Uměl-
ce roku“ a Christu Ludwig – „Cena za celoživotní dílo“. Ob-
jevem roku se stal ansámbl Navarra Quartet (www.navarra.
co.uk) – soubor, který vznikl v roce 2002 v Manchesteru.
Z dalších oceněných společností a nahrávek jen výběrově: 
v oblasti nahrávek barokní hudby Händelův Mesiáš – společ-
nost Linn Records a Schönbergovy Gurrelieder – Hanssler 
Clasic (SACD). Maďarský Hungaroton získal cenu za na-
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hrávku symfonické hudby Bély Bartóka – Maďarská národ-
ní fi lharmonie, Zoltán Kocsis, Cena za nahrávku soudobé 
hudby patří polské společnosti Dux a Krzysztofu Penderec-
kému.
Je příznačné, že v rámci této dnes již prestižní soutěže nebo 
ankety se udílejí kromě tradičních kompaktních disků už ne-
jenom ceny za DVD – Šostakovičova Kateřina Izmailovna – 
Opus Arte (Concertgebouw, Jansons), či komplet klavírních 
sonát Beethovena – Barneboim – EMI Classics (projekt zís-
kal taktéž cenu za nahrávku roku), ale poprvé už i za „down-
load klasické hudby“ – Klavírní koncerty W. A. Mozarta
č. 17, KV 453, 18, KV 456 a Symfonie č. 33, KV 319 (staho-
váno na: www2.deutschegrammophon.com/webseries). Ta-
to cena svědčí o rostoucím významu digitální distribuce. Ta 
bude mít zřejmě stále větší význam nejen v oblasti popu, kde 
již trvale zakotvila a její podíl sílí, ale i v oblasti tzv. klasické 
hudby, kde začíná rovněž získávat stále větší význam.
Pokud bych se chtěl vrátit k původní otázce v titulu pod doj-
mem letošní návštěvy 42. veletrhu MIDEM 2008 v Cannes 
a odpovědět, kam míří nebo spíše spěchá hudební průmysl, 
odpověď by byla velice snadná – do Číny! Říše středu v urči-
tém smyslu dominovala letošnímu ročníku MIDEM – nejen 
marketingově v reklamách a sloganech, ale Číně patřila na-
příklad i velkolepá zahajovací party a Čína, respektive per-
spektivy a možnosti čínského trhu, se jako téma objevovaly 
nejen na ofi ciálních konferencích, ale i jako časté téma řady 
neofi ciálních hovorů na celém MIDEM.
Novodobí „barbaři“ hudebního businessu kroužili kolem Ří-
še středu s vidinou a touhou velice perspektivního trhu ne-
omezených možností, dokonalých státních garancí a astro-
nomických zisků. Čínští představitelé svým sebevědomím, 
manažerským chováním, dokonale sexy nalíčenými asistent-
kami, respektive tiskovými mluvčími i neuvěřitelnou schop-
ností odpovědět pouze to, co chtěli, tuto představu jen potvr-
zovali. Již teď je na čínském trhu celá řada velkých americ-
kých a západoevropských společností, pro které je trh za Vel-
kou čínskou zdí z mnoha důvodů, které zde není možno po-
drobně rozebírat, takřka vysněnou oblastí. Není to tendence 
nijak nová, ale začíná stále více sílit. Bitva o tento trh bude 
tvrdá, je otázkou, zda se na tomto trhu mohou uplatit i čes-
ké společnosti a jaké zde mají šance, ještě větší otázkou je, 
kdo nakonec „dobude“ (omlouvám se za tento výraz, ale má 
v sobě i kus nelítostné pravdivosti) koho. Zda to totiž nebude 
nějaká globalizovaně multikulturní podoba široce dostupné-
ho hudebního produktu pro všechny s nenápadným nápisem 
Made in China, který ovládne celý svět. Uvidíme…
Digitalizace, sílící tendence k proměně celé hudební oblas-
ti na oblast planetární zábavy, nutnost reakce tzv. klasické 
hudby na všechny tyto trendy ať už formou setrvání v Evropě 
prosazeném modelu XIX. století nebo snaha přizpůsobit se 
showbusinessu či jiné hledání smyslu a místa klasické hud-
by v „postmoderním“ světě – to byl pro mne nejen otazník, 
ale možná i vykřičník letošního MIDEM. 
A tak jako ozdravující kóda přišel závěrečný den, kdy ve čtvr-
tek 31. ledna veletrh končí.
Palais des Festivals – francouzsky elegantní obdoba našeho 
Paláce kultury v Praze, ovšem s nenahraditelným výhledem 
na moře, racky, modrou oblohu a žlutě kvetoucí akácie na 
stráních –, se téměř vylidní a účastníci musejí dokonale vy-
klidit všechny zbytky svého stánku. Nerozdané propagační 
letáky, brožurky a tlusté brožury – obvykle neuvěřitelné ho-
ry drahého křídového papíru s dokonalým barevným tiskem 
a nevstřebatelným množstvím informací –, prázdné lahve, 
nejrůznější zbytky a další materiály. Vše končí v útrobách 
obrovitých kontejnerů, aby – tak jako letos v „recyklované 
podobě“ MIDEM NEWS – mohlo opět opakovat celý ko-
loběh. A stejně se všichni už těšíme na další ročník tohoto 
setkání… •

cena midem pro krále a uhlí&e
� Jan Králík

Na mezinárodním hudebním veletrhu MIDEM v Cannes 
udělila porota producentů a šéfredaktorů světových gramo-
fonových periodik v kategorii opera nejvyšší ocenění MI-
DEM Classical Award české opeře Král a uhlíř Antonína 
Dvořáka, vydané společností Orfeo. Dílo nastudoval diri-
gent Gerd Albrecht se sborem a orchestrem Západoněmec-
kého rozhlasu (WDR) v Kolíně nad Rýnem se slovenský-
mi sólisty Daliborem Jenisem, Peterem Mikulášem, Lívií 
Ághovou a Michalem Lehotským a s Pražským komorním 
sborem.
Oceněná nahrávka je pro dirigenta Albrechta v jeho dosa-
vadní diskografi i Dvořákových oper a kantát – sedmá. Pro-
jekt započal v Praze Dimitrijem (pro Supraphon) a rozvi-
nul v Německu Armidou a Svatou Ludmilou (pro Orfeo). 
Následující tři komplety došly řady ocenění: Svatební košile 
a Vanda obdržely prestižní Cenu německé hudební kriti-
ky, Jakobín získal Clasical Internet Award, cenu Excepti-
onal scherzo a nominace Klassik.com a Supersonic pizzi-
cato. Král a uhlíř se již objevil v doporučujícím výběru ča-
sopisu Gramophone a rovněž v nominaci Klassik.com. Pro 
romantickou operu, kterou žádná scéna na světě neuvádí, 
je nynější vyznamenání mimořádným upozorněním na její 
hudební kvality. 
Pro záznam Krále a uhlíře zvolil Albrecht skladatelem pře-
pracovanou druhou verzi opery v úpravě Karla Kovařovi-
ce. První záznam této verze pořídil pražský rozhlas (1960) 
a ve zkrácené podobě Supraphon (1989). Až na Pražský ko-
morní sbor výhradně zahraniční interpreti plně respektují 
dirigentův záměr rozeznít vnitřně bohatou, melodicky ro-
zezpívanou partituru a dát vyniknout mnohem spíše Dvo-
řákově hudbě, než doslovné srozumitelnosti libreta. Dvořá-
kovský projekt Gerda Albrechta a společnosti Orfeo nemá 
konkurenci. V současnosti je nejvýznamnějším propagač-
ním počinem ve prospěch české opery ve světě. Nejbližším 
pokračováním bude na jaře 2008 vydání nové nahrávky Čer-
ta a Káči. • 
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festivaly
Glyndebourne Festival Opera nabídne od 
18. 5. do 31. 8. 2008 jednu světovou premi-
éru, dvě nové inscenace a tři produkce v ob-
novené premiéře. Podle festivalové tradice 
i letošní ročník zahájí 18. 5. raná opera, a to 
nová inscenace Monteverdiho Korunovace 
Poppey v režii Roberta Carsena. Toto dílo je 
ve festivalové historii inscenováno potřetí, 
první produkce v roce 1962 je všeobecně po-
važována za začátek renesance Monteverdi-
ho díla v Británii. Hudebního nastudování se 
ujme specialistka na barokní hudbu Emmanu-
elle Haïm, v roli Poppey se představí Danielle 
de Niese, která excelovala v Händelově opeře 
Giulio Cesare v režii Davida McVicara, a Alice 
Coote vytvoří roli Nerona. 14 představení je 
na programu do 4. 7. 2008. Vůbec první glyn-
debournskou Humperdinckovu Perníkovou 
chaloupku bude režírovat Laurent Pelly, fran-
couzský režisér podepsaný pod hitem Covent 
Garden v lednu 2007 – Donizettiho Dcerou 
pluku, a dirigentem bude Kazushi Ono, hudeb-
ní ředitel La Monnaie v Bruselu. Mezzosopra-
nistka Jennifer Holloway se ujme role Hänsel, 
Gretel bude zpívat slovenská sopranistka Ad-
riana Kučerová, která v Glyndebourne debuto-
vala na podzim 2007 jako Adina v nové insce-
naci Nápoji lásky. Ve světové premiéře bude 
uvedena nová opera Petera Eötvöse Love and 
Other Demons, kterou si společně objedna-
ly Glyndebourne a BBC. Opera vznikla podle 
stejnojmenné novely Gabriela Garcíi Márque-
ze; tragický příběh se odehrává v 18. století 
v katolické španělské Kolumbii, uprostřed ot-
roctví a kolonialismu. Bude to vůbec poprvé, 
kdy nějaká Eötvösova opera bude mít světo-
vou premiéru v Británii. Diriguje hudební ře-
ditel Glyndebourne Vladimir Jurowski (před-
stavení od 10. do 30. 8.). Obnovené premi-
éry reprezentuje Čajkovského Eugen Oněgin 
v režii Grahama Vicka z roku 1994 (diriguje 
Vladimir Jurowski, v hlavních rolích lotyšská 
sopranistka Maija Kovalevska a slovenský ba-
rytonista Aleš Jenis). Inscenace režiséra Pe-
tera Halla Brittenovy opery Albert Herring bu-
de uvedena od 14. 6. do 19. 7. Do programu 
festivalu se vrátí inscenace Carmen režiséra 
Davida McVicara (6. 7. – 31. 8.), diriguje Sté-
phane Denève, v titulní roli holandská sopra-
nistka Tania Kross. Po všechna operní před-
stavení bude hrát London Philharmonic Or-
chestra, výjimkou je Monteverdi, pro něhož 
byl angažován Orchestra of the Age of En-
lightenment.

divadlo
Canadian Opera Company oznámila plány 
na sezonu 2008/2009, do níž vstoupí bez 
svého dlouholetého dynamického ředitele 
Richarda Bradshawa, který náhle zemřel na 
infarkt vloni ve věku 63 let. V čele COC stál 
od roku 1989. „Stále ho postrádáme“, řekl 
předseda rady David Ferguson novinářům na 
lednové tiskové konferenci ve Four Seasons 
Centre for the Performing Arts v Amfi teát-

ru pojmenovaném po Bradshawovi. Sezona 
2008/09 je druhá, kterou COC uskutečňuje 
ve svém novém sídle, ve Four Seasons Cen-
tre, operním domě otevřeném v červnu 2006, 
jehož stavba stála 181 milionů dolarů. „Ce-
lou řadu oper jsme nemohli uvádět z jednodu-
chého důvodu, že jsme neměli vyhovující diva-
delní prostor“, řekl dramaturg Boswell. „Co je 
ovšem fantastické, je fakt, že náš nový oper-
ní dům je stejně skvělý pro rozměrná díla jako 
je Prsten Nibelungův (v minulé sezoně) nebo 
Vojna a mír (v nadcházející sezoně) stejně jako 
pro komornější díla typu Così fan tutte“. Pro 
sezonu 2008/09 oznámila COC sedm nových 
operních produkcí: 5. 10. bude uveden Don Gi-
ovanni s převážně kanadskými pěvci, 10. 10. 
přijde na řadu Vojna a mír s kanadskou sop-
ranistkou Judith Forst v roli Marji Dmitrijevny 
Achrosimovové a ruským barytonistou Vassi-
ly Gerellem v roli Napoleona; jedná se o kopro-
dukci s londýnskou Anglickou národní operou 
a o první provedení této opery v Kanadě. Zim-
ní období (24. 1. – 23. 2.) zahrne Fidelia s ka-
nadskou sopranistkou Adrianne Pieczonkou 
(Leonora) a americkým tenoristou Jonem Vil-
larsem (Florestan) a Dvořákovu Rusalku s ka-
nadským tenoristou Michaelem Schadem 
v roli Prince; režisérem bude ředitel moskev-
ské Helikon Opera Dmitri Bertman. Jarní ob-
dobí (11. 4. – 23. 5.) nabídne Simona Bocca-
negru, Bohému v režii Adriana Nobleho, býva-
lého uměleckého ředitele Royal Shakespeare 
Company, a Brittenův Sen noci svatojánské. 
Sezonu uzavře v červnu 2009 loňská insce-
nace Così fan tutte. Nový generální ředitel má 
být jmenován během čtyř měsíců. * V únoru 
2008 uvádí COC Janáčkovu operu Z mrtvé-
ho domu v hudebním nastudování Alexandra 
Brigera a v režii Dmitri Bertmana.

Metropolitní opera plánuje uvedení prvních 
dvou oper z Donizettiho tudorovské trilogie. 
Titulní roli Anny Boleyn bude zpívat Anna Ne-
trebko (sezona 2011/12), o převzetí titulní 
role opery Maria Stuarda jedná Met s Joyce 
DiDonato, jak prohlásil generální ředitel Peter 
Gelb. Podle něho Met nepřistoupila také k zá-
věrečné části trilogie, Robertu Devereux, pro-
tože nenašla žádnou vhodnou představitelku 
Alžběty I. Původně Gelb žádal Annu Netreb-
ko, aby se ujala rolí všech tří královen, ta se 
ale rozhodla v daném období přijmout pouze 
jednu roli: „Naštěstí je do premiéry dost času, 
abych se roli dobře naučila – scéna šílenství je 
dokonce ještě rozsáhlejší než obdobná scéna 
v Lucii di Lammermoor…“ Pěvkyně, které na 
amerických scénách zpívaly role královen, bý-
valy obvykle srovnávány s nejslavnější americ-
kou sopranistkou Beverly Sills (1929–2007), 
která tyto tři role natočila v letech 1969–72 
pro Deutsche Grammophon a v 70. letech je 
zpívala v New York City Opera. 

r/zné
V Turkmenistánu skončí sedmiletý zákaz 
operních představení. Bývalý prezident Sa-
parmurat Niyazov, který byl od roku 1885 

prvním tajemníkem turkmenské komunistic-
ké strany a od roku 1990 prezidentem, vlá-
dl tedy zemi 21 let, zemřel v prosinci 2006 
na infarkt. Totalitní diktátor, který pěstoval 
kult osobnosti, zakázal operní a baletní před-
stavení i cirkus, protože jsou, jak řekl, „cizí“ 
turkmenské kultuře. Nový prezident Kurban-
guly Berdymukhamedov oznámil 20. 1. 2008 
v televizních zprávách, že znovu otevře operní 
dům, povolí cirkusová show a vybuduje kino 
v hlavním městě Ašchabat. „Dnes začíná v na-
ší zemi nová éra, kterou nazveme érou velké 
renesance“, řekl. 

BBC Symphony Orchestra zrušil po 21 le-
tech pravidelný lednový víkend se soudobými 
skladateli v Barbican Hall v Londýně. Popu-
lární a vysoce respektovaný projekt nabízel 
v daný víkend prakticky po celý den hudbu ur-
čitého skladatele. 21. 1. oznámil organizátor 
těchto víkendů, BBC symfonický orchestr, že 
letošní lednový víkend s díly skotské sklada-
telky Judith Weir byl poslední tohoto druhu. 
Namísto něho hodlá BBC orchestr realizovat 
fl exibilní nabídku „Composers Days“ (Sklada-
telské dny) během celé sezony tak, aby by-
la pokryta široká paleta děl 20. a 21. století. 
Nové schéma nadále počítá s přednáškami, 
promítáním fi lmů, symfonickými i komorními 
koncerty, nadále bude pokračovat spolupráce 
s Guildhall School, jejímž cílem je povzbuzo-
vat mladé hudebníky, aby hráli soudobé sklad-
by. Nový projekt zahrnuje oslavy 100. výročí 
narození Eliota Cartera a zahájení Čínského 
festivalu v Barbican s tvorbou Tan Duna. V ro-
ce 2009 se „Composer Days“ zaměří na Kar-
lheinze Stockhausena (17. 1.), Tristana Mu-
raila (7. 2.) a Iannise Xenakise (7. 3.). Zvolení 
Stockhausena je symbolické, protože právě 
on byl osobností vůbec prvního víkendu v ro-
ce 1985.

Známý americký choreograf Michael Kidd 
zemřel 23. 12. ve věku 92 let. Kidd patřil ved-
le Jeroma Robbinse k těm choreografům, kte-
ří se podíleli na obrovské popularitě americ-
kého muzikálu 60. a 70. let jak na Broadwayi 
tak ve fi lmu v hollywoodských verzích nápa-
ditou a vtipnou choreografi í oslňující diváky 
ve světě. Spolupracoval na fi lmech jako Hallo, 
Dolly!, Divotvorný hrnec či Star. Pracoval s ta-
kovými hvězdami jako Fred Astair či Michail 
Baryšnikov, získal mnoho ocenění na divadle 
(Tony), v televizi (Emmy) a fi lmu (Oscar za ce-
loživotní dílo v roce 1996). Právě o posledním 
Silvestru nám připomněla televize Prima uve-
dením Hallo Dolly! jeho mistrovství.  vla

London Philharmonic Orchestra nabíd-
ne v sezoně 2008/09 mj. operní rarity. Kro-
mě Čajkovského Iolanty plánuje dva projek-
ty s Opera Rara: bude to Donizetti Parisina 
s Patrizií Ciofi  (6. 12. 2008) a Rossiniho Erm-
ione s Colinem Lee a Patricií Bardon (28. 3. 
2009). Oba koncerty bude dirigovat David 
Parry a oba budou nahrány pro label Opera 
Rara. Dalším zajímavým koncertním projek-
tem bude 2. dějství opery Tristan a Isolda spo-
lu s Adagiem z Mahlerovy Desáté symfonie 
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(13. 12. 2008). Diriguje Vladimir Jurowski, 
Isoldu bude zpívat Anja Kampe a Brangänu 
Sarah Connolly. 18. 2. 2009 uvede Jurowski 
ve světové premiéře operu Vita Nuova ruské-
ho skladatele Vladimira Ivanovice Martynova 
(nar. 1946 v Moskvě).  Dílo z roku 2002 vychá-
zí z básní Danteho. Vladimir Jurowski se za-
měří ve své druhé sezoně na místě šéfdirigen-
ta LPO rovněž na Čajkovského. Například pro-
gram nazvaný Revealing Tchaikovsky nabídne 
málo známá Čajkovského díla, další koncer-
ty uvedou První symfonii, zmíněnou operu Io-
lanta, houslový koncert, zřídkakdy uváděný 
Třetí klavírní koncert ad. 200. výročí naroze-
ní Mendelssohna připomene v roce 2009 mj. 
24. 1. houslový koncert s Anne-Sophií Mutter, 
14. 3. První klavírní koncert (Stephen Hough), 
25. 4. hudba ze Snu noci svatojánské a na 
podzim 2009 oratorium Elijah. S napětím je 
očekávána londýnská premiéra nedokonče-
ného Třetího klavírního koncertu, kterou na 
základě skic zkompletovali Marcello Bufa-
lini a Robert Prosseda (4. 4. 2009). Sezonu 
2008/2009 zahájí Jurowski 24. 9. s Osmou 
symfonií Vaughana Williamse, světovou pre-
miérou houslového koncertu Marka Turnage-
ho s názvem „Mambo, Blues and Tarantella“, 
Ligetiho Atmosphères a Stravinského Svěce-
ním jara. Yannick Nézet-Séguin uvede ve své 
první sezoně ve funkci hlavního hostujícího di-
rigenta mj. Dvořákovu Sedmou symfonii. 

�eská hudba
v zahrani�í 

Pražská komorní fi lharmonie vystoupi-
la 28. 1. 2008 se světovou operní hvězdou, 
mexickým tenoristou Rolandem Villazónem 
na koncertě v pařížském � éâtre des Cham-
ps-Elysées. Orchestr řídil známý italský diri-
gent Daniele Callegari. Program koncertu za-
hrnul árie z Verdiho oper Simone Boccaneg-
ra a Luisa Miller, Ponchielliho Giocondy, Cileo-
vy Adriany Lecouvreur a Boitova Mefi stofela. 
V podání Pražské komorní fi lharmonie také 
zazněly předehry k operám Giuseppa Verdi-
ho Nabucco a Rigoletto. Francouzský deník 
Le Figaro označil koncert za „triumf, k němuž 
dopomohla vynikající Pražská komorní fi lhar-
monie“. Pražská komorní fi lharmonie dopro-
vázela Rolanda Villazóna při jeho dvou, dnes 
již legendárních koncertech v Praze a také na 
dvou koncertních turné v Německu (v letech 
2005 a 2006). Z prvního pražského vystoupe-
ní 25. 11. 2005 byl pořízen videozáznam, kte-
rý doprovází nejnovější kompaktní disk Rolan-
da Villazóna ve formě bonusového DVD.

Jiří Bělohlávek v Královské opeře Covent 
Garden v Londýně. Český dirigent zde na-
studuje novou inscenaci Čajkovského Euge-
na Oněgina v režii Stevena Pimlotta na scé-
ně Anthonyho MacDonalda. V hlavních rolích 
se představí Hibla Gerzmava a Marina Po-
plavskaya (Taťána), Ekaterina Semenchuk 
(Olga), Piotr Bezcala (Lensky) a Gerald Finley 
(Oněgin). Premiéra inscenace, která vzniká 
v koprodukci s Finskou národní operou, je 8. 

3., do 7. 4. se uskuteční celkem devět před-
stavení. 

Magdalena Kožená debutovala 17. 12. 
v londýnské Royal Oper v inscenaci Rossini-
ho Popelky. Na scéně Covent Garden zpívala 
hlavní roli v obnovené inscenaci z roku 2001 
režisérů Moshe Leisera a Patrice Cauviera, 
dirigentem byl Evelino Pido. Britský tisk při-
jal výkon Kožené rozporuplně, vesměs byl si-
ce oceňován její hlas ale ne pojetí role. Zatím-
co Nick Kimberley v Evening Standardu ji vy-
soce chválil, tak Martin Kettle v Guardianu a 
Edvard Seckerson v Independentu vesměs 
postrádají u Kožené vřelost a optimistickou 
energii, které jsou pro roli Popelky potřebné. 
 vla

Zdeněk Mácal ve vysílání BBC Radio 3. Ve-
doucí hudebního vysílání BBC Radio 3, David 
Gallagher, věnoval své 4 pořady v týdnu od 
18. do 22. 2. ukázkám spolupráce dirigenta 
Zdeňka Mácala s Českou fi lharmonií.  Zdeněk 
Mácal telefonicky odpovídal na dotazy redak-
tora BBC, a jeho slovo tak provázelo každou 
z vysílaných londýnských relací. Obdobné vy-
užití nahrávek Z. Mácala nabídl David Gal-

lagher i pro další období. Mělo by se týkat sé-
rie pořadů s Mahlerovými symfoniemi, zazna-
menanými z abonentních koncertů České fi l-
harmonie ve Dvořákově síni Rudolfi na a vyda-
nými japonskou společností Octavia Records, 
které byly vysoce oceněny japonskou kritikou 
v loňském a předloňském roce. Pořady BBC 
Radio 3 s nahrávkami, pořízenými Českým 
rozhlasem a NDR Hamburg, a průvodním slo-
vem Zdeňka Mácala uvedly: Smetanovu Mou 
vlast (Pražské jaro, 12. 5. 2007, Smetanova 
síň Obecního domu,  Praha), Martinů Přede-
hru a Symfonii č. 1 a  Brahmsův Koncert č. 1 
pro klavír a orchestr s Garrickem Ohlssonem
(Dny Bohuslava Martinů, 8. 12. 2006, Dvořá-
kova síň Rudolfi na, Praha), Ligetiho Lontano,   
Mendelssohna-Bartholdyho Koncert e moll
pro housle a orchestr s Janine Jansen a Berli-
ozovu Fantastickou symfonii  (Schleswig-Hol-
stein Musik Festival, 22. 8. 2007, Hamburk) 
a  Dvořákovy Svatební košile s Evou Urbano-
vou, Michalem Lehotským, Peterem Miku-
lášem a Pražským fi lharmonickým sborem 
(abonentní koncert České fi lharmonie, 13. 4. 
2007, Dvořákova síň Rudolfi na, Praha).

 Zpracovala Jitka Slavíková

Symfonický orchestr hl. města Prahy FOK se 25. 1. 2008 vrátil z téměř měsíčního zájezdu do Japon-

ska. Pod vedením šéfdirigenta Jiřího Kouta (a v jednom případě za řízení mladého japonského dirigen-

ta Yosuke Funabashiho, mimochodem jednoho z laureátů dirigentské soutěže Pražského jara) odehrál 

14 koncertů v Tokiu, Jokohamě, Sapporu, Nagoji, Hirošimě, Niigatě a dalších městech. Jako sólisté 

s orchestrem střídavě vystoupily violoncellistka Jing Zhao, houslistka Mariko Senju a klavíristka Hi-

roko Nakamura. Na programu byly v Japonsku žádané „higlights“ české a světové hudby, Dvořákova 

Novosvětská a violoncellový koncert, Smetanova Má vlast (zejména Vltava, ale dvakrát byl hrán celý 

cyklus), Čajkovského klavírní koncert b moll a Mendelssohnův houslový koncert. Vrcholem turné byly 

dva koncerty v tokijské Suntory Hall (první za přítomnosti českého velvyslance ČR v Japonsku Jaro-

míra Novotného, druhý s japonským ministrem zahraničí, velkým milovníkem české hudby), ale také 

ostatní koncerty přinesly orchestru a jeho šéfdirigentovi pravidelné ovace odměněné přídavkem v po-

době 15. Slovanského tance.

Pořádající agentura Japan Arts perfektně zvládla organizaci koncertů, všech čtrnáct koncertů bylo do 

posledního místa vyprodaných, což tu prý v poslední době nebývá tak zcela obvyklé. Hovořit o skvělé 

úrovni koncertních sálů by bylo nošením dříví do lesa, kterýkoliv ze sálů i v nejmenších místech kvali-

tou akustiky i zázemím předčí koncertní síně v ČR. Ovace publika, kterých se orchestru dostalo, byly 

dokladem mimořádné umělecké kvality, jež s postupujícím zájezdem nejen nepodlehla rutině, ale do-

konce měla stoupající kvalitu. Ukázalo se, že Jiří Kout je pro FOK obrovským darem, jeho inspirující 

osobnost pozvedává orchestr ke špičkovým výkonům. Japonský zájezd skončil velkým uměleckým 

úspěchem a orchestr FOK se do Japonska má vrátit do tří let.
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zlatá éra �eské opery iii.
iii. aby se nezapomn�lo
jana jonášová
� Helena Havlíková

Jana Jonášová stále hýří mladistým temperamentem, kte-
rým obdařovala své operní postavy spolu se zvonivým prů-
razným hlasem velkého rozsahu, bravurní technikou, plas-
tickým herectvím, přirozeným půvabem i pohybovou čilos-
tí. Její doménou byly mozartovské partie, zejména Krá-
lovna noci, Zuzanka, Konstance, Fiordiligi nebo Zerlina. 
Zářila ve vrcholných rolích koloraturního sopránu jako 
Olympie, Rosina, Gilda, Zerbinetta, Norina i Martinů 
Ariadna. Do povědomí diváků se vryla i v roli jímavé Vio-
letty nebo energické Karolíny. Prosadila se i v zahraničí, 
zejména jako stálý host Nizozemské opery, ale i v Bruselu, 
Berlíně, Drážďanech nebo severských zemích. Její pěvecké 
dispozice jí umožňovaly se znamenitě věnovat i barokní 
hudbě (dlouhodobá spolupráce se souborem Ars rediviva), 
svůj hlas a muzikalitu propůjčila i mnoha kompozicím 
soudobých skladatelů – už jako mladičká na sebe upozor-
nila v ojedinělém vokálním cyklu Jana Kapra Cvičení pro 
Gydli, za jehož interpretaci získala cenu UNESCO.

Rodinné zázemí
V naší rodině byla hudba samozřejmostí. Moje mamka i tať-
ka, který navíc hrál na různé hudební nástroje, rádi zpívali 
– a my s nimi. Muzikalitu a lásku k hudbě tak ve mě pěsto-
vali od malička, nenásilně, přirozenou cestou. Bydleli jsme 
v městečku Teplá u Mariánských lázní. Působil tu ochotnic-
ký lidový soubor a amatérské kvarteto, s nimiž jsem začala 
vystupovat na různých besídkách. V rádiu jsem poslouchá-
vala pořady o hudbě, poznala a oblíbila si některé pěvkyně 
a zrodila se ve mě myšlenka, že bych mohla zpívat. Nejen li-
dové písničky, ale operu. Tatínek však chtěl doktorku nebo 
inženýrku a já musela na gymnázium. Dnes jeho rozhodnutí 
považuji za správné – v tom věku člověk nemá moc rozumu, 
aby se správně rozhodl o životě. 

Učednická léta
Po maturitě jsem dělala zkoušky na Pražskou konzervatoř, 
ale i do Plzně na medicínu. Tatínek to tak chtěl. Přijali mě na 
obojí. Otec nakonec konzervatoř povolil a mě se otevřela vol-
ná cesta k hudbě. Měla jsem štěstí, že právě nastoupila pro-
fesorka Ludmila Bendlová, z muzikantské větve Bendlů. Ta 
pochopila, že je můj hlas přirozeně posazený, neexperimen-
tovala s ním, jen tu a tam přiťukávala a kontrolovala. Musela 
jsem vyzrát hlavně fyzicky, byla jsem taková zagroškudla, če-
muž byl adekvátní i můj hlas. Od koloraturky se ale obří hlas 
neočekával. V závěru konzervatoře jsem už zpívala Králov-
nu noci, v tom krčku to bylo, čtyři oktávy rozsah. Profesorka 
Bendlová, sama také koloraturka, mě techniku naučila tak 
bezpochybně, že jsem z toho čerpala celý život. A doporučila 
mě profesoru � eodoru Šrubařovi na HAMU. Nebyla jsem 
zvyklá na spolupráci s pedagogem-mužem, ze začátku mě 
mužský hlas pletl a nerozuměla jsem, co ode mě chce. Časem 
jsme si na sebe ale zvykli. Do hlasu mi moc nezasahoval, spíš 
mě vedl interpretačně a poradil operní fi nesy. 
Ještě ve čtvrtém ročníku na konzervatoři si mě vyhlédl do 
Karlína Oldřich Nový – sháněl Rosemarie. Neměla jsem 
však zkušenosti. Když jsem měla chodit, vrtět deštníčkem 
a zpívat, bylo to najednou tolik úkonů, že jsem je nemoh-
la dát dohromady. Tehdy mi moc pomohla Nelly Gajerová. 
Z portálu mi dávala povely: Vrť!, Jdi!, Sedni! a já to dělala 
jako automat podle ní. Sice jsem v Karlíně zůstala jen dva 
roky, ale opereta byla pro mě úžasná škola. 

Když se na AMU hrály dvě Dvě vdovy, přišli „zvědi“ z Liber-
ce a řekli o mě tehdejšímu libereckému šéfovi opery Rudolfu 
Vašatovi. Ten mě pozval na předzpívání do svého bytu na Ná-
rodní třídě. Otevřela mi Ludmila Dvořáková a já myslela, že 
padnu hned mezi dveřmi. Předvedla jsem svůj hit – Královnu 
noci a paní Ludmilka prohlásila. „Rudol� u, tu dívenku bys 
měl angažovat.“ A bylo to. Tak jsem se na dva roky dostala 
do Liberce, zpívala Mimi, Konstanci, Gildu. Vašata pro mě 
chystal i Lucii, věděl, že na to mám dispozice. 
Držela jsem se svého oboru s úzkostlivostí, kterou mi vště-
povala už profesorka Bendlová: „Jano, ten hlas se bude pro-
zpívávat a vyzrávat sám. Nepřeťápni to v začátku.“ To jsem 
si uložila do hlavy na celý život. Do Traviaty jsem šla napří-
klad až v sedmatřiceti.

Příchod do Národního 
Do ND jsem přišla v roce 1970, angažovali mě Jaroslav 
Kromhbolc a Hanuš � ein. V „porotě“ ale bylo asi 18 lidí, 
včetně sólistů, a bodovali. To považuji za správné, nebylo to 
na vůli jednoho nebo dvou lidí. Zpočátku jsem měla zkušeb-
ní smlouvu, až když odešla Maria Tauuberová do předem 
ohlášeného důchodu, uvolnilo se „směrné číslo“ a já dostala 
angažmá s defi nitivou. Byla jsem šťastná, že jsem v Národ-
ním. Tato meta bylo pro nás něco úžasného. Je mi líto, že 
dnes už to pro mnohé tolik neznamená. 

Politické souvislosti i omezení
Měla jsem práce nad hlavu, spoustu starostí, malé dítě 
a o politiku jsem se moc nestarala. Po osmašedesátém se 
ale situace začala přiostřovat. V 70. letech jsme museli na 
„kádrovačky“. Zachraňoval mě profesor Václav Holzknecht. 
Poučil mě dopředu: „Mlčte, já budu mluvit za vás.“ Politic-
ká angažovanost hrála v Národním divadle při obsazování 
roli jen do jisté míry; nakonec je člověk před diváky sám a je 
úplně jedno, jak je angažovaný. Ostatně když dirigent a reži-
sér chtěl, aby jeho premiéra dopadla dobře, tak si obsazení 
vydupal. Bývaly zákulisní hry, ale to bylo, je a bude všude – 
tehdy spíše politické, dneska to má jen jinou podobu. 
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Když jsem studovala svého prvního Rigoletta, byly jsme na 
Gildu tři. Já, jako služebně nejmladší, že prý mám ještě čas 
a do představení půjdu později. Přijeli hosté z Itálie, ale jed-
na kolegyně byla nemocná a druhá měla dovolenku. Zavolali 
mi, jestli bych příští den mohla Gildu zpívat. Naštěstí jsem ji 
měla naučenou z Liberce a tak jsem šla. Jak se říká, náhoda 
přeje připraveným. Na představení byl intendant z Holand-
ska a angažoval mě. Gilda byla moje první hostování v cizi-
ně. A začaly problémy spojené s komunistickým režimem. 
Když jsem dostala za nahrávku Mozartových árií cenu Wie-
ner Flötenuhr, dostala jsem nabídku ve Vídeňské státní ope-
ře zpívat Konstanci. Jenže potřebovali, abych tam dojížděla 
pravidelně – a to možné nebylo. Pasové vybavení, doložky, to 
byl problém. Kdybych mohla vyjíždět, asi by se moje karié-
ra utvářela jinak. Za pár let jsem už měla dlouhodobé roční 
výjezdní doložky, ale to už bylo pozdě. V této době byly dvě 
možnosti – buď setrvat doma za daných podmínek, nebo zů-
stat v cizině. Měla jsem tu celou rodinu a tu bych s sebou vzít 
nemohla, takže rozhodnutí bylo jednoznačné. Ale nestěžuji 
si, měla jsem krásnou kariéru, plno nádherných rolí, báječ-
ných lidí kolem sebe, se kterými jsem mohla spolupracovat, 
zdraví. A mám báječnou dceru a vnuka. 

Role
Měla jsem ráda každou roli, kterou jsem právě studovala. 
Přicházely nové, ale zůstávaly trvalky. Nesmírně jsem milo-
vala Mozarta, ten mi byl nejbližší. K němu se pak přidružil 
Strauss a jeho Zerbinetta. Nastudovala jsem ji poprvé s Vác-
lavem Kašlíkem v Národním a pak v Drážďanech s Joachi-
mem Herzem. V téhle inscenaci jsem pak zpívala na festiva-
lech v Edinburku, Madridu nebo Moskvě. A Lazebníka jsem 
milovala, Rosinu, pro její temperament. Moc ráda jsem mě-
la i Karolínu, její nuance jsem mohla „očíhnout“ od Marie 
Tauberové – ta v ní byla dokonalá. 
Mnozí by možná řekli, že mou nejoblíbenější Verdiho rolí je 
Violetta, ale byla jí Gilda. Pravda, Violettu jsem měla v srdci 
od dětství, ale dlouho jsem se měla za lehčí hlas. A vidíte, osud 
tomu chtěl, abych se v ní stala velice populární. Byly chvíle, 
kdy jsem se sama tak dojala, že jsem se začala zalykat vnitř-
ními slzami. Ty vrchní jsem kapesníčkem mohla setřít, ale 
když tečou dovnitř, zpívat nemůžete. Přemysl Kočí mi říkal: 
„Musíš tu roli prožít při zkouškách tak, že budeš i brečet, že 
se úplně rozsypeš. Ty pocity si pamatuj a přenes je na jeviš-
tě, ale tam už se nedojímej, protože to je pro zpívání konec.“ 
Dýchací cesty musí být v klidu, krk čistý, ne plný slz. 
Zcela z jiného soudku jsou partie Straussovy. Zpívala jsem 
Fiakermilly, Amintu a již zmíněnou Zerbinettu. Ty jsou mi-
mořádně obtížné, nejen rozsahově, ale technicky a hlavně 
fyzicky. V Zerbinettině velké árii jsem mívala pocit, že po-
třebuji druhý startovací motor jako raketa, další energii. 
Zpívání je možné srovnat se zátěží horníka nebo vrcholo-
vého sportovce. Zpívala jsem i Janáčka, dobře se mi dělala 
Bystrouška s Bohumilem Gregorem, ale jinak jsem cítila, že 
tyto role nejsou pro můj hlas ideální. 
A odjakživa mě lákala hlasová technika, ba ekvilibristika ze-
jména v barokní hudbě, kdy jsem třeba v triové sonátě „sou-
peřila“ svým hlasem v hobojovém partu s fl étnou.

Režiséři, dirigenti a inscenační praxe
S příchodem do Národního divadla mi začalo příjemné ob-
dobí. Měla jsem plno krásné práce, zpívala jsem pod vede-
ním báječných režisérů – Karla Jerneka, Ladislava Štrose, 
Václava Kašlíka, Přemysla Kočího – a dirigentů – Jaroslava 
Krombholce, Jana Husa Tichého, Josefa Kuchinky, Bohu-
mila Gregora nebo Bohumíra Lišky. 
Nároky režisérů byly od samého počátku vysoké. Jedno mě-
li společné – ctili autora a vycházeli z hudby. Naučili nás 
řemeslo, jak se chovat a pohybovat na jevišti, jak zacházet 
s kostýmem. Režisér Štros měl úžasnou schopnost předvádět 

sám – a spoustu nápadů. Měl rád na jevišti krásné pózy, rád 
„šrouboval“ fi guru, kdy stojíte částí těla anfas a částí z boku. 
Ale uměli jsme se domluvit – na „šroub“ jsem se narafi čila 
v mezihře a na zpívání se srovnala. Jinak bych ty koloratury 
nevyvrtěla. Ladislav Štros nás ale také nechával, abychom 
sami přinesli své pojetí role. Když jsem ho přesvědčila, ne-
chal mi to a upravil. Jernek byl jiný, dělal noblesní maleb-
nosti. To on nás naučil zacházet se závojem, chodit a couvat 
v dlouhých sukních a vlečkách. Když vidím některé dnešní 
mladé sólistky, jak zoufale zápolí s dlouhými sukněmi, nosí 
si je i po rovině a zakopávají o vlečku, říkám si, co by tomu 
pan Jernek říkal. Zuzanku jsem dělala ve třech inscenacích. 
V Jernekově jsem byla jako rokoková našlehaná fi gurka. Ko-
čího a Věžníkovy Figarovy svatby byly lidovější.
Nemyslím, že by inscenace musely být „vousaté“, ale všech-
no má své hranice. Jestliže je Rusalka u vody a každý očeká-
vá pohádku, tak by se to takhle mělo odehrát. Pro mě ano 
a jsem starý divadelník. Jestli si někdo myslí, že musí režij-
ními posuny do pokoje s velkou postelí pomoct Dvořákovi, 
tak takový člověk nemá cenu, ať je kdo je. Já si to už dnes-
ka můžu říct na plnou pusu. Nevadí mi různé modernizace 
a stylizace, ale základní danosti podle libreta – kde se to ode-
hrává, v jaké době, muzika to i napovídá – by se měly dodr-
žet. Nás učili na prvním místě sloužit autorům. 

Završení kariéry
Celý pěvecký život jsem strávila na jevištích Národního di-
vadla a nynější Státní opery. Samozřejmě se mi po divadle 
stýská, vždyť to byl můj život. Proto se tam vracím jako peda-
gog a divák. Někdy cítím, že představení nebyla dána pečlivá 
příprava, což se projevuje občas v souhře ansámblu. Opera je 
kolektivní záležitost a je nutné více ansámblovat s dirigenty. 
Když jsem jezdila hostovat do Drážďan, měla jsem před kaž-
dým představením kompletní zkoušku. Jednou jsem se ohra-
dila, že nemohu dorazit a bylo mi řečeno: „Bez zkoušky žádné 
představení.“ Jako pedagogovi je mi také líto, když vidím, jak 
se často nedodržují hlasové obory. Tím se ohrožuje dlouho-
dobá životnost pěvců. Mládí je dravé a často si neuvědomuje 
toto nebezpečí, mladí často svůj hlas přepínají a nedodržují 
k tomu adekvátní hlasovou hygienu. Starší generace pěvců 
toto ctila více a proto jejich hlasová životnost byla dlouhá. 

Budoucnost opery
Budoucnost opery nevidím zdaleka tak pesimisticky, jak ně-
kteří předvídají. I u nás se rodí se stále dost talentů a nadšen-
ců, kteří chtějí zpívat i tu operu. Přerod, jak já říkám naší 
revoluci, se projevil i v opeře. Bohužel, zatím spíše chaosem. 
Často cítím, že se ti mladí chtějí oprostit od tradice a zavrh-
nout vše „staré“ bez ohledu na to, zda to bylo či nebylo dob-
ré. S tím souvisí často i jejich neznalost velkých osobností – 
jak z divadla, tak z jiných oborů umění. Myslím, že to není 
správné. Mohli by se mnohému od zkušenějších kolegů při-
učit. Ale oni na to postupem času přijdou. 
Dneska se často pěstuje silové zpívání a unikají nuance, tře-
ba u Netrebko a Villazóna. Mně to jako zpěvačce působí 
špatné pocity. Uznávám větší dynamickou paletu a zároveň 
přesnost v intonaci a rytmu i dodržení určitých prestižních 
míst v partech. Muzika nejsou jen noty, ale piano, forte, 
dolcissimo, sotto voce – je to v těch kontrastech. Ze zpívá-
ní mizí něžnost. Nemyslím, že my jsme byli lepší, ale vyža-
dovalo se od nás poctivé řemeslo – i poctivý prožitek.Třeba 
v druhém jednání Traviaty musí ženy určitého věku plakat. 
Já jsem slýchávala to štkaní z hlediště. Když se tohle nezje-
ví, je to špatně provedená role. Ti mladí k tomu ale dojdou, 
že je nutné zapojit i cit, prožitek. Kumštýř musí mít srdce 
a musí rozvibrovat srdce i na druhé straně, jinak to nemá 
smysl. Jsem přesvědčená, že bude přibývat lidí, kteří v tom 
hektickém a materiálním světě budou potřebovat ke svému 
životu hudbu a divadlo. •
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novinky soudobé hudby ii.
iii. michal nejtek, vratislav 
brabenec: vlaková opera
� Josef Herman

Název Vlaková opera Michala Nejtka na slova Vratisla-
va Brabence z kapely � e Plastic People of the Universe 
(PPU) může být žánrově trochu zavádějící. Je pravda, že za 
operu se dnes může označit takřka cokoli, v čem se zpívá 
a hraje, ale ani to v tomto konkrétním případě není až tak 
jasné, neboť vskutku zpívaného textu je odhadem méně než 
deklamovaného, vykřikovaného, vyprávěného. Také stavba 
díla sestávající z šesti samostatných částí, natož jejich ozna-
čení odkazuje víc k oratoriu nebo mši: I. Sešli jsme se, II. Do 
vlaku nastupujte, III. Sanctus, v partituře číslem neoznače-
ný vložený žalm Lysá nad Labem, IV. Vítáme vás, V. Grati-
as. Vlaková opera také přímo navazuje na dřívější projekty 
Agon Orchestra Petra Kofroně s legendární skupinou PPU, 
které byly také inspirovány nedramatickými (alespoň vnějš-
kově) formami vokálně instrumentálními z okruhu duchov-
ní hudby, nejúspěšnější zřejmě byly Pašijové hry Připomeň-
me vůbec zájem orchestru Agon o beatovou a undergroundo-
vou hudbu také v úpravách skladeb Psích vojáků, Pražského 
výběru nebo Franka Zappy. 
Opera od oratoria se ovšem zpravidla liší dramatickou stav-
bou, příběhem, jednajícími postavami, respektive možností 
realizovat drama na jevišti, jakkoli už z baroka víme, že i tady 
mohou být rozdíly pranepatrné a mnohá oratoria či dokonce 
mše (Verdi) se provádějí scénicky. Vlaková opera však vůbec 
nemá příběh defi novatelný jako sled navzájem propojených 
a podmíněných událostí. Jediné, co připomíná jeden z prv-
ků obvyklé stavby dramatického díla, je vyprávění o životě 
a smrti barda Sadovského alias Sádi, formou je to melod-
ram, po smyslu hořké blues z rodu beatnických a folkových 
balad, literárně je pak ze světa Kerouaka. Právě tato pasáž 
nejdůsledněji vyjadřuje jedno z vůbec  nejdůležitějších témat 
opery v mých očích, chcete-li poselství, i když mě za takové 
patetické vyjádření její tvůrci patrně budou chtít inzultovat: 
připomenutí starých dobrých zásad přátelství, kamarádství, 
sounáležitosti, navíc mezi těmi, kteří se po kerouakovsku 
pohybují na okraji, ne-li na samotném dně etablované spo-
lečnosti a, zjemněme to, kašlou na její komerční ideály. Te-
dy i na ty současné, ostatně vůbec je přítomnost „starých“ 
beatniků z PPU v projektu tak trochu retro, čímž nemyslím 
dnes tolik oblíbené návraty do domněle idylických časů, ale 
to, že do projektu vtáhli třicet let své existence, svých posto-
jů a názorů, z nichž neuhýbali – a to je, myslím, druhé po-
selství vyplývající ovšem spíše z kontextu, tedy realizované 
v projektu nepřímo, mimo vlastní partituru.
Jediné, co se ve Vlakové opeře „děje“, mělo být a při prvním 
provedení na festivalu Next Wave (7. 10. 2007) také bylo zce-
la reálné: na nádraží Praha Vysočany se sešli účastníci ak-
ce, na peronu vyslechli úvodní část opery včetně vyprávění o 
bardovi Sáďovi, nastoupili do vlaku a dojeli do cílové stanice, 
kde se opera dokončila. Jádro opery, především literární, je 
v Brabencově básni Lysá nad Labem, tedy po logice se mělo 
z Vysočan jet právě tam, při festivalu se však jelo do Meet 
Factory na pražském Smíchově a v těch bývalých jatkách, 
z nichž se skupina nadšenců snaží vytvořit nové kulturní cen-
trum, se dohrála už vcelku běžným koncertním způsobem. 
Reálné, nikoli vyprávěné nebo jinak demonstrované dění je 
ovšem základním znakem performace, což je další klíčová 
položka z rodného listu této opery. Nestalo se to samozřej-
mě poprvé, opera jako „vysoké“ umění láká umělce ze zce-
la opačného břehu, nebo, což je zajímavější a je to náš pří-
pad, jsou lidé, kteří tím spojením usilují využít výhod obou 
jen zdánlivě tak odtažitých světů. Připomeňme alespoň zase 

z okruhu Agon Orchestra Kofroňova a Plachého Fantoma 
aneb Krvavou operu v Národním divadle, kde však byl podíl 
„operní“ hudby, rozumějme nikoli stylově „vážné“, ale inte-
grující celý útvar, daleko menší nežli tentokrát. 
Proč vlaky? Opět se dají domýšlet kontexty významové, pří-
mo se vnucují souvislosti s kerouakovským „na cestě“, ale 
také s přídechem dávného ryze pražského trampování, s ces-
tami na zapadlá vystoupení normalizačně nežádoucích PPU, 
či nejobecněji vlaky jako symbolické pojítko mezi lidmi ne-
dávno zaniklého XX. století. A pak, samo jméno Lysá nad 
Labem, nic ve zlém, ale jaksi připomíná položku jízdního 
řádu. 
Projekt začíná (Sešli jsme se) tak trochu jako z pražského 
trampingu country orchestrálkou, kterou by mohli hrát ně-
kdejší Plavci pro televizní poobědovou estrádu, naaranžova-
ní v nažehlených kostýmech na starý železniční vagon, nebo 
by si jí mohli krátit čas trampíci čekají na posázavský pacifi k 
a popíjející pivo. V melodii jsem zaslechl možná záměrný, 
možná bezděčný motiv ze Starců na chmelu, jak spolu cho-
dili z čisté lásky. Ostatně tato pasáž v partituře není, vlastní 
opera začíná až vstupními, zatěžkaně primitivními tóny zná-
mými z PPU, které do té idylky doslova vtrhnou. Vratislav 
Brabenec zpívá o nádraží a hudba záhy zhřmotní do dlouho 
opakované fráze „opera pro ludis laudis domine, opera pro 
pekuniae laudis domine“, ve zpěvu také přeložená „Dílo pro 
radost, chvála Pánu!, Dílo pro peníze, chvála Pánu!“ Sic! Ta 
pasáž, která se před závěrem vrací, je provokativní nejen slo-
vy, ale také právě délkou a hlasitostí, je patrně nejdůležitější 
pasáží, jež operu odkazuje právě do oblasti beatové mše, kte-
rou svým způsobem byla všechna vystoupení PPU, ale kte-
rá vůbec patří do kontextu pravé beatové (rockové) hudby. 
Ostatně pronikla i do komerčních projektů tohoto typu, ba 
dokonce ji využívají rockové opery a muzikály od dob Jesus 
Christ Superstar, potažmo Hair. 
Poté Brabenec megafonem (tak to vyžaduje scénická po-
známka partitury) vyzývá k nástupu do vlaku a oznámí, že 
ještě před tím zazní ona balada o Sadovském (Do vlaku na-
stupujte). Přednáší ji především baskytaristka PPU Eva 
Tůmová za doprovodu nejčastěji dlouhých držených tónů, a 
ryze formálně je to starý dobrý známý melodram, forma vy-
užívaná ve Vlakové opeře možná víc nežli vlastní zpěv. Nej-
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tek ty pasáže označuje v operní logice za recitativy. Poprvé 
tu posluchači slyší báječnou surrealistickou poezii plnou ba-
rokně květnatých přirovnání, v jazyce samozřejmě drsném 
až nevázaném, do něhož zákonitě patří střídmě použité vul-
garismy a nejen že nepohoršují, znějí skoro vznešeně. Tato 
pasáž přechází v Sanctus, jemuž, jako ostatně většině ope-
ry, dominují basové vzestupné a sestupné kroky, stále znovu 
a stále dokola jako se stále znovu a dokola otáčí zeměkoule 
a pokládáme na zem nohy při chůzi. Nahoru, dolů, prazá-
klad veškerého pohybu. A samozřejmě logický základ bea-
tové hudby, nad kterým se rozvíjí avantýry dalších nástrojů, 
až splynou do aleatorických hřmotných klastrů, do nichž se 
ozývají výkřiky Sanctus. 
Jádro opery, báseň Lysá nad Labem, je surrealistická literár-
ní skladba opět s odkazy na beatnickou literaturu, možná i 
Hrabala – začíná slovy „sáčko nervní“ a už v textu, hudba to 
podporuje tím, že střídá zpěv barytonového hlasu v uzouč-
kém rozmezí převážně dvou tónů s melodramem, je to cosi 
mezi žalmem a kázáním: „Uvidíš zlatý prase trpělivosti, zlatý-
ho hovnostáře v nový káře jak káže kudy kam, abys nepoplašil 
motýla přišpendlenýho za paže na hoře prachů s lotry na všech 
stranách pokrokových dcer a synů potracených kolemjdoucích 
apoštolů božího nazírání i prostoty“. Což v provedení dekla-
moval vizionářským drsným hlasem Vratislav Brabenec. Vů-
bec jsou zpěvní, melodramatické i jiné, řekněme obecně lid-
ské akustické projevy rozdělené mezi čtyři aktéry, nelze na-
psat „postavy“, v partituře povětšinou označené jmény kon-
krétních interpretů, mezi něž se přimotal i dirigent.
Vůbec hlavním hudebním principem celé opery je malý, 
symfonicky obsazený orchestr mistrovsky instrumentovaný 
do stylu hudby PPU. Napomáhají tomu sami hráči PPU, sa-
mozřejmě, nicméně stylizace klasických nástrojů do beato-
vého zvuku je sama o sobě pozoruhodná a světe div se, zní 
prostě parádně! Smyčce, zřejmě aby zvuk příliš nezměkčily, 
jsou použity spíše na harmonické a zvukové výplně, výsled-
ný zvuk předurčují zejména plechové nástroje a všemu do-
minují percuse.
Příjezd do výstupní stanice (IV. Vítáme vás) Nejtek pojal 
nadmíru vtipně jako uvítací dechovku, v níž použil všechny 
možné idiomy této hudby, ale melodii, možná něčím inspi-
rovanou, neovládám tento kontext, napsal svoji! Možná je to 
i poklona Brabencovi, který s PPU kdysi také parafrázoval 
dechovku. Stejný princip Nejtek zopakoval ještě jednou, ale 
jestliže první dechovka připomíná vesnickou tancovačku, ta 
druhá vojenské přehlídky. Když už jsme u toho, předpoklá-
dám i další kontextuální odkazy, mnohé jsem jistě přeslechl, 
případně nepoznal, ale třeba připomínka harmoniky jako u 
Bohuslava Martinů byla působivá. V partituře zřejmě pro 
„koncertní“ provedení, jaké následovalo v Arše (1. 12. 2007), 
fi guruje požadavek podkresu zvuků nádraží, předpisy růz-
ného šustění, nepravidelné akcenty, široká škála dynamiky, 
nástrojová sóla jako v beatu nebo v jazzu, aleatorika. Časté 
je opakování jedné několikataktové sekvence, neboť zase při-
pomíná motorický princip beatu daleko víc než třeba postu-
py minimalismu, tady podle mne sotva postřehnutelné.
Opera končí (V. Gratias) vlastně už ryze orchestrální částí, 
nejpropracovanější orchestrální větou vůbec, Brabenec dě-
kuji mimo jiné samozřejmě Českým drahám a dalším. Pak 
přídavky, na zvukovém snímku, který jsem měl k dispozici, 
vše končí opět úvodní country.
Vlaková opera je mimo jiné razantním příspěvkem do pole-
mik, zda opera má usilovat o všeplatnost a nadčasovost, nebo 
zda má být uměním aktuálním a časovým. Jenže odpověď, 
jak to v tomto konkrétním případě je, nakonec není vůbec 
jednoznačná. Má své kvality coby „pouliční“ akce, ale lze ji 
velmi úspěšně jen poslouchat jako hudbu. 

Michal Nejtek o Vlakové opeře
Předloni počátkem roku mi Vráťa Brabenec přinesl text Ly-

sá nad Labem, což je ústřední text celé věci, měl ho asi v pě-
ti verzích a moc jsem si s ním nevěděl rady; některé motivy 
z textu pak Vráťa vzal a vytvořil z nich „scénář“ opery – úvod 
na vysočanském nádraží (včetně připomínky toho, že napro-
ti vysočanskému nádraží v bývalém hotelu Krása bydlel Ladi-
slav Klíma; z toho – konkrétně z klímovského projektu Obe-
šel já polí pět, který byl první spoluprací Agonu a Plastiků 
– jsem taky použil ústřední Mejlův motiv a celá úvodní část 
je vlastně jakýms takýms hudebním dialogem s tímto mo-
tivem; motiv je ve fi s moll a ta fi s moll se tam pak objevuje 
ještě několikrát – hlavně v místech, kde zpívá Eva Turnová 
(tj. v místech zmiňujících Mirka Sadovského), potom cesta 
vlakem do Lysé – ve vlaku se mělo hrát a zpívat, kulisy tvoří 
okolí, které Vráťa zmiňuje i v textu – třeba Braunova socha 
v poli kousek před Lysou (odtud text Socha svatýho), na ná-
draží v Lysé přivítání Vráťovou oblíbenou dechovkou (zase 
odkaz na Polí pět) a pak procesí – hudba zpěv – až do zámec-
kého parku a tam vrchol opery – sborový refrén a operní árie 
na text vyjmenovávání hospod a vlaků jedoucích zpátky do 
Prahy; no a loni jsem zhudebnil to, z čeho to celé vzešlo – sa-
motný text Lysá nad Labem, což je ten střed (klid, kontrast 
vůči začátku, statická část, introvertní, poetická); takže celé 
je to opera pro vypravěče (Vráťa), zpěváka a zpěvačku (Ji-
ří Hájek a Eva Turnová), kapelu (PPU) a orchestr (Agon); 
sbor zpívají všichni, kdo mohou; dílo je věnováno Mirkovi 
Sadovskému, muži mnoha talentů, záhad…   a jak říká Vráťa 
– jde o radost, radost ze společného konání…   •

A1  = 105

V. Gratias
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tre boemi in italia
ii. jan jakub komárek boemo 
﹙'45(–'%$4﹚
� Stanislav Bohadlo

V Collegio Nazzareno a all’Angelo Custode (1677/8 – 1695)
Rodina Zachariáše Dominika Aksamitka se v Římě postara-
la nejen o synovce Jana Jakuba Komárka ale i o jeho práci. 
Společné bydlení s Komárkovou mladou ženou a její ovdově-
lou matkou (a tetou) zřejmě vyplynulo z toho, že Jan Jakub 
a Lavinia Natalini uzavřeli před 20. březnem 1678, patrně 
už v červnu 1677 sňatek. Muselo to být v jiné farnosti, pro-
tože matrika oddaných farnosti S. Andrea delle Fratte z let 
1647–1669 tuto událost nezaznamenává. Collegio Nazzareno 
bylo vzdálené od Angelo Custode sedm domů. V roce 1678 
označil matrikář adresu Collegia Nazzarena v ulici Via Ac-
quaeductus Bufali podle Palazzo Bufalo naproti přes cestu. 
V roce 1677 zde podle soupisu duší Aksamitkova rodina ani 
Jan Jakub Komárek ještě nebydleli. Komarek je v zápise před 
20. březnem 1678 uveden jako sazeč (compositore) v Propa-
ganda fi de. Následující rok je seznam ubytovaných rozšířen 
o první z dětí manželů Komárkových Giovanni Battista Ko-
marek. Matrika pokřtěných potvrzuje narození dítěte dne 
20. března 1678. 
Alessandro Scarlatti (1659–1725), opěvovaný podle nápisu na 
jeho hrobě jako „musices instaurator maximus“, přišel tři-
náctiletý do Říma v roce 1672, aby tu slyšel hudbu Alessand-
ra Stradelly, Bernarda Pasquiniho a Pietra Agostiniho. Když 
komponoval (1677/78) svou první operu pro představení v di-
vadle Palazzo Barberini, přišel před premiérou papežův zá-
kaz jevištních představení v době karnevalu a opera zůstala 
neprovedena. Scarlatti se zde však patrně seznámil s Antonií 
(Marií Victorií) Anzaloni, s níž se oženil ve stejném kostele 
S. Andrea delle Fratte, jen 16 dnů po křtu Komárkova syna. 

Je více než pravděpodobné, že se zde třicetiletý Komárek po-
tkával s mladým, devatenáctiletým Scarlattim. 
Komárkovi a Aksamitkovi bydleli společně v Collegio Nazare-
no až do roku 1680, teprve v následujícím roce je čtyřčlenná 
rodina Komárkových vedena samostatně. Dosavadní pokusy 
o lokalizaci Komárkova působiště v Římě operovali s velkým 
množstvím údajů o „častém stěhování“, které se mělo odehrá-
vat v poměrně malém prostoru podél ulice „all’Angelo Cus-
tode“, tedy „směřující ke kapli (kostelu) Strážného anděla“. 
Pohled do detailní mapy Pianta Nolli z roku 1748 vysvětluje, 
že všechna označení jsou jen různé názvy téže lokality. Re-
gistry Stato d‘Anime z těchto let totiž evidují rozrůstající se 
rodinu Gio Giacoma Komarka až do roku 1694 stále v Col-
legio Nazareno. 
První dosud známé označení Komárkovy „provozovny“ 
„all’Angelo Custode“ není spojeno s jeho tiskem, nýbrž s pro-
dejem knihy Michéle Benvergy Le glorie del Danubio z roku 
1685. Pamětní spis k svatebním slavnostem bavorského kur-
fi řta Maxmiliána Emanuela s arcivévodkyní Marií Antonií 
byl vytištěn u Gio. Battisty Bussottiho a v impresu čteme, 
že „si vendono appresso Gio. Giacomo Komarek, all’Ange-
lo custode“.
V letech 1678–1695 se tiskařské rodině Komárkových v Palaz-
zo Nazzareno narodilo celkem 8 dětí a všechny byly pokřtěny 
ve farním kostele S. Andrea delle Fratte, který s jejich byd-
lištěm sousedil.
Podle toho, koho Komárek ke křtu svých dětí zval a kdo jeho 
pozvání přijal, si můžeme vytvořit představu o tom, v jakém 
okruhu lidí se pohyboval a jaké dokázal navázat kontakty, od-
víjené od jeho příbuzenského vztahu k Aksamitkovi, od prá-
ce v Propagandě i od jeho vlastních zásluh v profesi sazeče 
a tiskaře.
Kmotrem Komárkova prvního dítěte Jana Křtitele Václava 
Jáchyma byl věhlasný kreslíř a rytec Pietro Aquila (Marsala 
1610 – Řím 1692), označován jako Ponormitanus, tj. pochá-
zející z Palerma na Sicílii. Naproti tomu není jisté, zda další 
kmotr byl týž Giovanni Battista Lasagna, který se v roce 1638 
stal guvernérem Korsiky.
Zdá se, že po Aksamitkovi byl pro Komárka nejvýznamněj-
ší osobností jeho kariéry a branou do velkého světa Odoardo 
(Alderano) Cybo (Cibo, 1613–1700), potomek slavného řecko-
italského rodu, příbuzný papeže Inocence VIII. (1484–1492, 
„ozdoba sboru kardinálského (1645) a mnoho let jeho děkan.“ 
V předmluvě k vydání G. Salicetiho SJ mariánského spisu Ma-
riale teorico e pratico vlastním nákladem v roce 1690 Komá-
rek předkládá dedikaci all’Illustrissimo, e Reuerendissimo Sig-
nore, Monsignor ODOARDO CYBO Patriarcha [titularis] di 
Costantinopoli, Segretario della sacra Congregazione di Pro-
paganda Fide, &c. podepsanou „Dalle mie Stampe li 23. Ago-
sto 1690, Umiliss. Diuotiss. & Obbligatiss. seru. Gio Giacomo 
Komarek“. Tiskař pak dedikaci zdůvodňuje dále: „Když mělo 
na světlo světa vyjít Mariale Teorico, e Pratico P. Giuseppe Sa-
licetiho, posoudil jsem svůj dluh, že ho nenechám vyjít jinak než 
ve stínu jména Vaší Nejjasnější a Nejzbožnější Svatosti.“ Dílo 

Jména při křtu
(a používaná – tučně)

Datum nar. Kmotři

Joannes Baptista Vincislaus 
Joachim

20. 3. 1678 D. Joan. Bat. Lasagna
Rev. D. Petrus Aquila

Anna Veronica
Veronica Magdalena

2. 8. 1682 Ill. et Rev. Odoardus Cibo
Carolus Matallessio

Catarina Angela Margarita 7. 6. 1684 Ill. D. Sanctus de Pilastris Cesenatensis 
Antonius de Cello

Ludomilla Prudentia 30. 11. 1686 D. Joannes Ladislaus Pintari
Ludomilla Acsamitek à Kronenfeld

Margarita � eresa 16. 10. 1688 Ill. et Rev. D. Joannes Ciampinus
Paulus Antonius Carolus 4. 11. 1690 Dominicus Sartellus  de Grotio

Maria Victoria 7. 9. 1692 D. Joannes Fidericus Carg
Maria Anna Magdalena 15. 10. 1696 D. D. Maria Josepha Martiniz fi lia Ill. 

Comitis Sternberch et Uxor Sacrae 
Cesarae Maiestatis apud SS. Innocentio 
XII Curatoris, cuius vices gestit Ill. D. D. 
Francisca [H]Arantiri

Matrika 1680/Archivio del Vicariato, Řím: S. Andrea delle Fratte, Stato d’Anime 

1680, Casa  del Collegio Nazzareno

R
e

p
ro

 a
rc

h
iv



stud ie ,  komentá(e ��

se čtyřmi imprimatur od července 1688 bylo podle Komárka 
autorem určeno k tomu, aby v titulu neslo královská jména 
dedikantů. Tomu však zabránila smrt autora. „A protože tato 
nehoda nechala rozhodnutí o volbě vhodného patrona na mně, 
zdá se mi, že každým pádem patří Vám, jak pro velikost ducha, 
tak pro důstojnost, která z ní vyzařuje.“ Komárek omlouvá ne-
dostatkem místa, že nemůže vypsat všechny Cybovy zásluhy, 
přenechává jiným výčet statečných a učených příslušníků rodu 
i přízeň a ocenění četných papežů a volitelů. Ptá se: „Není-li to 
zázrak, že tato věroučná kniha obdrží z Vašich rukou hodnotu, 
které jí nemohou dát moje typy?“ Dále se Komárek vyznává ze 
„zvláštních závazků vůči Vaší osobě, které nepokládám za spl-
něné, ale uvědomuji si jejich váhu, aby vzbudily další díky; je-
dinečné je povolení, že moje tisky jsou poctěny Vaším slavným 
jménem“. Prosí nebe, aby zajistilo nesmrtelnost jeho činů jak 
pro blaho veřejnosti tak jeho vlastního (Komárkova), a aby 
mu dopřálo ještě dlouhou řadu roků života. Byla to jistě ze 
strany Komárka při rozsahu 456 stran tisku s mědirytinami 
vinět a iniciál v pergamenové vazbě vlastním nákladem („a sue 
spese“) velká investice, kterou podle zvyklostí hodlal vyrovnat 
předpokládanou podporou ze strany dedikanta. Otázka přes-
to stojí tak, zda se v Komárkově předmluvě nejedná o obvyklý 
servilní sloh a tón, který byl ve veřejných i soukromých kruzích 
považován za zdvořilostní normu, nebo zda byl o 35 let starší 
děkan kolegia kardinálů Cybo tak velkým Komárkovým dob-
rodincem. Ještě v tomtéž roce 1690 vychází z Komárkovy tis-
kárny další dílo k poctě jména Cybo od Tomassa Baldassiniho 
Vita del servo di Dio Monsignor Lorenzo Cybo… Vescovo del-
la citta di Jesi. Přízeň kardinála Odoarda Cybo k rodině Gio-
vanni Giacoma Komarka však má nejméně osmiletou histo-
rii. Když v kostele San Andrea delle Fratte probíhal 5. srpna 
1682 křest dcery manželů Lavinie (dcery Domenika Natalini-
ho, Římana) a Jana Jakuba Komárka (syna Mikuláše), byla jí 
vybrána jména Anna Veronica Magdalena. Jako významného 
kmotra Komárkovy dcery zaznamenal kurátor nejjasnějšího 
Odoarda Cibo, sekretáře Propaganda Fide. Náklonnost nej-
přednějšího kardinála ke Komárkově rodině mu především 
otevírala brány paláců všech římských i zahraničních kardi-
nálských rodin, byla zárukou vztahů k nejvyšší úrovni vzděla-
nosti, přísunem zakázek a vlastní příčinou jinak k velmi ris-
kantnímu založení vlastní fi rmy. 
Ludomilla Acsamitek à Kronenfeld je nepochybně Aksamit-
kova příbuzná, ať už dcera (z prvního manželství) nebo sest-
ra. V každém případě je to doklad toho, že Komárkovi a Ak-
samitkovi zůstali v úzkém vztahu i po roce 1681, kdy už spolu 
obě rodiny nebydlely a Aksamitek se se třemi dětmi odstěho-
val z Collegia Nazzarena.
Kmotr Margarity Terezie Ill[ustrissimus] et Rev[erendissi-
mus] D. Joannes Ciampinus (Giovanni Giustino Ciampini) 
(1633–1698) je další významnou osobností, která přímo s Ko-
márkovou typografi í souvisí. Tento historik, archeolog a fy-
zik právě v tomto roce vydal u Komárka dvě publikace: Exa-
men libri pontifi calis, sive Vitarum Romanorum pontifi cum 
s historiografi ckou kritikou práce o životě římských papežů 
a titul Ad sanctissimum, et beatissimum patrem d. n. Inno-
centium XI. Pont. Max. V letech 1690–1699 u Komárka tiskl 
rozsáhlou práci Vetera monimenta… o církevních a světských 
stavbách a mezitím v roce 1693 ještě z Komárkovy tiskárny 
vyšla jeho publikace De sacris aedifi ciis a Constantino Mag-
no constructis – o církevních stavbách Konstantina Velikého. 
Trvalou desetiletou spolupráci ukončila až Ciampiniho smrt 
a lze prohlásit, že jejich vztah měl v Komárkově kariéře nej-
delší stabilitu.
Konečně Maria Josefa z Martinic [1668–1747], dcera hra-
běte Šternberka a manželka císařského vyslance u papežské 
stolice, je klíčovým spojením Jana Jakuba Komárka se zájmy 
císařského dvora. Hana Beránková tuto inklinaci spatřuje až 
v roce 1694, kdy Komárek vydává vlastní spis Breve descrizzi-
one e dissegni delle Carozze Del S. R. I. Prencipe di Liechten-

stein o alegorických kočárech knížete Liechtensteina s repre-
zentativními mědirytinami kreslíře A. Creccoliniho a rytce H. 
Vincenta. Měl tím podpořit pozici velvyslance císaře Lepolda 
I. v Římě v době, kdy začíná stoupat napětí mezi papežovými 
a císařovými zájmy a postoji. 
Paní z Martinic však zastupovala Františka Harantová, vdova 
po císařském vojevůdci Adolfu Vilému Harantovi, která v ro-
ce 1684 světila s hradeckým biskupem Freiherr Johannem 
von Tallemberg na Labské louce v Krkonoších pramen Labe. 
Byla to pro patrioticky naladěného Komárka jistě příležitost 
zavzpomínat na rodný kraj a Hradec Králové.
Sledujeme-li výběr vážených osobností pro křty Komárkových 
dětí v Římě v letech 1678–1696, zrcadlí se tu pozoruhodně 
Komárkovo společenské postavení i jeho osobní postoje. Zá-
roveň se v defi lé těchto třinácti osob prolínají i společenské, 
národnostní, umělecké a vědecké ambice. Podle toho je prá-
vě rok 1696 zlomovým momentem, kdy se Komárek, ač na 
vrcholu profesionálních sil, dostává nápadně na procísařskou 
a tedy protipapežskou stranu a stává se patrně nedobrovolnou 
fi gurou ve hře na politické šachovnici Evropy. Tato situace by-
la pro Komárka neřešitelná, protože přiklonění k jedné nebo 
druhé straně znamenalo deklaraci nepřátelství.
Ve vydáních dvou Ciampiniho knih v roce 1693 se Komárek 
poprvé označuje v impresum jako „Typographus, et characte-
rum Fusor“, italsky „stampatore e gettatore“. Sám začal od-
lévat sazbu. Vzápětí následuje katalog jeho typů Indice de’ca-
ratteri esistenti nella stamperia, e gettaria di Gio: Giacomo 
Komarek Boemo all’Angelo Custode. Komárek tyto své vlast-
ní typy „skládá k nohám Svátosti našeho pána Inocence XII., 
nejvyššího Papeže“. Tvorbou vlastních typů se tiskárna stává 
jedinečnou a typografi cky nezávislou. Tímto rokem lze dato-
vat počátek vrcholného období (1693–1701) římské činnosti 
Jana Jakuba Komárka. 
Tuto prosperitu tiskárny můžeme sledovat už od roku 1690, 
kdy 9. května Komárek kupuje dům v rione Monti „nella 
strada dritta, che dalli serpenti va à San Lorenzo in Pane et 
Perna“. Dům tedy stál (stojí) na dnešní spojnici chrámu S. 
Maria Maggiore a Piazza Venezia, od ulice De‘ Serpenti ješ-
tě před kostelem S. Lorenzo in Pane, e Perna s klášterem do-
minikánek Sv. Kláry po levé straně v těsném sousedství a na 
jejich pozemku. Byl už váženým, majetným a vlivným řím-
ským tiskařem. •
Saliceti - titul - výřez/Saliceti,  Giuseppe, Mariale teorico, e pratico, Komarek 1690. 

Komárkova dedikace pro Odoarda Cybo. Titulní strana
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pražské konzervato&e
III. Ustanovovací protokol
� Miloslav Richter

Další dokument z knihovny Pražské konzervatoře, kterým se 
dnes budeme zabývat, má německý název Anstellungs-Pro-
tokoll, někdy se také užívá název Anstellungsbuch (anstellen 
znamená německy mj. ustanovit). Jedná se tedy o knihu, do 
níž byli zapsáni ti, kteří byli jmenováni učiteli na konzervato-
ři. V zápisu je uvedena výše platu a počet vyučovacích hodin. 
Učitelé a zástupci Jednoty pro zvelebení hudby v Čechách 
pak svým podpisem v knize potvrdili souhlas s pracovními 
podmínkami a výší platu. Zvláštní jmenovací dekrety nebo 
smlouvy vystavovány nebyly.

Popis dokumentu
Jedná se o knihu rozměru 370 x 240 mm. 57 listů je svázá-
no do tvrdých desek, popsáno je pouze 53 stran. Zápisy jsou 
psány výhradně německy a pocházejí z let 1811, 1812, 1832, 
1833, 1835, 1838, 1839, 1840, 1842, 1843, 1845, 1846, 1847, 
1848, 1852, 1857, 1860, 1861, 1863, 1864, 1865, 1866, 1868, 
1870, 1872 , 1874, 1876 , 1881, 1882, 1887.
Kniha je zpočátku vedena pečlivě, později některé zápi-
sy chybějí Vyučující jsou nejdříve nazýváni titulem mistr 
(Meister), dále pak učitel (Lehrer) nebo profesor.

Jako první jsou zapsáni:
Pan kapelník Bedřich Dionýs Weber jako ředitel s platem 
1200 zlatých ročně a s 12 sáhy měkkého dřeva na topení
Pan František Strobach jako pomocník s platem 600 zl. roč-
ně, s bytem a topivem
Pan Bedřich Pixis jako učitel houslí (v německém originále 
Meister für die Violine) s ročním platem 900 zl. za tři hodi-
ny vyučování denně
Pan Bernard Šťastný jako učitel violoncella s ročním platem 
600 zl. za dvě hodiny vyučování denně
Pan Václav Hause jako učitel kontrabasu s ročním platem 
600 zl. za dvě hodiny vyučování denně
Pan Ludvík Fischer jako učitel hoboje s ročním platem 600 
zl. za dvě hodiny vyučování denně
Pan Antonín Bayer jako učitel fl étny s ročním platem 600 zl. 
za dvě hodiny vyučování denně

Na další straně zápis pokračuje:
Pan Václav Farník jako učitel klarinetu s ročním platem 600 
zl. za dvě hodiny vyučování denně
Pan Gabriel Rausch jako učitel fagotu s ročním platem 600 
zl. za dvě hodiny vyučování denně
Pan Václav Zalužan jako učitel lesního rohu s ročním platem 
600 zl. za dvě hodiny vyučování denně
Pan František Weiss jako učitel trubky s ročním platem 300 
zl. za jednu hodinu vyučování denně
Pan Vavřinec Dlask jako školní učitel s ročním platem 600 zl. 
za čtyři hodiny vyučování denně
Pan Beitlschmied (Peutlschmidt) jako katecheta s ročním 
platem 100 zl. za dvě hodiny vyučování týdně

Prázdniny byly stanoveny na období od 16. září do konce říj-
na. Pro obě strany byla určena tříměsíční výpovědní lhůta.
Datováno: Praha 1. ledna 1811. Následují podpisy učitelů 
a zástupců Jednoty pro zvelebení hudby v Čechách.
Pojďme si alespoň stručně představit první vyučující na kon-
zervatoři.

Ředitel Bedřich Dionýs WEBER (1766–1842) patřil k váže-
ným osobnostem pražského hudebního života. Studoval bo-
hosloví, fi losofi i a práva. V hudbě byl žákem Abbé Voglera. 
Patřil mezi zastánce mozartovských tradic. Zručně kompo-
noval dle potřeby skladby klavírní, komorní, písně, tance, 
ale i kantáty, mše a opery. Prokázal i pedagogické a organi-
zační schopnosti.

František STROBACH (1762–1820) byl pražský zpěvák a ří-
dící kůru. Na konzervatoř byl přijat jako adjunkt (úředník). 
Do r. 1815 též vyučoval chorální zpěv.

Bedřich Vilém PIXIS (1786–1842) studoval housle u Frän-
zla a Viottiho, skladbu u Albrechtsbergera. Jako cestující 
houslový virtuos koncertoval po Evropě, pak přijal místo 
ředitele orchestru ve Stavovském divadle v Praze. V r. 1811 
byl jmenován prvním učitelem houslí na konzervatoři. Vyu-
čoval tam až do své smrti.

Bernard Václav ŠŤASTNÝ (1760?–1835) byl violoncellistou 
v orchestru Stavovského divadla. Na konzervatoři učil v le-
tech 1811 až 1822. Zpočátku používal francouzské studijní 
materiály, později vytvořil vlastní.

Václav HAUSE (1764–1847) začínal jako podučitel. Pak hrál 
na housle v kapele knížete Lobkowicze a v orchestru Stavov-
ského divadla. Později se začal věnovat kontrabasu. Ve hře 
na tento nástroj se stal uznávaným virtuosem a pedagogem. 
Výuce na konzervatoři se věnoval v letech 1811 až 1845. Na-
psal také výbornou kontrabasovou školu.

Zápisy v knize Anstellungs-Protokoll uvádí ozdobný nadpis.
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Ludvík FISCHER (?–?) byl zřejmě vynikající hobojista. 
Člen výboru Jednoty pro zvelebení hudby v Čechách hra-
bě Bedřich Nostitz o něm řekl: „Najali jsme dva nezbytné 
a nesnadno nahraditelné muže, totiž dva cizozemské mistry 
Pixise a Fischera, kteří se, jak známo, a zvláště druhý z nich, 
zavázali pouze na jediný rok“. Fischer ovšem vyučoval na 
konzervatoři až do roku 1819. Pro své žáky napsal hobojo-
vou školu.

Antonín BAYER (1785–1824? ) studoval v Praze práva. 
V hudbě byli jeho učiteli J. Rössler a C. M. Weber. Půso-
bil jako fl étnista a dirigent. Podnikl koncertní cestu po Ně-
mecku, Francii a Itálii. Na konzervatoři učil v letech 1811 
až 1813. Zároveň byl 1. fl étnistou divadelního orchestru, se-
kretářem a učitelem hudby u hraběte Gallase. Složil něko-
lik singspielů, skladby pro fl étnu, klavír, kytaru, dále tance, 
variace, apod.

Václav Matyáš FARNÍK (1770–1838 ) začínal jako vokalista 
u křižovníků. Pak hrál na klarinet v kapele hraběte Pachty. 
Posluchači obdivovali jeho krásný tón a působivý přednes. 
Na konzervatoři vyučoval v letech 1811 až 1838.

Gabriel RAUSCH (1775–1812) hrál na fagot v kapele hra-
běte Pachty. Na konzervatoři učil velmi krátce. Pro nemoc 
musel odstoupit a zakrátko zemřel.

Václav ZALUŽAN (1767–1832), hráč na lesní roh, dal-
ší z členů kapely hraběte Pachty, na konzervatoři učil do 
r. 1832. Pro své žáky přeložil z francouzštiny školu F. Duver-
noye.

František WEISS (1775–1860), trumpetista (klarinista) 
a pozounista hrál na kůrech pražských kostelů a též v or-
chestru Stavovského divadla. Na konzervatoři učil do roku 
1825. Skončil, když se na škole zaváděla výuka ventilového 
pozounu.

Vojtěch Vavřinec DLASK (?-?) byl povolán, aby na konzer-
vatoři vyučoval všeobecně vzdělávací předměty na úrovni tri-
viální školy. Dlask předložil výboru Jednoty pozoruhodný 
učební plán. Látku rozdělil do všech šesti ročníků studia. 
Učila se antropologie, náboženství, německá mluvnice, sloh, 
aritmetika a elementární geometrie, přírodopis a přírodo-
zpyt, zeměpis a dějepis, logika, prozódie, mytologie, estetika 
a italština. Dlask také vypracoval návrh několika „discipli-
nárních zákonů“, tedy jakýsi školní řád. 

Další zápisy v knize nám poskytují přehled o proměnách uči-
telského sboru konzervatoře. Ze slavných i méně známých 
jmen vybíráme:
V roce 1843 byl zapsán nový ředitel Jan Bedřich KITTL, ve 
stejném roce též profesor houslí Mořic MILDNER a pro-
fesor klarinetu Julius PÍSAŘOVIC. Roku 1845 jmenován 
profesor kontrabasu Josef HRABĚ, r. 1860 profesor fl étny 
skladatel Vilém BLODEK.
V r. 1866 zápis o jmenování nového ředitele Josefa KREJ-
ČÍHO. Ve stejném roce byl zapsán profesor houslí a poz-
dější ředitel Antonín BENNEWITZ. Dle zápisu v r. 1868 
nastoupil na konzervatoř profesor trubky a trombónu Vác-
lav SMITA.
Poslední záznam v knize je datován 21. 6. 1887 a týká se 
nástupu profesora fagotu a skladatele Ludvíka MILDE-
HO. •

Ustanovení prvních profesorů konzervatoře

Podpisy profesorů z ledna 1812 
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'#$ let budovy
státní opery praha
iii. Nové německé divadlo
éra Alexandra Zemlinského 
(1911–1927)
� Jitka Slavíková

Nástupcem Angela Neumanna byl jmenován Heinrich Tewe-
les (1856–1927), činoherní dramaturg Nového německého di-
vadla (1887–1903, i nadále však zůstal Neumannovým porad-
cem pro činohru) a šéfredaktor Prager Tagblatt (1900–1910). 
Ujal se vedení činohry, k opeře vztah neměl a potřeboval sil-
ného šéfa opery. Toho našel v osobnosti skladatele a dirigen-
ta Alexandra Zemlinského (1871–1942). Tehdy čtyřicetiletý 
Zemlinsky přišel do Prahy z Vídně, kde působil jako první ka-
pelník Lidové opery. Vyzbrojen bohatými zkušenostmi začal 
ihned reformovat operní soubor. Výrazně omezil hostování 
zahraničních hostů a systematicky budoval vlastní ansámbl. 
Prodloužil a zintenzivnil zkoušky; jeho pracovním krédem 
byl názor Gustava Mahlera, že „každá repríza se má rovnat 
premiéře“. Mimořádnou péči věnoval i vizuální stránce in-
scenací – zrušil takzvané univerzální kulisy a nechal je nahra-
dit individuálními scénickými návrhy pro každou inscenaci. 
Záhy po svém nástupu začal také obnovovat kmenový reper-
toár německých klasiků. Ve své první sezoně uvedl a dirigoval 
neuvěřitelně dlouhou řadu děl – Fidelia, Tannhäusera, Čaro-
střelce, Valkýru, Kouzelnou fl étnu, Figarovu svatbu, Lohen-
grina, Tristana a Isoldu, Mistry pěvce norimberské a ope-
ru Kuhreigen od Wilhelma Kienzla. Proslul jako interpret 
Mozarta, o jehož rehabilitaci v pražském německém divadle 
se zvlášť zasloužil. Obohatil repertoár o řadu soudobých děl 
(Hindemith, Křenek, Schreker, Dukas, Busoni, Schillings, 
Korngold, d’Albert, Puccini). Ve své druhé sezoně se předsta-
vil také jako skladatel nastudováním své opery Es war einmal 
(Bylo-nebylo). Šest neděl po stuttgartské premiéře uvedl prv-
ní verzi Straussovy Ariadny na Naxu (7. 12. 1912) a následně 
nastudoval a řídil další čtyři Straussovy opery, Salome, Rů-
žového kavalíra, Elektru a Intermezzo. (První tři opery řídil 
Strauss osobně v červnu 1922 v rámci tzv. Straussova týdne, 
během něhož dirigoval i fi lharmonický koncert s Tillem Eu-
lenspieglem a Donem Juanem.)
Senzací se stala 1. ledna 1914 česká premiéra Wagnerova 
Parsifala pod Zemlinského taktovkou. 1. ledna totiž pad-
la ochranná lhůta stanovená Wagnerem pro provozování 
Parsifala mimo Bayreuth. Žádné z renomovaných divadel 
si nechtělo nechat ujít příležitost prvního uvedení. Zvítězila 
pařížská Velká opera, která začala představení již o půlnoci 
1. ledna, pražský primát si odneslo Nové německé divadlo, 
které začalo hrát v 16 hodin, o hodinu dřív než Národní di-
vadlo. Přípravě inscenace věnoval Zemlinsky celou první 
polovinu sezony, aniž by uvedl jinou premiéru. 
V pražské premiéře provedl Zemlinsky 9. 6. 1921 kantátu 
Arnolda Schönberga Gurrelieder (Písně z Gurre), ve světo-
vé premiéře nastudoval 6. 6. 1924 Schönbergovo monodra-
ma Erwartung (Očekávání). Byl také prvním šéfem němec-
ké opery v Praze, který uvedl českou operu (Hubička, Pro-
daná nevěsta a Její pastorkyňa / Jenůfa). 
Mezi členy Zemlinského operního souboru bylo mnoho pěv-
ců, kteří později dosáhli světového věhlasu, například Ma-
ria Müller, Hedwig Debicka, Maria Hussa, Tilly de Garmo, 
Friedrich Schorr, Karl Norbert, Bertold Sterneck, Nikola 
Zeć. Pohostinsky zde vystoupili Jan Kiepura, Richard Tau-
ber, Karl Aagard Oestvig, Tino Pattiera, Marie Gutheil-
Schoder, Barbara Kemp, Selma Kurz a Lotte Lehmann.

1. listopadu 1918 vystřídal Heinricha Tewelese vídeňský he-
rec Leopold Kramer (1869–1942) a i on ponechal vedení 
opery zcela v Zemlinského rukou. Po spojení Stavovského 
divadla s Národním založil komorní divadlo, tzv. Malou scé-
nu (Kleine Bühne).
V roce 1927 se Alexander Zemlinsky rozloučil s Prahou ob-
jevnými inscenacemi Hindemithovy opery Cardillac, Křen-
kovy opery Jonny spielt auf a Beethovenova Fidelia, aby na-
stoupil na ředitelské místo v berlínské Krollově opeře. V No-
vém německém divadle působil 16 sezon, nastudoval zde še-
desát oper a dirigoval i většinu fi lharmonických koncertů, 
jimž dominoval Gustav Mahler (celkem uvedl 22 Mahlero-
vých děl, z toho třikrát Osmou symfonii). V převažující ně-
mecké dramaturgii koncertů byly pouze dvě slovanské vlaš-
tovky: Čajkovského Pátá symfonie a Dvořákovo Rondo pro 
violoncello a orchestr. Vedle orchestrálních večerů uváděl 
i písňové koncerty, které sám doprovázel na klavír. V Praze 
řídil více než 100 koncertů, od roku 1923 byl zván k vystou-
pením s Českou fi lharmonií. Do Nového německého diva-
dla se vrátil na jaře 1933, aby dirigoval Figarovu svatbu při 
oslavách 150 let Stavovského divadla, a znovu v lednu 1938 
k řízení Carmen v sérii představení k 50. výročí Nového ně-
meckého divadla. Jeho éra patří k vrcholům stodvacetileté 
historie této divadelní budovy. •

OSLAVY 120 LET – BŘEZEN 2008 (6. 3. 2008)

Ruggiero Leoncavallo (1857–1919): La bohème / Bohéma, 
Dirigent: Hilary Griffi  ths, režie: Roman Hovenbitzer, scé-
na a kostýmy: Pavel Bílek, choreografi e: Petr Jirsa, sbor-
mistr: Tvrtko Karlovič, obnovená premiéra.

Alexander Zemlinsky
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padesát let konzervato&e 
a vyšší odborné školy
jaroslava ježka
� Ladislava Ptačinská

Konzervatoř a Vyšší odborná škola Jaroslava Ježka ve své 
padesátileté historii jako vzdělávací umělecká instituce do-
kázala vstřebat, převzít a dále rozvinout bohatou tradici 
a zkušenosti předchozích let. Tato tradice byla budována 
nadšením, uměleckou a pedagogickou prací osobností, kte-
ré po skromných začátcích vtiskly škole její osobitý a speci-
fi cký charakter, vyprofi lovaly ji do instituce, která odváděla 
ve svém oboru špičkovou práci, na níž současná konzerva-
toř Jaroslava Ježka postavila svůj základ a dále ji prohlubu-
je a modernizuje. 
Dovolte malé ohlédnutí do bohaté historie školy. Vzdělávací 
zařízení nesoucí název Lidová škola umění – kurzy pro pra-
cující – specializované účelové studium, veřejnosti známé 
spíše pod názvem Lidová konzervatoř, vzniklo v roce 1958 
jako součást Městského domu osvěty v Praze a mělo připra-
vovat tzv. lidové hudebníky pro kvalifi kační zkoušky, teh-
dy pro výkon profesionální praxe povinné. Škola poskytova-
la díky kvalitnímu pedagogickému sboru, který kolem sebe 
soustředil její zakladatel a první ředitel Vadim Petrov, velmi 
solidní vzdělání a brzy přerostla rámec osvětového zařízení. 
Byla proto převedena do působnosti školství, kde ve čtyřle-
tém studiu nabízela vzdělání v oblasti skladby, aranžování, 
dirigování, hry na hudební nástroje se zaměřením na jazz, 
zpěvu, ale i scénického a společenského tance a herectví pro 
tzv. divadla malých forem. V té době byla škola roztroušena 
na více než třiceti místech po celé Praze, mnohdy se vyučova-
lo ve sklepě, tělocvičně a dokonce i v kotelně. Ačkoli v tomto 
období absolvování školy nenabízelo ofi ciální kvalifi kaci, byl 
o studium velký zájem. LŠU-KPP-SÚS prošlo velké množ-
ství populárních osobností, které dnes patří k těm nejlepším, 
co nabízí oblast showbusinessu. Snahou školy bylo proto zís-
kat statut řádné konzervatoře, specializované na tuto oblast. 
To se povedlo až v roce 1990. V roce 1991 na ní začali stu-
dovat první studenti. Díky souhlasu dědiců Jaroslava Ježka 
může nést škola v názvu jméno jednoho ze zakladatelů české 
populární hudby. V roce 1998 se podařilo po mnohaletém 
úsilí získat pro školu vlastní budovu v Praze 4, která prošla 
náročnou rekonstrukcí, a ve které má nyní škola k dispozici 
učebny, zkušebny, nahrávací studio, taneční sály a pro mi-
mopražské studenty i vlastní internát.
Nelze vyjmenovat všechny, kteří se o vysokou úroveň školy 
v průběhu let zasloužili. Byl by to seznam více než úctyhod-
ný, přesto některá jména nelze opomenout. V prvé řadě to 
je zakladatel školy, hudební skladatel a teoretik Vadim Pet-
rov, dále Harry Macourek, Věroslav Neumann, Karel Fiala, 
instrumentalisté Karel Velebný, Josef Vejvoda, Rudolf Rokl, 
Valentina Kameníková, Petr Janda, zpěváci Hana Hegero-
vá, Milada Musilová, Laďka Kozderková, Karel Černoch, 
Aleš Ulm, Karel Štědrý, z herců a literátů Ivan Vyskočil, 
Pavel Kopta a Věra Jordánová a řada dalších. V současnosti 
se pedagogický sbor rozšířil o mnohé významné osobnosti, 
které jsou zárukou výborné umělecké a pedagogické kvality. 
Jmenujme pouze některé z nich, například skladatele a kla-
víristu Karla Růžičku, dirigenta a skladatele Mirko Krebse, 
kontrabasistu Jaromíra Honzáka, kytaristku Jaromíru Jež-
kovou, skladatele Milana Tesaře a Antonína Bílého, pozou-
nistu Svatopluka Košvance, skladatele a dirigenta Milana 
Svobodu, zpěvačku Lívii Ághovou, klavíristy Irinu Kondra-
těnko, Ondřeje Kabrnu a Jiřího Růžičku, saxofonistu Ště-
pána Markoviče, Pavla Pivarči a Jiřího Kuliševa a nestora 
bubeníků Vladimíra Žižku.

V současnosti má konzervatoř 320 studentů, kteří v šestile-
tém studiu navštěvují obory skladba, dirigování, hru na ná-
stroje spojenou s výukou jazzové interpretace a improviza-
ce a hudebně-dramatické umění se zaměřením na muzikál. 
V rámci Vyšší odborné školy probíhá tříleté studium oboru 
tvorba textu a scénáře a oboru hudba, se zaměřením na jazz. 
Na VOŠ studuje v současnosti 54 posluchačů. 
Absolventi konzervatoře i VOŠ nacházejí dobré uplatnění 
v praktickém životě. Mnozí se dále věnují pedagogické pra-
xi na základních uměleckých školách a jiných kulturních 
zařízeních. Absolventi pěveckého a muzikálového odděle-
ní účinkují ve všech muzikálových inscenacích, které v po-
slední době vznikly. Jiní zakládají své vlastní kapely nebo se 
stávají členy již stávajících renomovaných orchestrů. Mladá 
skladatelská generace prokazuje kvality jak v oblasti jazzu 
či muzikálu, tak i v oblasti artifi ciální. Někteří absolventi 
úspěšně studují i na Akademii múzických umění.
Studenti a orchestry konzervatoře a VOŠ jsou úspěšní 
i v uměleckých soutěžích. V roce 2007 kapela Trumpet Q pod 
vedením prof. R. Pobořila zvítězila v soutěži Českého roz-
hlasu Concerto Bohemia 2007 v kategorii Dechové orches-
try – konzervatoře. V roce 2006 se stal Lab Band KJJ pod 
vedením prof. B. Volfa absolutním vítězem soutěže Young 
Prague 2006, student Jan Ježek obsadil 3. místo v Interpre-
tační soutěži konzervatoří ČR v oboru hra na bicí nástroje 
v roce 2006. Ani studenti VOŠ nezůstávají pozadu. V roce 
2005 obdržela skupina studentů a absolventů Vertigo Quin-
tet cenu Zlatý Anděl v kategorii Jazz&Bluess. O rok pozdě-
ji toto ocenění ve stejné kategorii získala skupina Organic 
Quartet Ondřeje Pivce. Tato skupina byla v roce 2005 vyhlá-
šena na Philips International Jazz Festivalu „Talentem ro-
ku“. Big Band VOŠ pod vedením prof. M. Svobody postoupil 
do fi nále soutěže univerzitních big bandů Jazz Festival Next 
Generation konané v Monterey, USA, v roce 2007.
Od roku 2003 konzervatoř úzce spolupracuje s Glen 
Buschmann Jazzakademie Dortmund. 
KJJ se stala v roce 2006 členem Mezinárodní asociace jaz-
zových škol – IASJ. •

Budova Konzervatoře a VOŠ Jaroslava Ježka
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50. jubileum vzniku 
 

Konzervato e a VOŠ Jaroslava Ježka  
       
 

Aktivity k oslav  jubilea 

* tisková konference 29. ledna 2008 
* vydání Almanachu v lednu 2008 
* vyhlášení skladatelské sout že s termínem podání do 18. dubna 2008 
* setkání s absolventy a bývalými pedagogy 13. b ezna 2008 
* výstava dokument  z historie konzervato e v eském muzeum hudby 
* jarní výro ní koncert v divadle ABC 30. b ezna 2008 
* vydání publikace z konference o Jaroslavu Ježkovi v kv tnu 2008  
* koncert v Sovových mlýnech  28. kv tna 2008 
* vydání profilového CD konzervato e 
* podzimní výro ní koncert v divadle ABC 9. listopadu 2008 
* váno ní koncert v HD Karlín 8. prosince 2008               

                                 Podrobn jší informace naleznete na: www.kjj.cz



stud ie ,  komentá(e 
�

jan kühn –
král sborového zp�vu
� Vladimír Benda

Profesor Jan Kühn zemřel před padesáti lety. Bylo to v sych-
ravém únorovém odpoledni (20. 2. 1958) na Vyšehradském 
hřbitově, když jsme se loučili s našim milovaným panem 
sbormistrem. Naposledy mu zazpívaly oba sbory, které 
v třicátých letech založil a celoživotně vedl – Kühnův dět-
ský a Český pěvecký (nyní Pražský fi lharmonický) – a pro 
mne i řadu kamarádů blížících se mutaci končila jedna ži-
votní etapa věnovaná zpěvu a muzice vůbec. Prof. Kühn nás 
opustil jen dva roky po památném zájezdu do Paříže, kde 
na pěvecké olympiádě získaly jeho „děti“ – Les enfants de 
Kuhn – vítězné vavříny. Nebyly samy – stejně úspěšní tehdy 
byli Moravští učitelé vedení legendárním Janem Šoupalem 
a Smíšený sbor ČKD pod taktovkou Miroslava Košlera. Ta-
kový triumf český sborový zpěv snad nikdy neprožil a byl o to 
větší, že se tak stalo po dlouhém období nejen politické, ale 
i kulturní izolace Československa po roce 1948, kdy byla na-
příč Evropou spuštěna neproniknutelná železná opona. Na 
pařížské turné jsme se všichni nadšeně připravovali (Mar-
seillaisu v originále si pamatuji dodnes), i když do poslední 
chvíle nebylo jasné, zda nás příslušné instituce na „Západ“ 
vůbec pustí. Nakonec vše dobře dopadlo, francouzské pub-
likum jsme nadchli mj. Jeremiášovou úpravou národních 
písní a hudební kritik Josef Plavec mohl o nás i obou dal-
ších sborech posílat do pražského tisku jen příznivé zprávy. 
Těžko popsat, jakým zážitkem byl tento zájezd pro nás dě-
ti, které poprvé vycestovaly z chudého a světem opuštěného 
Československa přímo do srdce moderní Evropy.

Prof. Jan Kühn (1891–1958) založil svůj dětský sbor v roce 
1932, tedy krátce po příchodu do Čs. rozhlasu, kde působil 
jako hudební režisér. Profesí byl operní pěvec a jeho bas 
mohli diváci obdivovat od počátku dvacátých let nejprve na 
moravských scénách (Olomouc, Ostrava) a později i v praž-
ském Národním divadle. Z důvodů dosti nejasných (jeho 
manželka a spolupracovnice Markéta, roz. Holznerová, po-
cházela z německé rodiny, což se v té době neodpouštělo) 
byl Kühnův dětský sbor (KDS) hned v září 1945 z činnos-
ti v pražském rozhlase uvolněn a nahrazen tělesem ostrav-
ským, které založil učitel Bohumil Kulínský (dnes Bambini 
di Praga). Po letech existenční nejistoty zakotvil sbor počát-
kem padesátých let pod křídly České fi lharmonie a pokračo-
val i v působení na tehdejších obou operních scénách ND. 
Dnes, kdy má za sebou loňské oslavy 75. výročí své existen-
ce, je KDS samostatným uměleckým tělesem, které se těší 
domácí oblibě i mezinárodnímu věhlasu.
Od založení prošly KDS tisíce dětí a není tajemstvím, že 
řada z nich později vynikla nejen v uměleckých, ale i dal-
ších oborech. Je též zásluhou Jana Kühna a jeho manželky, 
že nám vedle pěvecké výuky poskytovali i hudební vzdělání 
a nenásilně nám také vštěpovali v životě tolik potřebné vlast-
nosti jako kázeň, pracovitost, zdravé sebevědomí a ctižádost. 
Sbormistra Kühna jsme se možná někdy báli, ale vždy jsme 
ho milovali. Ostatně kouzlu jeho osobnosti a nezpochybni-
telné autoritě obvykle podléhali nejen dětští, ale i dospělí 
zpěváci a hudebníci. Ve svém úsilí o dokonalou interpeta-
ci vokálních děl, z nichž řadu provedl u nás poprvé (např. 
Otvírání studánek Bohuslava Martinů), dovedl být i tvrdý 
a nekompromisní, ale všichni jsme cítili, že tak činí jen v zá-
jmu naší společné věci – dokonalého provedení hudebního 
díla. Proto ti, kteří měli to štěstí se s tímto velikánem naše-
ho sborového zpěvu setkat a pracovat, na prof. Jana Kühna 
ani půlstoletí po jeho skonu nezapomínají. •

Prof. Kühn s chlapeckou částí svého sboru před zájezdem do Paříže roku 1956.  První zleva Jiří Bělohlávek, pátý Josef Průdek.
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stud ie ,  komentá(e
�

o nad�asovosti v hudb�
� Kryštof Suchý

Ještě za studií jsem zaslechl z úst svého klavírního pedagoga 
cosi ve smyslu, že Bachova hudba obsahuje vše, co lze vůbec 
od hudby očekávat. Vezmeme-li toto tvrzení doslova, musíme 
odsunout do pozadí génia Beethovenova, Mozartova, Chopi-
nova atd., nemluvě o soudobé hudbě či o dosud nenarozených 
skladatelích. V případě, že tvrzení formulujeme takto, prvot-
ní nadsázka dostává pachuť absurdity.
Nepopiratelným faktem je, že něco takového jako Bach už 
nikdo nikdy nenapíše. Je skutečně marné se o něco takového 
pokoušet. Je to dokonce zbytečné, neboť smyslem kompozič-
ního umění není vytvářet duplikáty, ale neustále nové věci. 
Kdosi řekl, že skladba je dobrá podle toho, kolik přinese nové-
ho. Tomu nelze odporovat, vždyť jedině vytvoříme-li něco no-
vého, co se od předešlého liší, můžeme hovořit o vývoji. A to, 
co nějakým způsobem předbíhá vývoj, nebo se vyvíjí rychleji 
než okolí, nazýváme nadčasovým. V souvislosti s tímto hovo-
říme o nadčasovosti Beethovenově, Janáčkově apod. Co je to 
však ona nadčasovost?
Slovo „nadčasový“ by bylo možné formulovat též jako „vyma-
ňující se z pout času“. To, co je nadčasové, překračuje hrani-
ce sebe sama. Slovo „nadčasový“ používáme však jedině teh-
dy, jsou-li hranice překračovány směrem kupředu, v opačném 
případě používáme slovo „zpátečnický“, „zastaralý“ apod. Vý-
voj umění je tedy možné si představit jako jakousi tlustou čá-
ru, ubíhající jedním směrem, která je protkána neviditelnou 
zlatou nití „nadčasových“ děl, jež jsou vždy o krůček napřed 
před ostatními. Tento „náskok“ však nelze chápat ve smyslu 
kvalitativním, díla se tím, že jsou vývojově vpředu, nestávají 
automaticky lepšími.
Pro vývojový posun se však zdají být významnější díla „nad-
časová“, spíše než díla „zpátečnická“. Nezbytným předpokla-
dem pro „nadčasovost“ je opouštění, resp. osvobození se od 
schémat a pravidel, stanovených současností, popř. minulostí. 

Avšak osvobození nikoliv ve smyslu vytržení, distancování se, 
odsuzování apod., ale ve smyslu rozpoznání a uvědomění si vli-
vů, kterým podléháme, čímž si otevíráme svobodu volby. Vý-
sledkem je pak skutečná svoboda dávající křídla individuální 
kreativitě, a odtud je jen krůček k „nadčasovosti“. Tím jsem 
chtěl mimo jiné říci, že ona „nadčasovost“ není jen prchavým 
přeludem někde v neznámu, ale že je co by kamenem dohodil, 
ba dokonce ještě blíž. Beethoven svá nadčasová díla nevytvá-
řel způsobem nahazování háčku na ryby někam do neznáma. 
Tvořil s jistotou a sám ze sebe, z vlastního srdce.
Proto, aby mohlo vzniknout něco jedinečného je však zapotře-
bí nespočetného množství chybných kroků. Nelze proto pod-
ceňovat to, co se jeví na první pohled jako kvalitativně nižší. 
Představme si několikapatrovou budovu. To, co z budovy vidí-
me, jsou vnější stěny, okna, střecha. Jsme si však zároveň vědo-
mi, že to není zdaleka to jediné, z čeho je dům utvořen. Vnější 
vzhled budovy je možné přirovnat k dílům, která jsou vidět, 
popř. slyšet. Vnitřek budovy však tvoří tisíce méně hraných, 
nehraných či zapomenutých děl, bez jejichž existence bychom 
se neobešli. Zkuste zbourat v přízemí jen jedinou vnitřní stě-
nu. Je více než pravděpodobné, že se celý dům zhroutí.
Můj klavírní pedagog se tedy přece jenom ve svém tvrzení 
nezmýlil. Bachova hudba skutečně obsahuje mnohé z toho, 
co do té doby bylo napsáno. Díky své nadčasovosti obsahuje 
i mnoho z hudby budoucí. Bylo však zapotřebí onu budoucí 
hudbu nejprve napsat, abychom mohli konstatovat, že Bacho-
va hudba je nadčasová.
Je pravděpodobně na místě učinit jakousi syntézu toho, co 
z mého, na první pohled poněkud zmateného textu vyplývá. 
Tedy za prvé: neodsuzujme žádná, byť sebehorší díla. Uvádí-
me se tím v nebezpečí, že se na nás něco zhroutí. Za druhé: 
chceme-li dosáhnout nadčasovosti, nehledejme ji někde dale-
ko od nás, ale tady a teď, v sobě samých. Za třetí: není důleži-
té, jestli vytváříme díla pro Carnegie Hall nebo pro amatér-
ský smyčcový soubor v Milevsku, důležité je, že je vytváříme. 
Odměnou je již samotný akt tvorby. A za čtvrté: naslouchejme 
svým pedagogům. •
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jan trojan
�eské zp�vohry )'. století 
� Věra Lejsková

Půvabná knížka Jana Trojana – České zpěvohry 18. století 
nás vrací o tři sta let zpět – což bychom mohli uznat i jako 
jakousi hudební archeologii (slovníkové heslo takový výklad 
připouští). Získat totiž dnes textový i notový materiál těchto 
dílek určených především obecnému lidu a psaných v jeho 
jazyce, představuje nekonečné hodiny strávené v archivech 
klášterů, měst, kůrů či škol.
Mnohdy autor ani není znám, v malých městech bývají au-
tory kantoři, občas se mihne i známější jméno; velmi málo 
také víme o provozování těchto zpěvoher v době jejich vzni-
ku. A přece jsou to poklady, které stojí za oživení, vždyť ani 
ta tematika se staletími nemění – politika, vojny, milostné 
vztahy, pijáctví a nade vším dobromyslný humor. 
Nejpodstatnější část knihy je věnována operám hanáckým, 
psaným nezaměnitelným hanáckým nářečím (nehanák mož-
ná ani netuší co zpívá, cit. „To sem decke od mých předku slé-
chával, dež sem ještě bzďa za pecó líhával…“ – z opery Par-
gamotéka, což je lidový výraz pro pragmatickou sankci).
Z dalších zde uvedených hanáckých zpěvoher 18.století, ať 
již dochovaných v jakékoliv neúplné formě – Landebork, 
O prajském rumlu, Gront a puvod plesání hanáckýho, Maré-
na a Kedrota, Jora a Manda, a Píseň o císaři Josefovi II. – 
je nejznámější Jora a Manda skladatele Mauricia, převora 
na Svatém Kopečku. Ta byla provedena např. v roce 1950 
v instrumentaci Emanuela Kuksy brněnskou Konzervatoří, 
a v roce 1980 dokonce na Mezinárodním hudebním festiva-
lu v Brně v režii Aleny Vaňákové. Kromě notových ukázek je 
v příloze knihy uveden celý text operetky O prajském rum-
lu – např. nabádavá je árie: „Sedláci, Hanáci, všeci vzhůro 
vstaňte a krajino braňte, jonáci! Nebojte se prajských koso, 
nasaďte si každé koso, robéte, sekéte, fl ekéte, žádné ceremo-
nie s klokem neděléte.“ Že to dobře dopadlo dokazuje závě-
rečný zpěv: „Ať všece na Haně pastéři tróbijó, že Prajz mosel 
táhnóť, ať hlučně slavijó. Debesme to me nebele, Prajzi be to 
ješče bele; Hanáci ať žijó!“
Jan Trojan cituje i výrok Jiřího Fialy, který hodnotí libre-
ta hanáckých zpěvoher jako „vrcholná díla české pololidové 
barokní literatury“.

Další tři zde uvedené opery mají společnou tematiku – O ne-
volnictví, selském pozdvižení a válce – a zasahují už širší 
geografi cké oblasti: Solatia pacis (Potěšení z míru) byla ob-
jevena v Černínském archívu v Jindřichově Hradci – autor 
neznám. Opera o selské rebelii je situována do severovýchod-
ních Čech (dílo kantora Jana Antoše), a třetí Pán a sedlák 
(autor opět anonymní) pochází z Bakova nad Jizerou. I zde 
si kromě hudebních ukázek můžeme přečíst celé libreto So-
latia pacis a potěšit se lidovou moudrostí, že třeba – „Lepší 
jest v pokoji mísa kaše, nežli ve vojně husa, prase.“
A to nás teprve teď čekají opravdové Žertovné a satiric-
ké zpěvohry! Řadu zahajuje Veritas exulans autora Josefa 
Schreiera, jednoho z nejvýznamnějších skladatelů z řad kan-
torů na Moravě - partituru a materiál upravil Jan Trojan. 
Od stejného autora je i Aurea libertas (míněno, že lépe je 
zůstat svobodným, než se oženit!) Zpěvohra O komínku je 
z řemeslnického prostředí, autor hudby Karel Loos, i tuto 
operu provedla brněnská konzervatoř v r. 1999 v režii Ale-
ny Vaňákové - furiantský je závěr: „Komín sem, komín tam, 
dyť zas jinej udělám! Je to jenom o kus hlíny, bude zase komín 
jiný, přimícháme popele, bude komín jak tele…“ A máme tu 
i sladovnickou operu – Opera o sládcích – nalezenou v Pra-
ze, autor kantor Václav Klos, scénicky provedeno v divadle 
DISK, AMU Praha 1983. Po sládcích co jiného, než Opi-
lý muž, zaslaný do Brna z Kojetína. V úpravě Jana Troja-
na provedeno na Mezinárodním hudebním festivalu v Brně 
1980 – rozhodně mohla být zajímavá árie ženy „Hleďte, pes 
ochlastaná, jakou na mě hubu má!“ i mužova replika „Pa-
kujte se opice“ atd.
A nechybí nám tu ani městské zpěvohry, lišící se od venkov-
ských náměty z maloměstského prostředí, ani hry se zpěvy. 
Čeho si neobyčejně na knize cením, je řada notových uká-
zek, u všech titulů rozvrh opery, stručný obsah, tři komplet-
ní libreta, a neobyčejně detailní zpracování jak co se týká 
nálezu materiálů, tak různých zmínek a pojednání o nich, 
kdy se co – už v pozdějších dobách – hrálo (já jsem zmínila 
jen některá provedení), co je v rozhlasech atd. Prostě Jan 
Trojan nám připravil publikaci vskutku ojedinělou a přitom 
neobyčejně čtivou, doplněnou i četnými fotografi emi z růz-
ných provedení.

Jan Trojan: České zpěvohry 18. století. Vydala JAMU v Br-
ně jako 14. svazek edice Acta musicologica et theatrologi-
ca v roce 2007, vydání druhé, přepracované, počet stran 
159, shrnutí do němčiny a angličtiny přeložila Eva Horová. 
ISBN 978-80-86928-27-2 •



sv�t hudebn ích nástroj*
�

s bohemia piano
p&es atlantik
� Martina Bočanová

Dne 17. ledna 2008 byl odstartován již 106. ročník veletrhu 
hudebních nástrojů NAMM SHOW 2008 v USA – stát Kali-
fornie, město Anaheim. Od 17. do 20. ledna se zde konala do-
konalá přehlídka všech možných hudebních nástrojů – srdce 
multiinstrumentalisty by jistě zaplesalo. V moderním veletrž-
ním areálu Anaheim Convention Centre zde ve třech patrech 
vystavovalo přes 1500 vystavovatelů. Po celou dobu veletrhu se 
konala řada workshopů, jam sessionů, koncertů a zajímavých 
doprovodných akcí, které lákaly návštěvníky z řad odborné 
veřejnosti ze všech koutů světa, nejen z USA. 
Tak jako každý rok zde vystavovala prostřednictvím své-
ho partnera – fi rmy Bohemia Piano America Inc. – i fi rma 
C. Bechstein Europe piana značky Bohemia. Akustické klá-
vesové nástroje byly převážně umístěny ve 2. a 3. patře haly 
E. Už po sedmé byl stánek s klavíry Bohemia umístěn v sále 
nazvaném „Ballroom“, kde vystavovaly rovněž např. fi rmy 
Fazioli z Itálie, Grotrian Steinweg a Seiler z Německa, Es-
tonia z Estonska a další. 
Pro letošní rok byl zvolen ze všech stran otevřený stánek 
o ploše 36m2, kde byly představeny celkem čtyři modely 
klavírů: koncertní model 225 Smetana s originální Renner 
mechanikou, novinka 173 Mahler, evergreen 185 Janáček 
a benjaminek 150 Czerny. Z pianin byly zvoleny základní ty-
py všech výšek – 113, 120, 125 a 132cm tak, aby se z produkce 
této fi rmy předvedlo to nejlepší. 
Návštěvníci na nástrojích „Bohemia Piano“ nejvíce oceňova-
li harmonický a vyvážený kulatý tón a příjemné herní vlast-
nosti. Nejvíce obdivovali koncertní klavír 225 Smetana. Bylo 
příjemné sledovat kolemjdoucí, kteří se po jednom akordu za-
hraném ve stoje posadili a příjemně překvapeni se rozehráli. 
Většina amerických návštěvníků předváděla na rozdíl od hos-
tů z Evropy skutečně vynikající interpretaci jazzových skla-

deb. Poté se zasvěceně zajímali o značku, výrobce a historii 
a o Českou republiku vůbec. Bylo tedy potěšením seznamovat 
nové a potencionální obchodní partnery s těmito nástroji.
Během veletrhu se zástupci fi rmy Bohemia Piano America 
Inc. setkali se současnými obchodníky, kteří přicestovali ze 
všech možných koutů USA. Navázali četná nová obchodní 
spojení v USA. Že se jedná o mezinárodní veletrh dokazuje 
skutečnost, že se podařilo uzavřít nové kontrakty s partnery 
z Austrálie a zahájit nová jednání s obchodníky z Karibiku, 
Kanady a Číny. Proběhla však i celá řada jednání s mnoha 
již zavedenými partnery jako např. z Hong Kongu, Rakous-
ka, Lotyšska atd. 
Jaký bude reálný výsledek letošní mise ukáží teprve příští 
dny, i přes avizovanou recesi americké ekonomiky se však již 
uzavřené dohody snad podaří naplnit a dosáhnout tak v le-
tošním roce dobrého ekonomického výsledku. 
Ze slunné Kalifornie jsme se vraceli optimističtí snad i díky 
jarnímu počasí, které bychom pokaždé v lednu rádi přivezli 
s sebou. Bohužel to nejde, a tak se těšíme do Anaheimu, kde 
v tuto dobu dozrávají jahody, zase příští rok. •
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Anaheim Convention Centre
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Síla elegance

WWW.BOHEMIAPIANO.CZ

Obchodní zastoupení:
Českomoravská 21

190 00 Praha 9
info@bohemiapiano.cz

C. Bechstein Europe, s.r.o.
U dlouhé stěny 9
Jihlava

VAŠE VSTUPENKA DO 
METROPOLITNÍ OPERY!

Předprodej vstupenek zahájen v březnu 2008: 

Kino Aero (Biskupcova 31, Praha 3, tel. 271 771 349) 
Pokladna kina Aero otevřena denně od 17 do 21 hodin, 
o víkendech již od 15 hodin. 
Kino Světozor (Vodičkova 41, Praha 1, tel. 224 946 824) 
Pokladna kina Světozor otevřena denně 
od 12:30 do 21:00 hodin, o víkendech již od 10:30 hodin.

Více informací www.metinhd.cz

Projekce záznamů 
operních představení 
z Metropolitní opery 
v New Yorku v HD 
kvalitě a prostorovém 
zvuku 5.1 na velkém 
fi lmovém plátně 
kina Aero!

www.metinhd.cz
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sv�toví housla&i
a �eská škola
iii. claude lebet: sb�ratelství 
je objevováním historie
� Stanislav Bohadlo

Claude Lebet, Maestro lutaio artistico (jak čteme na dveřích 
jeho ateliéru), se narodil v září 1956 v La Chaux-de-Fonds 
a houslařskou profesi studoval v cremonské houslařské ško-
le a v ateliérech i u dalších evropských houslařů, čímž získal 
jedinečnou praxi v restaurování starých nástrojů a ve stavbě 
nových podle modelů Stradivariho. Na jeho mistrovských 
nástrojích hrají soubory a sólisté na celém světě: I Musici 
di Roma, Antonio Maneses, Nikolaj Znaider, Antonio Sal-
vatore, Quatuor Ravel z Lyonu, Le Beaux-Arts Trio z New 
Yorku nebo Paul Tortelier. Jeho zájem o houslařství daleko 
přerostl „pouhé“ požadavky na řemeslo, protože léta shro-
mažďuje veškeré písemné, obrazové i technologické materi-
ály z celého světa a vytvořil také jednu z nejcennějších sbírek 
historických nástrojů v Evropě. Publikoval řadu zásadních 
studií a monografi í Les luthiers neuchatelois (1979), Le Dic-
tionnaire des luthiers (1985), psal o Stradivariho nástrojích 
mj. na základě korespondence J. B. Vuillauma a A. Paganini-
ho (1994). Cílený zájem o pošetky nakonec kulminoval v pu-
blikaci La pochette du maítre a dancer (1999) a na výstavě 
L´Arte del violino v prostorách Andělského hradu v Římě 
v roce 2001. Následovalo monumentální dílo Roma e i suoi 
leutari (2007), kde poprvé předložil na 450 stranách s bo-
hatou obrazovou a archivní dokumentací ucelené monogra-
fi cké dílo o římských houslařích a vytvořil tak základnu pro 
další komparace a bádání. C. Lebet fi nancoval také pamět-
ní desku Věnceslavu Metelkovi na budově Komerční banky 
v Náchodě (1997) a přivezl do Náchoda část své sbírky na 
II. Mezinárodní festival V. Metelky v roce 2004.
Okna paláce Ricci na Piazza de´ Ricci nedaleko Campo dei 
fi ori v samém srdci Říma svítí dlouho do noci, a to i v sobotu 
a v neděli. Za rozsvícenými okny jsou už z dálky vidět hous-
le, loutny a gamby a ani náhodný návštěvník nepochybuje 
o tom, že stojí před houslařskou dílnou. Vstoupíte-li dovnitř, 
jste v v houslařském království, muzeu, galerii, nakladatel-
ství a mezinárodní telefonní ústředně najednou. Jsme v ate-
liéru Claude Lebeta s dalšími čtyřmi spolupracovníky. „Ja-
ko v Chaplinově Jiném světě“, trefně poznamenal houslař 
Mathias mezi návštěvami a telefonáty v angličtině, italštině, 
francouzštině a němčině. Rozhovor začínám otázkou:

Jaký je smysl sběratelství? 
Tak především tu jsou klienti – sběratelé, kteří kupují ná-
stroje proto, aby je mohli darovat nebo půjčit talentovaným 
muzikantům, kteří na ně budou hrát. To je mnohem lepší, 
než kdyby ležely neudržované a neprovozuschopné v muze-
ích. Dále, už sama historie nástroje – komu patřil, kdo na 
něj hrál, jak se dostal až sem – je nesmírně poutavá a vypo-
vídá o kulturním ovzduší, mecenátu, organizaci uměleckého 
života i o vlastní hudbě a inspiraci pro skladatele a hráče. 
Zajímá mě všechno, co se týká nástrojů. 
Ex partner Billa Gatese David Fulton vystudoval violoncello 
a má nejkrásnější sbírku nástrojů Stradivariho a Quarneri-
ho. Ten ale není tak fi lantropický. Mí přátelé v Německu 
a v Itálii vyhledávají nástroje, aby je dál poskytli nejlepším 
hráčům. I já jsem nedávno koupil vzácný nástroj a pronajal 
jsem ho na 6 let. Mou prací je vyhledávat, kupovat, restau-
rovat a prodávat nebo pronajímat staré nástroje. 
Například tato kytara batente, kterou jsem koupil v USA: 
byla vytvořena v roce 1720 v Neapoli a věřím, že potěší hrá-

če i posluchače. Nebo toto violoncello – je napůl gambou 
a napůl barokním cellem. Tohle je zase Stradivariho Tos-
cano z roku 1690, které koupil Mussolini – rovněž houslis-
ta – a nabídl ho Giocondě de Vito, ta ho ovšem od duceho 
odmítla. Pak nástroj na její doporučení zakoupil v Londý-
ně italský stát a do konce života ho houslistce zapůjčil. Ny-
ní mi ho svěřili, abychom ho připravili pro sérii koncertů 
v římském Auditoriu. Je to „Nástroj“ ve smyslu prostředku 
existence hudby.

Jak velké restaurátorské zásahy tu děláte? 
Hudebníci obvykle sběratele nenávidí, ale neobejdou se bez 
nich, potřebují je. Vybírají u nich nástroje pro sebe a chodí 
k nim pro radu a konfrontaci. Je ovšem omylem restaurá-
torství, když se tzv. restauruje všechno a za každou cenu. My 
přece potřebujeme ponechat některé nástroje v tzv. špatném 
stavu. Potřebujeme vidět původní konstrukci, materiál, lak 
i struny za účelem studia. Dodává nám to novou citlivost. 
Nedávno se stalo, že ex Dragonettiho Stradivárky (1707) 
s původním krkem, v jejichž případě známe pořadí patnác-
ti majitelů, koupil nový majitel, dal k nim udělat nový krk 
a nástroj přímo na koncertě explodoval, protože nesnesl tak 
hrubý zásah. To je zločin.

Je to tady jako v muzeu…
Máme tu málo místa a pro vystavené nástroje to není ideální 
prostředí, protože tu všichni pracujeme a práší se tu. Mým 
snem je vytvořit muzeum hudebních nástrojů v Benátkách. 
Jako poctu Benátkám a kolébce violoncellové školy. A pro-
voz muzea by tam byl levnější než tady v Římě. S nedávno 
zesnulým ředitelem divadla La Fenice jsme takový koncept 
„live“ muzea už vytvořili. Nebyly by tam uvězněné exponáty, 
ale všechny historické nástroje, na které by se hrálo. Probí-
haly by tam workshopy, sympózia, kurzy, studia a kompara-
ce. Žel Benátky takové muzeum asi nepotřebují.

Claude Lebet v ateliéru se Stradivariho nástrojem Toscano
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Stavíte i nové nástroje? 
Jsem fanatikem nových nástrojů. Ale já sám nemohu dělat 
úplně nové nástroje po tom, co jsem zažil se starými mi-
strovskými. Zabýváme se v ateliéru restaurováním a stav-
bou nových nástrojů asi půl na půl. Vyrábíme i historické 
smyčce. Zakázkou století je pro nás objednávka tbiliského 
oligarchy, který tu objednal všechny smyčcové nástroje pro 
orchestr národní opery v Gruzii. Jedná se o čtyřicet šest ná-
strojů, 26 houslí, 10 viol a 10 violoncell. Od Francouzské 
revoluce se taková objednávka neobjevila. Premiéra všech 
těchto nástrojů – celého orchestru – má být v červnu 2008. 
To se nestává často a je to pro nás všechny v ateliéru velká 
pocta, ne-li pomník.

A jak souvisí houslařství s psaním a vydáváním knih? 
Moje poslední kniha vznikla proto, že chyběla zásadní mo-
nografi e o římském houslařství. Je mnoho knih o houslařích 
z Cremony, Benátek, Milána, ale kromě dílčích studií žádná 
o Římě. A přitom je výjimečná tím, že ji spoluvytváří mnoho 
imigrantů, zejména z Německa. Jeden z nejvýznamnějších 
je David Techler, Albert Platner a mnoho, mnoho dalších. 
Jakub Horil (Hořil) je pravděpodobně z Čech, i když jeho 
stopu sledujeme teprve z Vídně. Jsem si jist, že on nebo je-
ho předci pocházejí z Čech. A proč do Říma? Protože Řím 
představuje velmi zvláštní trh. Řím není hlavní město jako 
třeba Londýn nebo Vídeň, kde byl jeden královský nebo cí-
sařský dvůr, tady byly desítky dvorů. Když byl v rodině papež, 
vystavěli tu palác se zahradami, s vlastní capellou musicale 
a s produkcemi, které se vyrovnaly evropským královským 
dvorům. To je případ rodů Collona, Pamphili, Ottoboni, 

Rospigliosi a dalších, kteří potřebovali pro svoje orchestry 
houslaře. A ti pracovali jen pro ně. Přispěl k tomu i konfl ikt 
mezi protestanty a katolíky v Evropě, takže Řím byl dobrým 
útočištěm právě pro katolickou houslařskou emigraci (např. 
z Augsburku). Řada z nich tu nalezla nejprve existenci jako 
členové švýcarské gardy (Leclair, Platner) a teprve postu-
pem času se z nich stali houslaři. Byla to tady v Římě vel-
mi rozšířená profese. Početní jiní řemeslníci se soustřeďo-
vali ve svých ulicích jako výrobci kufrů, klobouků, těstovin 
atd. – ulice se dodnes podle nich jmenují – Via dei baulari, 
Via dei cappellari, Via dei pastini. Řím je jediným městem, 
kde i houslaři po tři sta let měli (a dodnes mají) svou ulici: 
Via dei leutari. 

Co si myslíte o české škole a českých nástrojích? 
Pro mě je česká škola jedinou zajímavou školou na Výcho-
dě, pokud ji srovnávám s německou, polskou nebo ruskou. 
Praha má pozoruhodné houslaře od Eberleho přes Helmera 
až k Dvořákovi. Jeden z Eberlů přece přicestoval do Itálie 
a v Neapoli se stal vynikajícím houslařem. Myslím, že v čes-
ké škole je veliká potence. Italský vliv totiž přišel do Pra-
hy příliš pozdě. Mám takovou teorii, že kdyby se v Čechách 
houslaři dříve seznámili s italskou tradicí, byli by nedostižní. 
Eberle a Dalibor Bzirský jsou k tomu dva dobré příklady. •

Neapolská barokní kytara z roku 1720
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Šestice Martinů symfonií vznikla ve vel-
mi krátkém časovém údobí (Symfonie 1–5 
během pouhých pěti let 1942–46 v USA, 
šestá s označením Fantaisies symphoni-
ques byla dokončena v roce 1953), kdy se 
skladatel sice již těšil všeobecnému uzná-
ní, ale zároveň tato léta prožíval jako obdo-
bí osobně velmi pohnuté. Jakoby Martinů 
až na novém kontinentě, kam ho vyhnala 
válka a kde byl vřele přijat, sebral odva-
hu pustit se do této klasické formy a chtěl 
dohnat, co dosud „zmeškal“. Po řadě vý-
znamných českých dirigentů se náročné-
ho díla tentokrát chopil zkušený Vladimír 
Válek se Symfonickým orchestrem České-
ho rozhlasu. Kompletní nahrávka vznikla 
v letech 2006–2007 na půdě Českého roz-
hlasu a odráží současnou vysokou úroveň 
tohoto tělesa s mezinárodním renomé. Po 
dobře přijatých Dvořákových a Čajkov-
ského symfoniích je to již třetí symfonický 
komplet SOČRu vydaný u fi rmy SUPRA-
PHON. Titul vychází pod objednacím čís-
lem SU 3940-2.

Dvořákovy koncertní předehry V přírodě 
a Karneval dokončené roku 1892 netřeba 
představovat. Jinak je tomu se Symfonií 
E dur, kterou Suk začíná skládat jen o pět 
let později již jako Dvořákův žák. Symfonie 
je – i přes skladatelových 23 let – projevem 
naprosté umělecké zralosti a samostatnos-
ti. Roku 1899 dílo premiérovala Česká fi l-
harmonie pod taktovkou Oskara Nedba-
la. Po starší nahrávce Václava Neumanna 
s Českou fi lharmonií přináší posluchačům 
na nové nahrávce fi rmy SUPRAPHON to-
to neprávem zanedbávané dílo Symfonický 
orchestr hl. m. Prahy FOK pod taktovkou 
mladé české naděje, Tomáše Netopila. Žák 
Jiřího Bělohlávka a nositel řady ocenění 
(vítězství v soutěži George Soltiho, Frank-
furt n. M., Hlavní cena Americké dirigent-
ské akademie, Aspen 2003) má za sebou 
již úctyhodnou mezinárodní zkušenost 
(Cleveland Symphony Orchestra, London 
Philharmonic Orchestra, NHK Sympho-
ny Orchestra Tokyo, Volksoper Wien, Te-
atro Regio Torino ad.). Netopilovo mládí 
si dobře rozumí s mladostí Sukovou, avšak 
i z notoricky známých Dvořákových děl stí-
rá nános obvyklosti a dopřává jim zaznít 
svěže a neotřele. Titul vychází pod objed-
nacím číslem SU 3941-2.

Firma ARTHAUS (CLASSIC) přichází 
mezi posluchače tentokrát i s kompletem 
4 oper Giacoma Pucciniho. Komplet obsa-
huje opery – La Bohème (kompletní opera 
o 4 aktech v italštině), v níž účinkují Mirel-
la Freni, Luciano Pavarotti, Gino Quilico, 
Nicolai Ghiaurov, Sandra Pacetti, Stephen 
Dickson, Italo Tajo, Chorus and Orches-
tra of the San Francisco Opera/Tiziano 
Severini, živá nahrávka ze San Francisco 
Opera House, 1988; Turandot (kompletní 
opera o 3 aktech v italštině), účinkují Eva 
Marton, Michael Sylvester, Lucia Mazza-
ria, Kevin Langan, � eodore Baerg, Den-
nis Peterson, Craig Estep, Joseph Frank, 
Chester Patton, Chorus and Orchestra of 
the San Francisco Opera/Donald Runnic-
les, živá nahrávka ze San Francisco Ope-
ra House, 1994; Madama Butterfl y (kom-
pletní opera o 3 aktech v italštině), účin-
kují Yasuko Hayashi, Hak-Nam Kim, Pe-

ter Dvorský, Giorgio Zancanaro, Chorus 
and Orchestra of Teatro alla Scala/Lorin 
Maazel, živá nahrávka z Teatro alla Sca-
la Milán, 1986; Manon Lescaut (komplet-
ní opera o 4 aktech v italštině), účinku-
jí Miriam Gauci, Jan Danckaert, Antonio 
Ordonez, Jules Bastin, Barry Ryan, � e 
Flemish Opera Symphony Orchestra and 
Chorus/Silvio Varviso. Opery jsou vydány 
na 4 DVD v dárkovém balení pod objed-
nacím číslem 101449 za speciální cenu – te-
dy se 40% slevou oproti součtu cen za jed-
notlivá DVD pořízená samostatně. Jedná 
se o živé nahrávky kompletních Pucciniho 
oper z vyhlášeného operního domu v San 
Francisku a ještě slavnější milánské La 
Scaly v celkové délce 507 minut. Doporu-
čujeme! 

Vivaldi Edition je rozsáhlý nahrávací pro-
jekt francouzského vydavatelství NAÏVE 
(CLASSIC), který připravuje přední svě-
tový muzikolog Alberto Basso. Jedná se 
o jeden z největších hudebních počinů 
21. století. Cílem tohoto projektu je za-
znamenat na CD/DVD obrovskou sbír-
ku Vivaldiho skladeb, které jsou uchová-
ny v Biblioteca Nazionale v Turíně. Tato 
sbírka obsahuje přes 450 děl (včetně oper, 
koncertů a sakrální hudby), z nichž vět-
šina upadla v naprosté zapomnění. Sé-
rie cca 100 nahrávek byla zahájena roku 
2001 a bude pokračovat následujících pat-
náct let. Do dnešního dne spatřilo světlo 
světa více než 20 nahrávek, z nichž mno-
ho dnes patří mezi klenoty italské hudby, 
a to právě díky společnosti Naïve (opery
L´Olimpiade, Orlando furioso či Tito 
Manlio, nejnověji Griselda). Z dalších ti-
tulů, které již spatřily světlo světa, jme-
nujme např. nahrávku s názvem Juditha 
Triumphans (výběr z oratoria), na jejímž 
vzniku se podíleli Magdalena Kožená, Ma-
ria José Trullu, Marina Comparato, An-
ke Herrmann, Tiziana Carraro, Academia 

Montis Regalis/Alessandro de Marchi. Ti-
tul, který vyšel u fi rmy OPUS 111 (CD-digi-
pack – OP 30450), získal již celou řadu oce-
nění jako např. Diapason D´Or; Le Monde 
de la Musique – Choc; Gramophone – Edi-
tor´s Choice („Gratulace – po všech strán-
kách vynikající nahrávka.“ Gramophone). 
Pozadu však nezůstaly ani ostatní nahráv-
ky jako např. L´Olimpiade (výběr z ope-
ry), kde účinkují Sara Mingardo, Sonia 
Prina, Marianna Kulikova, Laura Giorda-
no, Riccardo Novaro, Sergio Foresti, Con-
certo Italiano/Rinaldo Alessandrini a jež 
získala rovněž některá ocenění (Diapason 
D´Or; Classica – 10 („Vokální party jsou 
excelentní.“ Opera News). U fi rmy OPUS 
111 vyšel tento výběr ve světové premiéře 
(CD-digipack – OP 30451). Děj opery se 
odehrává během olympijských her nedale-
ko řecké Olympie. Hlavní postavy spoju-
je láska nebo přátelství – krásný athénský 
atlet Megakles miluje Aristeu, jejich lásce 
však nepřeje otec dívky. Další hlavní posta-
vou je Licidus, syn krétského krále a pří-
tel Megaklův, který se zamiluje do Argeny. 
Ani jejich lásce však není přáno…   

Světoznámý ruský dirigent Vladimir Fe-
dosejev patří k současné dirigentské špič-
ce. Jeho bohatá kariéra začala v roce 1971, 
kdy ho k dirigování přizval Jevgenij Mra-
vinskij, o tři roky později se stal umělec-
kým ředitelem Moskevského symfonické-
ho rozhlasového orchestru, se kterým v ro-
ce 1991 natočil výjimečnou koncertní sérii 
skladeb Petra Iljiče Čajkovského. Pátý díl 
edice, kterou fi rma ARTHAUS (CLAS-
SIC) tomuto skladateli věnovala, obsahu-
je vedle Symfonie č. 5 e moll, op. 64 a Kla-
vírního koncertu č. 2 G dur, op. 44 s feno-
menálním ruským klavíristou Michailem 
Pletněvem také Předehru F dur, kterou na-
psal Čajkovskij v pouhých 25 letech (DVD 
NTSC 102129, 103 minut, nahráno živě 
v Alte Oper Frankfurt v roce 1991).

Vydavatelství ARTESMON pořádalo ve spolupráci s Českou fi lharmonií 5. 2. v Sukově síni Rudolfi -

na  koncert Brahms Tria Prague, v jehož rámci bylo pokřtěno i nové CD souboru (J. Brahms: Trio Es 

dur, op. 40, H. von Herzogenberg: Trio D dur a A. Downes: Sonáta). Realizace titulu proběhla zcela 

nekonvenčním způsobem, kdy hudební i zvuková režie byla od počátku zcela v rukou interpretů, kte-

ří kompletní zařízení nahrávacího a kontrolního monitorovacího okruhu  umístili přímo na pódiu sálu 

Audimax a obsluhovali  ho  během hry. V programu koncertu zazněla všechna tři díla z nové nahrávky, 

z nichž Sonáta anglického autora Downese dokonce za jeho přítomnosti a ve světové koncertní pre-

miéře. Na fotografi i zleva Monika Vrabcová , Daniel  Wiesner a Ondřej Vrabec.
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Této taneční hudbě neodoláte!!! CD + ka-
talog 2007 společnosti ALIA VOX (CLAS-
SIC) nabízí sbírku těch nejtanečnějších 
kousků, které od jejího založení Jordi Sa-
vall nahrál. Je nazvána Ludi Musici – � e 
Spirit Of Dance a obsahuje výběr toho nej-
úspěšnějšího z nejprodávanějších titulů ja-
ko La Folia, Villancicos & Danzas Criollas, 
Ostinato či Orient-Occident, tedy taneční 
skladby z Orientu, Itálie, Anglie, Francie, 
Německa, Španělska a Nového světa v po-
dání Montserrat Figueras (soprán) a sou-
borů Hespèrion XXI, La Capella reial de 
Catalunya a Le Concert des Nations ří-
zených Jordi Savallem. Titul vychází pod 
objednacím číslem AV 9853. Doporučuje-
me!

Skladby, které nahrál klavírista Karel Ko-
šárek a které uvádí fi rma SUPRAPHON 
pod názvem Miniatury pro klavír (SU 
3937-2), jsou z let raného i vrcholného 
období tvorby Bohuslava Martinů (Čtyři 
skladby, H 205, Hry. Šest snadných kusů 
pro klavír, H 206, Čtyři věty, H 170, Film 
v miniatuře, H 148, Improvizace na jaře, 
H 132, Strašidelný vlak, H 258, Pátý den 
páté luny, H 318, Kuchyňská revue, H 161, 
Adagio. Vzpomínky, H 362). Charakteris-
tickým rysem většiny z nich je Martinů 
záliba v durových a mollových trojzvucích 
stavěných proti sobě v rafi novaných diso-
nancích. Pro tyto skladby je typická hravá 
atmosféra a rytmická vynalézavost. Karel 
Košárek tuto specifi čnost Martinů klavír-
ní poetiky dokonale vystihuje a předkládá 
nám pohled na klavírní tvorbu, která se 
tak často na koncertních pódiích neobje-
vuje. Toto CD je mimořádným impulsem 
k poznání šíře skladatelského odkazu Bo-
huslava Martinů. 

Nový komplet fi rmy NAXOS (CLASSIC) 
s názvem Portrét (život a dílo Sergeje Pro-
ko� eva, napsal Gregory Hart) obsahuje 
dvě CD s více než 20 tracky Proko� evo-
vy hudby (jako např. operu Láska ke třem 

pomerančům, klavírní koncerty, houslové 
koncerty, symfonickou pohádku Péťa a vlk, 
balety, kantátu Alexander Něvský, symfo-
nie aj.) v podání nejrůznějších interpretů, 
detailní pojednání o skladatelově životě, je-
hož část prožil ve Spojených státech a ve 
Francii, kde se také nejvíce proslavil, a čet-
né ilustrace. Titul vychází pod objednacím 
číslem 8.558202-03 Doporučujeme!

Kontroverzní, avšak vizuálně velice atrak-
tivní nastudování opery Vojcek Albana 
Berga (1885–1935) v Gran Teatre del Li-
ceu v Barceloně (2006) vydává fi rma OPUS 
ARTE/BBC (CLASSIC). Autorem této 
zvláštní produkce je Calixto Bieito, kte-
rý zasadil operu do současného postindu-
striálního světa plného rušivých elemen-
tů. Jedná se o mistrovský kousek expresi-
onismu v podání výborných sólistů (Franz 
Hawlata – Vozzeck, Angela Denoke – Ma-
rie, Reiner Goldberg – Drum Major, Vivi-
an Tierney – Margret, Johann Tilli – Do-
ctor, Hubert Delamboye – Captain, David 
Kuebler – Andres) a Sboru a Orchestru 
Grand Teatre del Liceu, Vivaldiho sboru 
a IPSI – Petits Cantors de Catalunya říze-
ných Sebastianem Weiglem. Titul vychází 
na DVD PAL/NTSC pod objednacím čís-
lem OA 0985 v délce 201 minut.

Další nová nahrávka společnosti ALIA 
VOX (CLASSIC) – Lachrimae Carava-
ggio, je poctou velkému italskému barok-
nímu malíři Caravaggiovi. Titul, který vy-
chází jako CD digipack (AV 9852) i SACD 
digipack (AVSA 9852) je unikátní v mno-
ha směrech. Jedná se o album, k němuž 
napsal hudbu výlučně sám Jordi Savall, 
a to buď ve formě vlastních kompozic či 
adaptací skladeb Gesualda, Montever-
diho a Trabaciho. Projekt se soustřeďuje 
na sedm Caravaggiových slavných obrazů, 
které vybral autor textů, francouzský spi-
sovatel Dominique Fernandez. Účinku-
jí Ferran Savall (zpěv), Andrew Lawren-
ce-King (arpa doppia), Jordi Savall (viola 

da gamba) a soubory Hespèrion XXI a Le 
Concert des Nations, opět řízené Jordi Sa-
vallem. Doporučujeme!

„Nello Santi je výjimečně nadaným ver-
diovským dirigentem,“ napsal o Santim 
curyšský Tages-Anzeiger po té, když San-
ti pro tamní vyhlášený operní dům nastu-
doval jednu z nejslavnějších italských oper 
všech dob, Rigoletta, v těchto dnech vydá-
vaného fi rmou ARTHAUS (CLASSIC). 
Ze sólistů se tu můžeme setkat s Leo Nu-
ccim (Rigoletto), Elenou Mosuc (Gilda), 
Piotrem Bezcalou (Il duca di Mantova) 
aj., které doprovází Zürich Opera Hou-
se Choir & Orchestra. Titul vychází jako 
DVD NTSC 101285, na němž je v délce 140 
minut zaznamenána živá nahrávka z Zü-
rich Opera House v roce 2006.

Skvělý hudební zážitek nabízí záznam kon-
certu předního světového klavíristy a lisz-
tovského specialisty Daniela Barenboima 
z milánské La Scaly (28. 5. 2007), věno-
vaný sólovým klavírním skladbám Ference 
Liszta s italskou tematikou (Tři Petrarko-
vy sonety, Legenda Sv. František z Assisi 
káže ptákům, Po četbě Danta, parafráze 
na motivy z oper Aida, Trubadúr a Rigolet-
to). Má vynikající kvalitu zvuku i obrazu, 
neboť byl nahrán za použití nejnovějších 
technologií. Vydává fi rma EUROARTS 
(CLASSIC) jako DVD NTSC pod objed-
nacím číslem 2056748 v délce 86 minut.

Dlouho očekávaná nahrávka Rachmanino-
vových klavírních koncertů (Koncertu pro 
klavír a orchestr č. 2 c moll, op. 18 a Kon-
certu pro klavír a orchestr č. 3 d moll, op. 
30) v podání Stephena Hougha (držitel 
dvou Gramophone Awards za koncertní 
nahrávky), na kterou čekali u fi rmy HY-
PERION (CLASSIC) celých osm let, te-
dy od počátku spolupráce s tímto fenome-
nálním klavíristou, je tu! Dirigent Andrew 
Litton Rachmaninova zbožňuje (nahrál 
všechny jeho symfonie), ke spolupráci při-
zval orchestr z Dallasu, jehož „staromód-
ní“ smyčcový zvuk je přesně takový jako 
z doby Rachmaninova. Nahrávka za svou 
krátkou dobu na trhu získala tato hodno-
cení: „Nahrávka měsíce – Classic FM“, 
„Gramophone Editor´s Choice“ aj. Jedná 
se o reedici, která vychází pod objednacím 
číslem CDA 67649.

V roce 1827 objevil Franz Schubert v jed-
nom starém almanachu cyklus básní Wil-
helma Müllera (rovněž autora Spanilé 
mlynářky) s názvem Zimní cesta. Byl jím 
tak  okouzlen, že cyklus zhudebnil. Ně-
mecký tenorista Hans Jörg Mammel za 
klavírního doprovodu Arthura Schoon-
derwoerda v roce 2005 cyklus pro fi rmu 
ALPHA (CLASSIC), z jejíž nabídky jsme 
vám v únorovém čísle  představili první 
dva tituly, nahráli pod objednacím číslem 
ALPHA 101. Ve svém přednesu se striktně 
drží  rukopisu, a tak zachovávají Schuber-
tův originál bez jakýchkoliv  změn. Díky 
tomu i díky spojení s  charakteristickou 
barvou zvuku fortepiana značky Johann 
Fritz z roku cca 1810  přinášejí poslucha-
čům možnost absolutně nového prožitku.

 Zpracovala Hana Jarolímková

Velvyslanectví Španělska společně s agenturou EUROART pořádalo 23. 1. 2008 v Břevnovském kláš-

teře prezentaci CD s názvem Tři kvartety Juana Crisostoma de Arriagy. Nahrávky se chopili členové 

Stamicova kvarteta, kteří  průběh slavnostního podvečera zpestřili „živým“ provedením Smyčcového 

kvartetu č. 3 Es dur. Na fotografi i zleva Jindřich Pazdera, Josef Kekula (housle), Jan Pěruška (viola) 

a Petr Hejný (violoncello).
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MUSIC VARS VA 0159
Mikuláš Kra : Skladby pro vio-
loncello
Koncert č. 1 e moll pro violoncel-
lo a orchestr op. 3; Introdukce, 
Variace a Rondo pro violoncello 
a orchestr op. 13; Polonéza pro 
violoncello a orchestr op. 2; Bo-
lero pro violoncello a orchestr 
op. 6
Jiří Hošek – violoncello, Plzeň-
ská fi lharmonie, řídí Jiří Malát, 
Jiří Štrunc a Bohumír Liška. 
Nahráno ve studiu Českého roz-
hlasu Plzeň, hudební režie Anto-
nín Bulka, zvuková režie Michal 
Žák, digitální mastering Oldřich 
Slezák 2007.
Celkový čas 56:46

� Miloš Pokora

Jde o další z početné série nahrá-
vek, které byly iniciovány pověst-
ným repertoárovým hledačstvím 
violoncellisty Jiřího Hoška. Ten-
tokrát před námi prostřednictvím 
čtyř téměř neznámých skladeb 
Mikuláše Kra	 a oživuje rodovou 
posloupnost jednoho slavného 
violoncellového rodu z přelomu 
18. a 19. století. Obsah tohoto CD 
je o to zajímavější, že tematicky 
navazuje na současně vycházející 
CD věnované otci Mikuláše Kra a, 
Antonínu Kra ovi, což umožňuje 
sledovat nejen to, jak se v hudbě 
obou komponujících violoncel-
listů odráží jejich rodové sepětí, 
ale také nápadné stylové posuny, 
vyplývající z daného generačního 
posunu. U zde nahraných skladeb 
Mikuláše Kra a, pocházejících 
z období mezi léty 1809 – 1819, 
jako by se klasicistní stylizač-
ní postupy autorova hudebního 
vyjadřování snoubily s nápadně 
romantickou melodikou a okouz-
lením novými, v klasicismu ne-
pěstovanými tanci. Ovšem prvek 
efektně najevo dávané virtuozity 
u nich dominuje stejně jako u skla-
deb jeho otce. Hned vstupní věta 
1. cellového koncertu má nápadně 
zpěvná témata, to druhé ve violon-
cellu je takřka houslově mazlivé. 
V Hoškově podání nás tato melo-
dika doslova okouzluje a plasticky 
zní tato raně romantická melodika 
i Plzeňské fi lharmonii, jenže to, 
co se odehrává mezi jednotlivými 
návraty těchto témat, je věnováno 
prostřednictvím nekonečného vě-
jíře fi guračních pasáží především 
rozkoši z virtuozity samotné. Ve 
fi nále se onen tlak zdravě najevo 
dávané violoncellové virtuozity 
ještě stupňuje a také ve veskrze 

zpěvném  Andante, v němž jako 
jediném ponechává Kra  virtuózní 
efekt stranou, jako by vyzařovala 
v Hoškově podání jakási perma-
nentní radost ze hry a velkého 
tónu. Ještě silněji pociťujeme 
romantické názvuky v Introdukci, 
Variaci a Rondu pro violoncello 
a orchestr, kde je proces propo-
jování tří svébytných bloků oz-
vláštňován nápadně fantazijními 
prvky. V některých místech jako 
bychom se ocitali na ostrůvcích 
hudby úplně jiného druhu, navíc 
jde o hudbu až nápadně elegantně 
vznosnou, i smyčcový orchestr se 
do ní dovede spontánně vcítit. Jak 
působivé cantabile, s vyústěním 
do rytmicky pádící hudby, plné ele-
gantního švihu, uměl Mikuláš Kra  
svěřit sólovému cellovému partu, 
demonstrují i poslední dvě skladby 
nahrávky – Polonéza pro violoncel-
lo a orchestr z roku 1809 a Bolero 
pro violoncello a orchestr, i když na 
druhé straně jejich volná taneční 
stylizace naznačuje, že názvy tan-
ců nelze brát v onom ryzím smyslu 
slova. Obě skladby jsou uvede-
ny jímavě zpěvným vstupem, po 
němž následuje pásmo nepřetrži-
tě roztančené hudby. Vemlouvavé 
vstupní téma a elegantně roztan-
čený díl, který dovedou interpreti 
náležitě vychutnat, přináší zvláště 
Polonéza pro violoncello a orches-
tr, zatímco zmíněné Bolero působí 
v úvodu trochu zatěžkaněji (fak-
tem je, že vzniklo o 10 let později, 
což je znát). Rychlý díl – to je však 
opět strhující proud vtipně rytmi-
zovaného a nepřetržitě roztanče-
ného pásma fi gurativních pasáží, 
které dovedl Mikuláš Kra  rozvést 
do pozoruhodných délek, aniž by 
ztrácely svou přirozenou plynu-
lost. Jako celek je tato nahrávka 
dalším dokladem Hoškovy posed-
lé záliby v objevování polozapo-
menutých hodnot a zajímavým 
příspěvkem k obohacení našeho 
povědomí o hudbě první půle 19. 
století. Mimořádně bohatě je vy-
baven přiložený buklet s krajně 
podrobnou dokumentací a dvojím 
pohledem na danou problemati-
ku – jak z pohledu hudebního his-
torika, tak z pohledu samotného 
interpreta.

TELARC CD-80692
Johann Sebastian Bach: Gold-
berg Variations, BWV 988
Simone Dinnerstein, klavír
Nahráno v American Academy 
of Arts and Letters, New York 
City, ve dnech 11. - 13. 3. 2005, 
hudební a zvuková režie Adam 
Abeshouse.
Celkový čas 78:20

� Jan Baťa

Bachovská diskografi e se rok co 
rok nezadržitelně rozrůstá o nové 
nahrávky. Zdálo by se, že k této 
nepřehlédnutelné řadě opakovaně 
nahrávaného díla již nelze význam-
ným způsobem přispět. Americká 
pianistka Simone Dinnerstein 
to však dokázala a upozornila na 
sebe právě nahrávkou Bachových 
Goldbergových variací. Dveře na-

hrávací společnosti Telarc jí však 
otevřelo až koncertní provedení 
variací v Carnegie Hall v listopadu 
2005. Firma pak přijala nahrávku, 
vzniklou v březnu 2005 ve vlastní 
produkci klavíristky, do svého ka-
talogu. Tento riskantní tah se však 
vyplatil, neboť album si záhy po 
svém vydání v roce 2007 získalo 
přízeň posluchačů i kritiky.
Goldbergovy variace, cyklus árie 
a třiceti variací, vznikl údajně na 
objednávku hraběte Hermanna 
Karla von Keyserlingka, v jehož 
službách působil fenomenální 
cembalista Johann Gottlieb Gold-
berg (1727–1756). Variace vyšly 
tiskem snad roku 1741 (titulní list 
není datován) jako 4. díl klavírních 
cvičení (Klavierübung). Cyklus je 
orámován árií, jejíž bas se stává zá-
kladem pro zmíněné variace. Téma 
se objevuje již ve druhé Knížce pro 
Annu Magdalenu Bachovou z roku 
1725. „Klavírní cvičení“ je pro tako-
výto cyklus snad až příliš skromný 
název. Je to spíše učebnice variač-
ního umění par excellence, neboť 
zde najdeme celou plejádu variač-
ních druhů (variace fi gurální, cha-
rakteristické), kánonů a fug. 
Interpret tedy stojí před nesnad-
ným úkolem vyrovnat se s nesmír-
ně bohatou skladatelskou prací, 
jež si žádá adekvátního vyjádření. 
Nutno říci, že v tomto ohledu si Si-
mone Dinnerstein vede skvěle. Její 
hra je jemná, ale plastická; dává vy-
niknout jednotlivým motivům, tak-
že Bachova kompoziční práce je 
dobře patrná. Ve variaci č. 28 sice 
dostává hudba díky výraznějšímu 
použití pedálu až chopinovský ná-
dech, nicméně celkově se klavírist-
ka snaží o stylový přístup. Celkově 
působí interpretace kompaktně 
a je obloukově vystavěna, tak jako 
samotný cyklus. 
Ačkoliv patřím mezi zastánce his-
toricky poučené interpretace, kte-
rá dává přednost spíše dobovým 
nástrojům nebo jejich kopiím, pře-
ce jen mi je „klavírní“ Bach bližší, 
zejména výrazovými a barevnými 
možnostmi. Stejně smýšlející po-
sluchači by si tak tento disk roz-
hodně neměli nechat ujít.

TELARC CD-80681
Petr Iljič Čajkovskij: Romeo a Ju-
lie (op. bez označení), Symfonie 
č. 6 h moll „Patetická“, op. 74
Cincinnati Symphony Orchestra, 
řídí Paavo Järvi
Nahráno v Music Hall v Cincinna-
ti, Ohio, 21. – 22. ledna 2007, 
hudební režie Robert Woods, 

Eric Dudlej a Tito Muňoz, zvu-
ková režie Michael Bishop, Paul 
Blakemore a Bill McKinney.
Celkový čas 67:19

� Jaroslav Someš

Je skvělé, že se k nám dostávají 
se stále větší pohotovostí nejen 
nejnovější nahrávky z celé Evropy, 
ale také ze zámoří. Z USA takto 
„připlaval“ disk se dvěma tituly, 
které v audioprůmyslu patří už po 
celá desetiletí k nejnahrávanějším. 
Je to Čajkovského předehra-fan-
tazie Romeo a Lulie as jeho slav-
ná 6. symfonie h-moll „Patetická“. 
Tentokrát v provedení Cincinnati 
Symphony Orchestra pod taktov-
kou Paavo Järviho. Spojení právě 
těchto dvou skladeb má svou zdů-
vodnitelnost a do jisté míry také 
dráždivost. První z nich patří mezi 
skladatelova ranná díla (nemá ani 
opusové označení), druhá tvoří fi -
nále jeho tvorby a je jakýmsi jeho 
odkazem. V shakespearovském 
obrazu vroucí lásky, kterou zahubí 
lidská bezcitnost a nenávist, cítí-
me předzvěst skladatelova osudu.  
Jeho poslední dílo, plné smutku, 
vášnivosti a nenaplněné touhy, 
působí jako zpověď u vědomí ne-
odvratně se blížícího závěru životní 
pouti.
Tak také Paavo Järvi k oběma 
skladbám přistupuje. V rámci uce-
lené koncepce je buduje jako jed-
notný oblouk života, klenoucí se od 
střetu mladistvého citu s krutostí 
okolního světa až k bolestnému 
a pokornému vypořádávání se 
s osudem. Vlastní dějový program 
Romea a Julie sice zůstává i zde 
plně čitelný, ve výsledném dojmu 
z celé nahrávky však působí shake-
spearovská předehra téměř jako 
záměrný prolog k Patetické. Ne 
nadarmo se Romeo a Julie nese 
v tempu o poznání volnějším, než 
jsme zvyklý slýchat, ne nadarmo 
má vstupní chorálové téma (motiv 
mnicha Lorenza) zdůrazněně pa-
tetický ráz, ne nadarmo je prudce 
vyhrocen vracející se kontrast mezi 
bouřlivým Allegro giuste (motiv 
rodového sváru) a široce lyrickou 
melodií milostné scény.
Z provedení Patetické lze vycítit 
dva faktory, které se patrně podí-
lely na utváření Järviho dirigentské 
osobnosti vůbec. Prvním z nich 
se zdá být jeho rodiště, eston-
ský Tallin, odkud je Čajkovského 
Petěrburk se svou zadumanou 
atmosférou takřka „nadohled“. 
Jistě i  proto vycházejí s symfonii 
tak působivě nejen ruské lidové 
melodiky (2. věta, Allegro con gra-
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zia), ale také pasáže plné tesknoty 
a chmury. V tom se Järviho podání 
blíží pojetí, jaké známe od dirigen-
tů slovanského původu. Na druhé 
straně možná, že dnes už mno-
haleté působení v západní Evropě 
a v zámoří v Järvim vypěstovaly 
jistou výraznou střídmost, která ho 
vede k pozornému sledování dra-
matických spádů. Např. málokdy 
působící údery kotlů ve  2. větě tak 
zneklidňujícím dojmem, málokdy 
znějí fagoty ve 4. větě (Adagio la-
mentoso) tak bezútěšně a vpád 
náhlého fortissima do absolutního 
ztišení ve střední části 1. věty (Al-
legro vivo) musí bezpečně v poslu-
chači vyvolat doslova šok.
Järvimu se tedy v obou skladbách 
podařilo nejen naplnit záměry skla-
datelovy, ale přidat k nim také svůj 
výrazný osobnostní vklad. Cincin-
nati Symphony Orchestra podává 
pod jeho vedením výborný výkon, 
vysokou úroveň jednotlivých hráčů 
lze dokumentovat na provedení ná-
strojových sól v 6. symfonii.

CUBE BOHEMIA CBCD 2737
(ve spolupráci s Euroart Praha)
Leoš Janáček: Po zarostlém 
chodníčku, I., II. řada a Paralipo-
mena, Gideon Klein: Sonáta pro 
klavír
Ivo Kahánek – klavír
Nahráno ve studiu Martínek 
v Praze 17. a 18. 2. 2007, hu-
dební režie Milan Slavický, zvu-
ková režie Jan Lžičař
Celkový čas 56:33

� Jaroslav Smolka

Ivo Kahánek, vítěz poslední Mezi-
národní klavírní soutěže Pražského 
jara a vůbec jasná hvězda českého 
pianistického mládí posledních let, 
nahrál asi před rokem tento pozo-
ruhodný CD s Janáčkovým cyklem 
Po zarostlém chodníčku a Soná-
tou Gideona Kleina. Tedy s jedním 
dílem veleznámým, často provozo-
vaným i nahrávaným na trvalé nosi-
če zvuku a druhým známým méně. 
I v oné časově převažující položce, 
jíž šel interpret do nelehké soutěže 
s četnými velkými českými pianis-
ty, však přinesl něco, co má po-
vahu novátorského tvůrčího činu. 
Všichni jeho významní předchůdci 
– interpreti Zarostlého chodníčku 
– totiž vycházeli z tiskového vydání 
Hudební matice Umělecké besedy. 
Napsal jsem kdysi studii o tom, 
jak tři čeští pianisté, kteří dílo na-
hráli na LP, Josef Páleníček, Ilja 
Hurník a Radoslav Kvapil, vychá-

zeli z různých dotvoření představ 
o Janáčkem jen částečně nazna-
čených charakteristických a pro-
gramových výkladech cyklu. Když 
později právě edicí klavírních děl 
startovalo nové souborné kritické 
vydání Janáčkovy tvorby, zdvihla 
se zejména mezi českými pianis-
ty (a také komorními hráči) vlna 
odporu proti změnám autorského 
zápisu, které zvolili autoři koncep-
ce nové tiskové podoby v rámci 
strohé unifi kace. Interpreti tehdy 
namítali, že specifi cké Janáčkovy 
zvláštnosti v notovém záznamu 
pohybu i enharmoniky je inspiro-
valy, že odpovídají neklidnému 
pulsu a rapsodičnosti Janáčkovy 
hudby. A tak i ti další, kteří cyklus 
často hráli a nahrávali, vycházeli 
zřejmě z původního tisku. Toho se 
velmi striktně držel už nejvýznam-
nější klavírista, který hrál Janáčka 
soustavně, Rudolf Firkušný. Ne-
byl tady a tedy buď neznal zdejší 
diskuse a návrhy oprav některých 
jednotlivostí v notách, tempových 
či dynamických údajích, jak je navr-
hoval Ludvík Kundera a hráli mnozí 
další, nebo na ně nedbal. Dokázal 
přitom, že celé dílo může být krás-
né i bez oprav a také bez program-
ních výkladů. Že i tady, jako při hra-
ní vší mistrovské tvorby, záleží na 
interpretační fantasii a schopnosti 
v jejích službách vhodně využívat 
dokonalé klavírní techniky. Tento 
názor převážil i u dalších českých 
vrcholných klavíristů: tak hráli 
Chodníček i další Janáčkova díla 
Ivan Moravec, Ivan Klánský a dal-
ší. Myslím však, že všichni hlavně 
podle edice Hudební matice Umě-
lecké besedy, na které byli od mládí 
zvyklí. Ivo Kahánek je, zdá se, prv-
ní, kdo koncipoval nahrávku cyklu 
striktně podle nového vydání. To 
lze alespoň odečíst z přesné inter-
pretace zdejšího řešení publikace 
geniálních, ale nedokončených tří 
posledních skladeb II. dílu včetně 
Paralipomen. Ovšem, že měl za 
sebou a nepochybně úplně nebo 
z větší části znal dosavadní tradi-
ci české interpretace díla, a ta se 
nevnímá notovým obrazem, ale 
ušima. Vytvořil krásnou nahrávku, 
založenou na svobodně fantazij-
ním pojetí notového textu s pou-
žitím velkolepého pianismu, který 
ovládá. Nepotřeboval k vytvoření 
nápaditých obsahových ekvivalen-
tů skladatelova výkladu jeho dvoj-
křížky či dvojbéčka a zřejmě ne-
přezkoumával ani Burghauserova 
složitá sofi smata, podle kterých 
v nové edici přenotovával některá 
místa z dvoudobého členění na 
třídobé či naopak. Mně se ediční 
zásady souborného vydání také 
nelíbí, ale po poznání Kahánkova 
snímku jsem si oddechl: muzikální 
interpret se vyzná i v tomto zápisu 
a je schopen podle něj Janáčkovu 
hudbu podat skvěle. Krásně nahrál 
také Klavírní sonátu Gideona Klei-
na. Pojal ji jako hudbu nejen v te-
rezínském ghettu vytvořenou, ale 
také o základních existenciálních 
postojích v tamních mezních po-
měrech vypovídající. A tak vystavěl 
heroický monotematický kvádr prv-
ní věty s vypjatým výrazem odporu, 
druhou, Adagio, naplnil žalem bo-
lesti s prožitkem slz lítosti a třetí, 

Allegro vivace, pojal se zvláštním 
výrazem sarkastického výsměchu 
vrahům tváří v tvář. To všechno vy-
jádřil velmi přehledně, klavíristicky 
čistě a přesně ve výstavbě celku 
i v jednotlivostech.

ALIA VOX AVSA 9854
Joseph Haydn: Septem Verba 
Christi in Cruce. Le 7 ultime Pa-
role di Cristo sulla Croce. Versio-
ne originale per orchestra
Le Concert des nations; Jordi 
Savall, dirigent
Nahráno v kostele Santa Cue-
va v Cádizu ve dnech 2.–4. 10. 
2006, hudební režie Manuel 
Mohino, zvuková režie Grégoy 
Beaufay.
Celkový čas 67:50

� Jan Baťa

Jordi Savall dorazil na své objevné 
cestě za starou hudbou až na práh 
období klasicismu. Se svým an-
sámblem Le Concert des nations 
nahrál pro vlastní label Alia Vox 
„oratorium beze slov“ – Sedm po-
sledních slov Krista na kříži Josefa 
Haydna. Skladatel vytvořil tento 
cyklus šesti sonát, orámovaných 
introdukcí a závěrečným „zemětře-
sením“ na objednávku Hermandad 
de la Santa Cueva (Bratrstvo sva-
té jeskyně) ve španělském Cádizu. 
Dílo vzniklo roku 1786 a mělo pre-
miéru na Velký pátek 1787 v Cádi-
zu. Téhož roku vyšlo Sedm posled-
ních slov tiskem, a to jak v původní 
orchestrální verzi, tak i v podobě 
smyčcového kvartetu. Získalo si 
záhy evropský věhlas a dočkalo se 
dokonce roku 1795 úpravy do sku-
tečného vokálního oratoria, která 
je dílem pasovského kapelníka Jo-
sefa Friebertha. Autorizovaná ver-
ze této úpravy vyšla ve Vídni roku 
1801.
Nahrávce původní orchestrální ver-
ze dodává působivou atmosféru 
nejen vynikající nastudování, ale 
též akustika prostoru, pro který 
dílo vzniklo a kde také poprvé za-
znělo. Nemalou zásluhu na tom má 
rovněž technická kvalita snímku, 
který využívá technologii SuperAu-
dio CD. 
Jednotlivým sonátám předchází re-
citace odpovídajících úryvků evan-
gelia v podání Franceska Rojase. 
Celkové pojetí tak dostává medita-
tivní ráz, jenž umocňují zamyšlení 
dvou literátů – Josého Saramagy 
a Raimona Panikkara, uvedená ve 
výtvarně skvěle vyvedeném boo-
kletu. V Savallově nové nahrávce 
Haydnových Sedmi posledních 

slov Krista na kříži tak před námi 
plasticky vyvstává obraz veliko-
nočního tajemství Kristova utrpení 
a zmrtvýchvstání. Není pochyb, že 
cyklus představuje jeden z klenotů 
duchovní hudby a v Savallově po-
dání se mu dostává odpovídajícího 
vyjádření.

SUPRAPHON SU 3925-2
Bohuslav Martinů: Špalíček, Sva-
tební košile, Romance z pampeli-
šek, Petrklíč
CDI – Anna Kratochvílová, Miro-
slav Kopp, Richard Novák, dět-
ský sbor Kantiléna, sbormistr 
Jan Sedláček, Kühnův ženský 
sbor, sbormistr Pavel Kühn, 
Státní fi lharmonie Brno, dirigent 
František Jílek (Špalíček)
Jiřina Marková, Miroslav Kopp, 
Pavel Horáček, Kühnův smíše-
ný sbor, sbormistr Pavel Kühn, 
Symfonický orchestr hl. m. Pra-
hy FOK, dirigent Jiří Bělohlávek 
(Svatební košile)
CDII – Milada Čejková, Kühnův 
smíšený sbor, sbormistr Pavel 
Kühn (Romance z pampelišek)
Kühnův ženský sbor, sbormistr 
Pavel Kühn, Petr Messiereur – 
housle, Stanislav Bogunia – kla-
vír (Petrklíč)
Nahráno 14. 5.–1. 7. 1988 ve 
studiu Stadion v Brně (Špalíček), 
30.–31. 7. 1985 ve Dvořákově 
síni Rudolfi na v Praze (Svatební 
košile) a 20.–24. 1. 1988 ve Stu-
diu I Čs. rozhlasu v Praze.
Hudební režie Vladimír Koron-
thály a Jaroslav Rybář (Svateb-
ní košile), zvuková režie Václav 
Roubal (Špalíček), Tomáš Zik-
mund (Romance, Petrklíč), Mar-
tin Kusák (Svatební košile).
Remasterizace Stanislav Sýko-
ra, SR Studio, Praha 2007.
Celkový čas 79:33 a 65:34

� Jaroslav Someš

Jednotícím aspektem nového 
dvoudiskového kompletu, sestave-
ného ze starších nahrávek skladeb 
Bohuslava Martinů, je vliv českého 
a moravského folkloru. Ve sklada-
telově tvorbě zaujímají tato díla vý-
jimečné místo. Jejich význam tkví 
v tom, že nejsou pojaty jako pou-
hé „ohlasy“ lidových písní a tanců, 
nýbrž že v nich Martinů, inspirován 
lidovou melodikou, hledá cestu 
k osobitému, oproštěnému, a při-
tom velmi modernímu hudebnímu 
výrazu. Hned na počátku jeho pr-
vého vrcholného tvůrčího období 
ve třicátých letech stojí takové dílo 
– jde o zpívaný balet Špalíček. Za-
hrnuje dětské hry a zvyky, pohádky 



revue hudebn ích nos i�*��

i lidovou hru o sv. Dorotě. Nahráv-
ka z roku 1988 si návrat k poslu-
chačům rozhodně zasloužila. Pod 
taktovkou Františka Jílka zní dílo 
v plné plasticitě a barevnosti, od 
hravosti popěvků přes symfonic-
ky rozmáchlé orchestrální plochy 
až k moderním, téměř revuálním 
rytmům. Na působivosti provede-
ní má velkou zásluhu také účast 
dětského sboru Kantiléna, který 
se ostatně velkou měrou podílel 
na snad nejvýznamnějším pováleč-
ném jevištním nastudování Špa-
líčku – na scéně Janáčkovy opery 
v Brně v roce 1973 v choreografi i 
Miroslava Kůry. 
Při světové premiéře Špalíčku v Ná-
rodním divadle v Praze v roce 1933 
tvořila jeho závěr balada Svatební 
košile na text K. J. Erbena. Když se 
později skladatel k dílu vrátil, aby je 
přepracoval, ukončil je šťastně, Po-
hádkou o Popelce, a baladu vyňal. 
Uvažoval, že by mohla existovat 
jako samostatná kantáta, jíž by se 
přiřadil ke svým dvěma předchůd-
cům, Antonínu Dvořákovi a Vítěz-
slavu Novákovi, kteří Erbenův text 
zhudebnili před ním. Jeho Svatební 
košile se však znovuoživení dočka-
ly až v roce 1985 pod taktovkou 
Jiřího Bělohlávka v kompletu pěti 
LP z díla Martinů. Nyní je balada 
bezprostředně přiřazena za Špalí-
ček a tato konfrontace dává plně 
za pravdu někdejšímu skladatelo-
vu rozhodnutí. Celkovým dějovým 
i hudebním laděním mají Svatební 
košile k výsledné podobě Špalíčku 
opravdu daleko. Přitom však jde 
o skladbu velmi působivou, od vy-
sloveně epicky pojatého začátku 
stupňující svou dramatičnost až 
ke hřbitovní scéně a k úchvatnému 
závěru s houslovým sólem. 
Široká popularita Otvírání studá-
nek do značné míry překryla půvab 
ostatních Zpěvů o Vysočině, kan-
tát, které Martinů zkomponoval 
na sklonku svého života na texty 
básní Miloslava Bureše. Také mezi 
nimi najdeme jednu, jež se přímo 
opírá o lidovou poezii, o morav-
skou baladu, která má v Sušilově 
sbírce název Navrátilec. Martinů 
na jejím základě vytvořil kantátu 
pro smíšený sbor a sólový soprán 
a cappella Romance z pampelišek. 
Právě oproštěností od jakéhokoli 
nástrojového doprovodu a napro-
stou koncentrací na souzvuk sbo-
rového zpěvu se řadí ke skladate-
lovým nejpoetičtějším dílům. Zprvu 
sice baladická, vrcholí v hymnicky 
šťastném konci. Na nahrávce září 
provedení Kühnova smíšeného 
sboru a čistý, působivý, od jakékoli 
manýry oproštěný sólový soprán 
Milady Čejkové.
Pět kratších moravských lidových 
písní pod názvem Petrklíč zpraco-
val Martinů v roce 1954 na výzvu 
brněnského sbormistra a muziko-
loga Zdeňka Zouhara. Převažuje 
v nich žertovný ráz, jen píseň Žalo-
ba je volná a teskná. Při poslechu 
je zajímavé sledovat, jak nápaditě 
Martinů pracuje se strofi čností pů-
vodního materiálu. Podání Kühno-
va ženského sboru účinně využívá 
této variability a šťastně tak zavr-
šuje stylově vybroušenou mozaiku 
celého kompletu.

SOUND STUDIO HAMU (bez 
kat. čísla) 
Josef Suk: Kompletní klavírní 
dílo 
Markéta Týmlová – klavír, re-
žie Martin Vrzal, vydáno v roce  
2007. 
Celkový čas CD1 – 58:58,  CD2 
– 61:11, CD3 – 67:31, CD4 – 
59:24, DDD

� Ivan Žáček

Markéta Týmlová nahrála kom-
pletní dílo Josefa Suka jako sou-
část své doktorandské práce na 
pražské AMU, kterou absolovovala 
ve třídě profesora Petera Topercze-
ra v roce 2003. Studium na HAMU 
předcházela učební léta na kon-
zervatoři v Českých Budějovicích. 
Týmlová je na náročný úkol, který 
vždy představuje integrální nahráv-
ka skladatelova celoživotního díla, 
velmi dobře připravena. Technicky, 
což je samozřejmý předpoklad, ale 
i výrazově, neboť má svého Suka 
již dobře zažitého, nejen v prstech, 
ale i v hlavě. Výběr z jeho klavírního 
odkazu, konkrétně Jaro, op. 22a, 
Letní dojmy, op. 22b a obligátní Pí-
seň lásky, op. 7/1, hrála již v roce 
2004 na Pražském jaru. Její výkon 
jsem tehdy vyslechl, takže mohu 
říci, že od té doby se její pojetí 
ještě mírně formulačně zpřesnilo, 
i pokud jde o úhozovou kulturu 
a celkovou přehlednost. Suk, její 
představa Suka, Týmlové však stá-
le zůstává spíše v hlavě, v nejvyš-
ších patrech intelektuální refl exe. 
Níže, například do srdce, jí tento 
ušlechtile eklektický postromantik, 
zdá se, nesestoupil. Naprosto zde 
nekladu před závorku žádné hod-
notící znaménko, jen popisuji, co 
jsem z její nahrávky vyposlouchal. 
Je to nepochybně v souhlase s je-
jím interpretačním názorem a zračí 
se v něm i jakýsi obecný rys doby. 
Zvěcnění romantismu, přistřižení 
jeho rozmáchlých křídel, ztlumení 
velkých, třeba i ušlechtile patetic-
kých gest. Ze životopisu Týmlové 
lze usuzovat, že jí nebude ještě ani 
třicet. Pak je to ošem jen logické 
a lze s jistou pravděpodobností 
předvídat, že ji možná čeká ještě 
další vývoj, další práce nejen na 
jejím Sukovi, ale, tak říkajíc, na pia-
nistickém světovém názoru. Zatím 
by se jistým problémem jejího poje-
tí mohlo jevit, že tímto „deromanti-
zujícím fi ltrem“ přejela kompletně 
celé Sukovo dílo, rozpínající se od 
rozevláté Fantaisie-polonaise op. 5 
z roku 1892, díla mladistvého au-
tora, ještě zapáleného Dvořákova 
žáka na Pražské konzervatoři, až 

po zralé, zadumaně retrospektivní 
pozdní opusy z prvé poloviny 20. 
let. 
Porovnáme-li pojetí Týmlové s tím, 
jak nahrál pro Supraphon v letech 
1974-1975 integrální Sukovo dílo 
Pavel Štěpán, vyvstanou nám roz-
díly zcela zásadní, v nichž se zračí 
odlišné generační názory na chápá-
ní a provádění romantické hudby. 
U Pavla Štěpána (1925–1998) 
vyplýval jeho takřka intimní vztah 
k autorovi už z jeho rodinného zá-
zemí, kdy jako syn hudebního skla-
datele Václava Štěpána a klavírist-
ky prof. Ilony Štěpánové-Kurzové 
pokračoval v odkazu svého otce. 
Václav Štěpán byl nejen blízkým 
přítelem Josefa Suka, který premi-
éroval řadu jeho klavírních kompo-
zic, ale i jako editor se významně 
podílel na vydání jeho klavírního 
díla pro Hudební matici Umělecké 
besedy. Štěpánovu pianistickou 
osobnost charakterizuje velká in-
teligence, zračící se v přemýšlivém, 
citlivém přístupu, který se úzkost-
livě vyhýbá jakémukoli vnějškově 
efektnímu projevu. Sukovy drobné 
skladbičky jako Humoreska C dur, 
op. 7 či Vesnická serenáda, jsou 
pro něj křehkou a velice privátní 
osobní zpovědí, rozsáhlejší cykly 
jako Nálady, op. 10, Jaro op. 22a, 
Letní dojmy, op. 22b či zejména 
nejvýznamnější Sukův cyklus Ži-
votem a snem, op. 30, pak pojímá 
jako svého druhu lyrický mistrův 
deník, přičemž řada jeho osobních 
rodinných vzpomínek dodává jeho 
pojetí specifi cké rysy programních 
kompozic. Pojetí Týmlové, jak se 
dalo čekat, je diametrálně odlišné 
především svou, jak jsem již řekl, 
střízlivostí a objektivností. Jejím 
hlavním stylovým rysem je nepří-
tomnost takřka jakéhokoliv, byť 
minimálního rubata. U některých 
tanečních intonací tak ovšem Su-
kovi dluží jistý vzlet a noblesu, kte-
rá zřetelně vystupuje do popředí 
v pojetí Pavla Štěpána. Na určitých 
místech postrádám i vyostřeněj-
ší pointaci, třeba tam, kde hudba 
obsahuje humorné refl exe, byť 
i ty jsou u Suka vždy zahaleny do 
zvláštního nostalgického oparu. 
Ve Štěpánově projevu zaujme sa-
mozřejmost a vyzrálost koncepce, 
která v té míře pochopitelně u Tým-
lové zatím chybí. Jde tu nepochyb-
ně o výrazně osobní výklad, Štěpán 
přistupuje k Sukovi jako k autentic-
kému pozdnímu romantikovi, jehož 
znal od útlého dětství z přednesu 
žáků své matky, později význam-
ných klavíristů. Což by mohlo vést 
k tvrzení, že jeho pojetí je autentič-
tější, kdybychom ovšem věděli, co 
ten pojem přesně znamená. Nepo-
chybně zní ve Štěpánově hře více 
vlivů tradice a české klavírní školy, 
jak se formovala právě v období 
mezi světovými válkami. Týmlová 
se zdá být tímto vším nedotčena, 
přistupuje k Sukovu odkazu z mo-
derních, střízlivějších pozic. Což 
je opět jen konstatování, ostatně 
konstatování zcela logického faktu. 
Nejde tu jen o střet koncepcí dvou 
vzdálených pianistických generací, 
ale i o vývoj, který učinila během 
té doby klavírní technika. V proje-
vu Týmlové se výrazně uplatňuje 
zdravě sangvinický přístup a až 

klasická vyrovnanost a uměřenost, 
rozhodně ne však jednotvárnost. 
Její technika je pro typ Sukova pi-
anismu zcela dostačující, ani ona 
nikde nechce jen planě technicky 
excelovat, k čemuž ostatně dává 
Suk i málo příležitosti. Ke stinněj-
ším stránkám nahrávky bych přiřa-
dil nezřetelnost některých rychlých 
fi gurativních pasáží, zvláště tam, 
kde byly, jako nevýznamné pozadí 
subtematické povahy, při studiu 
interpretkou zřetelně podceněny. 
K dojmu určité artikulační laxnos-
ti přispívá i ne zcela stoprocentní 
synchronizace pedálu. Ať už při 
porovnání obou nahrávek dospě-
jeme k jakémukoli, nevyhnutelně 
subjektivnímu závěru, je nesporné, 
že počin Týmlové je významným 
příspěvkem k sukovské interpre-
taci. Zdobí jej dobrá kvalita všech 
pečlivě nastudovaných skladeb, 
pozornost k pianistickému detailu. 
V mnoha bodech představuje plno-
cennou alternativu ke Štěpánově 
pojetí, byť jde v obou případech 
o zcela rozdílné světy. Tam, kde je 
Sukova klavírní stylizace nepříliš 
efektní a vděčná, někdy dokonce 
i jistým způsobem problematická, 
tam ovšem nepřeslechneme, že 
Štěpán se vyrovnal s těmito úska-
lími celkově přesvědčivěji. Nejvýše 
bych u Týmlové vyzdvihl podání au-
tobiografi ckého programního cyklu 
O matince, které je působivé svou 
přesvědčivě vypracovanou, zřetel-
ně gradující linií, a také cyklů z de-
vadesátých let, Klavírních skladeb 
opp. 7 a 12. I tak slavnému hitu 
z prvého opusu, Písni lásky, jisté 
zcivilnění jen sluší. 
Významému počinu by ovšem 
měla předcházet lepší příprava, jak 
pokud jde o logistiku nahrávacího 
procesu, přípravu klavíru, jehož 
dusítka nejsou zcela v pořádku, tak 
i o textovou stránku bookletu, ob-
sahujícího jen spíše minimalistic-
kou informaci nejen o Sukovi, tak 
i o osobnosti interpretky. Rovněž 
zvuková stránka svou nedostateč-
nou plastičností nepatří největším 
kvalitám této jinak velmi záslužné 
edice. 
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PŘEHLÍDKA VYBRANÉ SOUDOBÉ HUDBY 2002–2007 A REVIEW OF SELECTED CONTEMPORARY WORKS 2002–2007

Česká filharmonie uvádí
The Czech Philharmonic Orchestra presents

Rudolfinum, Praha / Prague 29. 3.–6. 4. 2008

Hlavní program / Main programme

11 orchestrálních koncertů / 11 orchestral concerts
Dvořákova síň / Dvořák Hall

Leonardo Balada (E), Luciano Berio (I), Ivo Bláha (CZ), Jean-Luc Darbellay (CH), Henri Dutilleux (F), Leoš Faltus (CZ),

Jindřich Feld (CZ), Jacqueline Fontyn (B), Cristóbal Halffter (E), Slavomír Hořínka (CZ), Ilja Hurník (CZ), Lukáš Hurník (CZ),

Jiří Kadeřábek (CZ), Ladislav Kubík (CZ), Jacques Lenot (F), Philippe Leroux (F), Bruno Mantovani (F), Martin Marek (CZ),

Kryštof Mařatka (CZ), Benoît Mernier (B), Tristan Murail (F), Andreas Pflüger (CH), Bohuslav Řehoř (CZ), François Sarhan (F),

Daniel Schnyder (CH), Gilles Silvestrini (F), Milan Slavický (CZ), Mauricio Sotelo (E), Tomáš Svoboda (CZ), Zdeněk Šesták (CZ),

Ondřej Štochl (CZ), Giorgio Tedde (I-CH), Jiří Teml (CZ), Pavel Trojan (CZ) aj. / a.o.

„Hudba na výstavě“ / Music at the exhibition''

5 odpoledních komorních koncertů / 5 afternoon chamber concerts
Sukova síň, Dvorana a Galerie Rudolfinum / Suk Hall, Ceremony Hall and Galerie Rudolfinum

www.prazskepremiery.cz / www.praguepremieres.eu

www.ceskafilharmonie.cz /  www.czechphilharmonic.cz
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Vítáme britské 

symfonické orchestry

v Obecním domě

16. května 2008 

Hallé Orchestra Manchester 

Mark Elder – dirigent 
Gerard Finley – baryton 
Dvořák, Williams, Elgar 

31. května 2008 

BBC Symphony Orchestra

Jiří Bělohlávek – dirigent
Piotr Anderszewski – klavír 
Kabeláč, Beethoven, Šostakovič

1. června 2008 

BBC Symphony Orchestra

Jiří Bělohlávek – dirigent
Britten, Suk

Hlavní mediální partner

Piotr AnderszewskiJiří Bělohlávek

Hallé Orchestra Manchester 

Gerard FinleyMark Elder

BBC Symphony Orchestra
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